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  1. Een niet alledaags probleem


  Inspecteur Bigglesworth, eerste operationeel piloot van de luchtpolitie, gestationeerd bij Scotland Yard voor het onderzoek naar misdadige activiteiten in de luchtvaart, stapte het kantoor van zijn chef, commodore Raymond, binnen, sloot de deur achter zich, ging op zijn gewone stoel voor het bureau zitten en wachtte af.

  De commodore keek hem met radeloze, sombere ogen aan. ‘Morgen, Bigglesworth,’ zei hij lusteloos.

  ‘Morgen, sir.’

  ‘Dat onbekende vliegtuig is gisteravond weer overgevlogen.’

  ‘Ik weet het. Ik ben urenlang in de lucht gebleven om ernaar te zoeken. En mijn piloten ook.’

  ‘Hoe wist je dat het in de lucht was?’

  ‘Ik kreeg rechtstreeks een seintje van de radarjongens.’

  ‘Nog iets gezien?’

  ‘Geen spoor.’

  De commodore leunde achterover in zijn stoel. ‘Wat denk jij ervan?’

  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Wat kan ik ervan denken? Het enige dat ik uit het kleine beetje dat we weten, kan opmaken, is dit: het is iemand die volgens een uitgekiend schema werkt, wat betekent dat we te doen hebben met een ervaren vlieger, die bovendien een eersterangs navigator is; zoveel is duidelijk. Naar de rest kunnen we alleen maar raden!’

  De commodore schoof hem de sigarettendoos toe en zei vermoeid: ‘Tja, er zal toch iets aan gedaan moeten worden, en gauw.’

  Biggles nam een sigaret. ‘Zegt u maar wat ik moet doen, sir, dan zal ik ervoor zorgen dat ’t gebeurt.’

  ‘Wat kan ik je zeggen?’

  ‘Met alle respect, sir, maar dat is uw zaak.’

  ‘Ik ben net bij de minister van Luchtvaart geweest,’ vervolgde de commodore. ‘Hij maakt zich werkelijk ongerust.’

  ‘Waar moet hij zich ongerust over maken?’

  ‘Het is maar een kwestie van tijd voor iemand in het Lagerhuis er de lucht van krijgt dat er iets aan de hand is en vragen gaat stellen die de minister niet zal kunnen beantwoorden. Dat kan iedere dag gebeuren. Geen enkele minister vindt het prettig te moeten toegeven dat hij het niet weet. Het schaadt zijn reputatie. Het is zijn taak het wél te weten. In dit geval zou het neerkomen op de erkenning dat de voorzorgsmaatregelen voor onze nationale veiligheid niet zijn wat ze Wezen moeten.’

  ‘Blijkbaar zijn ze dat ook niet. Laten we er geen doekjes om winden.’

  ‘Iemand zal daarover verantwoording moeten afleggen.’ Biggles glimlachte bitter. ‘Ja, en dan kan ik wel raden wie dat zal zijn.’

  De commodore schudde zijn hoofd. ‘Dit is een ernstige zaak, Bigglesworth. We hebben hier een vliegtuig dat maar komt en gaat en we zien ons straks voor de onaangename taak geplaatst te moeten toegeven dat we daar niets tegen kunnen doen.’

  ‘Dat is tenslotte de zuivere, simpele, onverbloemde waarheid. Dat weet u en ik weet het ook. Als er in oorlogstijd, met al het afweergeschut in actie, al vliegtuigen konden komen en gaan, waarom zou het dan nu niet kunnen? We hebben dit allemaal al eens doorgenomen. Als het moest, zou ik op iedere willekeurige nacht over ieder willekeurig land in Europa kunnen vliegen en er waarschijnlijk nog doorkomen ook. Alleen een grootscheepse actie, compleet met zoeklichten, luchtdoelgeschut en jachtvliegtuigen zou mij kunnen weerhouden. En ondanks dat zou ik er waarschijnlijk nog doorkomen. Ik heb het trouwens al eens gedaan ook, zoals u weet.’

  ‘Moet ik dat soms tegen de minister van Luchtvaart zeggen?’

  ‘Dat moet u zelf weten, sir. Ik constateer alleen een feit, dat weet u.’ Biggles tikte de as van zijn sigaret.

  ‘Weet je dat deze geschiedenis niet alleen de minister van Luchtvaart slapeloze nachten bezorgt? Ook het ministerie van Defensie, van Binnenlandse Zaken, van Oorlog... Ze vragen allemaal wat er gaande is. Wat het ook mag zijn, ze willen dat er een eind aan komt.’

  ‘Dat kan ik begrijpen, maar hebben ze ook nog voorstellen gedaan hoe er een eind aan gemaakt moet worden ? Zij zijn tenslotte degenen die de macht hebben om van alles te doen.’

  ‘Het is in vredestijd niet doenlijk om, zoals in een oorlog, het hele luchtafweerapparaat van het land in het geweer te brengen, als je dat soms bedoelt. De mensen zouden zich afvragen wat er gaande was. Sommige nerveuze lieden zouden misschien in paniek raken en denken dat er een nucleaire oorlog op til was. Stel je eens voor wat een figuur we zouden slaan als zou blijken dat die indringer een baldadige jongeman was die een grapje uithaalt en zijn vriendinnetje op een luchtreisje trakteert. We zouden de risee van heel Europa zijn.’

  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Zoiets is het niet.’

  ‘Het zou kunnen.’

  ‘Ik betwijfel het. Een onverantwoordelijke jonge knaap zou misschien voor een keertje eens een krankzinnig spelletje kunnen spelen, maar ik zie het hem geen tweede keer doen. Een vliegtuig is geen motorfiets. Voor nachtvliegen komt meer kijken dan lef alleen. Dit vliegtuig is - dat staat vast - tenminste zesmaal overgekomen. Ik ben er in ieder geval zeker van dat dit niet zomaar een spelletje is. Ik heb iedere vliegersclub en de hele lijst van particuliere eigenaars op nachtvluchten gecontroleerd, maar zonder resultaat. En zelfs al wilde iemand het proberen, dan zou het toestel toch navigatielichten voeren. Bovendien, als zo’n piloot uit de koers zou raken, zou hij wel gauw zijn mond opendoen om zijn positie te vragen. En niet alleen dat deze piloot zonder lichten vliegt, hij negeert ook de seinen om zich te identificeren.’

  ‘Misschien is zijn apparatuur defect geraakt.’

  ‘Die mogelijkheid bestaat altijd, maar laten we geen struisvogelpolitiek voeren. Alles wijst erop dat het niet zo onschuldig is. Dit vliegtuig heeft een vooropgezet doel en op het ogenblik weten we zelfs nog te weinig om ernaar te kunnen raden. Dat zou maar tijdverspilling zijn. Volgens mij bestaan er verschillende mogelijkheden, maar één ding staat als een paal boven water: we hebben hier te doen met een piloot die van wanten weet en alle foefjes kent om luchtafweerapparatuur te ontwijken, getuige het feit dat hij nooit tweemaal op dezelfde plaats de kust is gepasseerd. Daardoor kunnen wij ons niet op een bepaalde streek concentreren. Hij komt nooit op dezelfde tijd of bij een bepaalde weersgesteldheid. Met zo’n man kunnen we niet veel beginnen. Ik heb vier vliegtuigen. Daarmee kan ik geen duizenden kilometers kust observeren. Het zou trouwens niet veel verschil uitmaken, al had ik honderd toestellen.’

  ‘Ze hebben wel zijn spoor gevolgd, maar nooit erg lang. Hij verdwijnt telkens weer. Hoe speelt hij dat klaar?’

  ‘Ik zou zeggen dat hij op grote hoogte binnenglijdt met afgezette motor. Zodra hij merkt dat hij in een radarbundel zit, laat hij zich als een baksteen vallen om eronder te komen, en dan raken we hem kwijt. En ik zal u eens iets anders vertellen. Hij is altijd uit de buurt gebleven van de routes van de lijnvliegtuigen van de bea, de boac, de Air France en de andere. Maak mij niet wijs dat dat toeval is. Hij moet de lijndienstregelingen bestudeerd hebben. Wie hij ook is, het is een sluwe vos.’

  ‘Wat kan hij toch verdorie in zijn schild voeren?’

  ‘Zolang we niet weten waar hij opstijgt en waar hij daalt, kan dat van alles zijn.’

  ‘Zou het een smokkelvliegtuig kunnen zijn?’

  ‘Mogelijk. We weten dat het een klein, eenmotorig vliegtuigje is, maar zelfs een licht vliegtuigje kan nog een hoop contrabande meevoeren. Het zou dan wel waardevol spul moeten zijn om het de moeite waard te maken; goud, edelstenen, papiergeld of iets dergelijks. Drugs misschien.

  Die zijn licht en nemen niet veel plaats in. Ik meen dat er hier op het ogenblik veel vraag is naar verdovende middelen heroïne, hasjiesj en stickies. Het smokkelen van sigaren, sigaretten of cognac, waar de kustwacht destijds mee te kampen had, is niet lonend meer.’

  De commodore hief zijn handen met een gebaar van wanhoop ten hemel. ‘Wat moeten we ertegen doen? We zullen iets moeten ondernemen. Waar de mensen van de Veiligheidsdienst natuurlijk het bangst voor zijn, is dat dit een manier zou kunnen zijn om spionnen

  in het land te brengen of om de inlichtingen die ze hebben verzameld, het land uit te smokkelen naar degenen voor wie ze werken.’

  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Dat zou kunnen, maar het is iets van alle tijden, dacht ik. Zelfs in de oorlog ging dat door. Maar dit zijn maar slagen in de lucht waar we niets mee opschieten. We zullen niets te weten komen voor we die sluwe vos aan de grond hebben, en misschien zelfs dan nog niet.’

  ‘Hoe bedoel je? Misschien zelfs dan nog niet?’

  ‘Nou, als hij gedwongen zou worden te dalen, kan hij zijn toestel wel in brand steken en verdwijnen voor iemand hem te pakken heeft kunnen krijgen. En als hij zou worden neergeschoten, gaat hij misschien in vlammen op en in dat geval worden we van wat verkoolde stukken en brokken ook niet veel wijzer. Als er een politieke kant aan de zaak zit, zou het zelfs dan misschien niet afgelopen zijn. Het is te verwachten dat degenen die hier achter zitten, de piloot en het vliegtuig zouden vervangen.’

  ‘Een schrale troost, dat moet ik zeggen,’ mopperde de commodore.

  ‘Dat ben ik met u eens, maar het heeft geen zin de ogen te sluiten voor een mogelijkheid, alleen omdat deze ons niet aanstaat.’

  ‘Maar wat moeten we dan toch in vredesnaam doen? We zullen snel iets moeten ondernemen.’

  ‘Eerlijk gezegd, sir, zou ik niet weten wat we nog meer kunnen doen. Ik heb alle gebruikelijke maatregelen genomen en nog een heleboel meer. Ik heb straks een bespreking met de andere piloten. Misschien kunnen we een nieuwe aanpak van het probleem bedenken.’

  ‘In ’s hemelsnaam, doe iets! Ik ben bang dat de pers er de lucht van zal krijgen. Als de pers gromt, wankelen er ministers.’

  ‘Die dan een zondebok gaan zoeken,’ vulde Biggles cynisch aan.

  ‘Vanzelfsprekend.’

  ‘En dan weten we wel wie dat zal zijn. Nu we het daar toch over hebben, nog één ding. Als iemand trammelant gaat maken, zal hij meer kwaad dan goed doen.’

  ‘Hoezo? In welk opzicht?’

  ‘Omdat de indringer daardoor zal begrijpen dat zijn activiteiten zijn opgemerkt en hij dan nog meer voorzorgen zal nemen om niet gepakt te worden. Terwijl als we hem laten begaan en hij denkt dat alles goed gaat, hij misschien zorgeloos gaat worden en een steekje zal laten vallen, iets dat voor ons een aanwijzing zou kunnen vormen.’

  De commodore knikte. ‘Dat ben ik met je eens. Goed dan. Ik zal mijn best doen de zaak in de doofpot te stoppen, maar ik kan niet beloven dat ik het deksel er lang op zal kunnen houden. Doe wat je kunt en laat er geen gras over groeien. Als je iets nodig hebt, zeg je het maar. Wat heb je precies gedaan tot dusver?’

  ‘Het had weinig zin om iedere nacht opnieuw de lucht af te zoeken met het hele kleine kansje dat we die vervelende kerel zouden treffen. Voor die geintjes heb ik niet genoeg piloten en toestellen. Het leek me dat onze enige hoop hierin was gelegen, dat we te weten kwamen wanneer hij overkwam en in welk gebied. Daarom heb ik een rechtstreekse verbinding met de radarjongens en met de voornaamste luchthavens tot stand gebracht en ze verzocht me een seintje te geven wanneer ze iets zagen of hoorden. Bovendien heb ik, indien enigszins mogelijk, een vliegtuig op patrouille gehouden om, mochten we zo’n seintje ontvangen, spoorslags naar het betreffende gebied te kunnenvertrekken. Ik zou echt niet weten wat we nog meer kunnen doen.’

  ‘En dat heeft nog niets opgeleverd?’

  ‘Tot op zekere hoogte wel. Toen Algy verleden woensdagnacht in de lucht was, ving hij een sein op dat het vliegtuig was overgekomen. Hij vloog snel naar de plek die ze aangewezen hadden, maar hij vond niets. Het radarstation was het ook kwijtgeraakt. Dat gebeurt telkens weer. Wie deze piloot ook is en waar hij vandaan komt, hij is geen groentje in uitwijktechnieken. Hij zal natuurlijk begrijpen dat we achter hem aan zitten en hij weet wat hij ertegen moet doen.’

  De commodore knikte. ‘Dat is duidelijk. Natuurlijk kiezen ze een bekwaam man voor zo’n karwei. Daarom vermoed ik dat dit geen alledaags zaakje is. Ga er maar mee door. Doe wat je kunt en laat het me weten als je er enig idee van hebt wat er gaande is. Ik zal de minister van Luchtvaart vertellen dat we alles doen wat in ons vermogen ligt om een eind aan deze schending te maken.’

  ‘Uitstekend, sir.’ Biggles stond op, liep de kamer uit en ging naar zijn eigen kantoor terug.

  

  



  2. De conferentie


  Toen Biggles in zijn eigen kamer terugkwam, vond hij daar zijn drie assistenten al zitten wachten op nieuws. ‘En, waar ging het over?’ wilde Algy Lacey weten.

  ‘Je mag eenmaal raden,’ antwoordde Biggles somber terwijl hij zich in zijn stoel liet vallen.

  ‘Die indringer?’

  ‘Natuurlijk. Ik had wel gedacht dat daar de schoen zou wringen.’

  ‘Ik veronderstel dat de een of ander hoge piet, lekker met zijn voeten op een stoel voor de kachel, wil weten wat we eraan doen?’

  ‘De minister van Luchtvaart wenst te weten waarom weer niets aan hebben gedaan.’

  ‘Zeg, hoor eens, ouwe jongen,’ viel Bertie Lissie hem in de rede, ‘wat denkt hij verdorie wel... dat we kunnen heksen soms?’

  ‘Vergeet niet dat ook hij een baan heeft. Hij is verantwoordelijk tegenover de regering. Maar windje niet op. De baas weet wel dat we er niet veel aan kunnen doen en dat zal hij ongetwijfeld aan de minister hebben uitgelegd.’

  ‘Daar zullen we niet veel mee opschieten als je het mij vraagt,’ zei Ginger koeltjes. ‘Laten ze de luchtmacht inschakelen, dan zullen we eens zien wat die ervan terechtbrengt.’

  Biggles ging hier niet op in. ‘We hoeven niet bang te zijn,’ ging hij verder, ‘dat als de commodore zou worden ontslagen omdat hij zijn werk niet goed heeft gedaan, hij niet van zich af zal bijten. Ik bedoel, hij zal niet proberen de schuld op ons af te wentelen. Hij is jaren geleden zelf oorlogsvlieger geweest, dus hij kent onze moeilijkheden. Maar in plaats van hier te zitten jammeren, kunnen we beter de hoofden bij elkaar steken en zien of we niet een plannetje kunnen bedenken om die linke knaap in te rekenen. Hij denkt natuurlijk al dat hij de kachel met ons kan aanmaken.’

  ‘Dat kan hij blijkbaar ook,’ zei Ginger zwartgallig.

  ‘Dat dacht je maar,’ protesteerde Biggles. ‘Neem maar van mij aan dat hij zijn kunsten net een keer te vaak zal vertonen; hij zal zorgeloos worden en een blunder maken.’

  ‘Goed zo! Waar beginnen we?’ informeerde Algy.

  ‘We beginnen bij jou,’ antwoordde Biggles. ‘Jij bent de laatste die hem op het spoor is geweest. Haal het dossier eens, Ginger.’

  Ginger haalde het en legde het opengeslagen op Biggles’ bureau neer.

  Biggles vervolgde, zich tot Algy richtend: ‘Toen je drie dagen geleden binnenkwam, heb je me alles verteld wat er gebeurd was, maar laten we het nu nog eens wat zorgvuldiger doornemen om te zien of we ergens een aanknopingspunt kunnen vinden, al is het maar een kleine vingerwijzing naar water gaande is. We weten met zekerheid dat dit vliegtuig zesmaal - misschien vaker - is overgekomen en er steeds weer in slaagt die verdwijningsstunt uit te halen.'

  Biggles haalde een vel papier uit het dossier waarop een ruwe schets stond van de zuidwestelijke hoek van Engeland. Hij greep een potlood en een lineaal. ‘Steek van wal, Algy,’ verzocht hij.

  Algy begon. ‘Het was verleden woensdag. Je had me uitgestuurd op een nachtpatrouille tussen Weymouth en Land’s End. Je zei, als je het je nog kunt herinneren, dat het vliegtuig was gesignaleerd aan beide zijden van het schiereiland Cornwall-Devonshire en dat het misschien in die streek terug zou kunnen komen. Maar omdat ik niet de noord- en de zuidkant tegelijk kon bestrijken, vond je het beter dat ik me tot een van beide kanten bepaalde.’ ‘Dat is zo.’

  ‘Om twee uur ’s nachts steeg ik op en vloog in oostelijke richting. Het was een mooie nacht, helder, stil, sterren, maar geen maan. Er hing een dun laagje vederwolken, maar over het geheel genomen zou ik het een volmaakte vliegnacht genoemd hebben. Ik was tot een hoogte van achtduizend gestegen, steeds het Eddystonelicht in het oog houdend, toen ik een seintje van London Airport kreeg dat een onbekend vliegtuig zonder lichten op ongeveer /esduizend meter hoogte uit het zuiden de kust naderde. Als het dezelfde koers bleef houden, zou het ergens tussen St. Mawes en Fowey de kust kruisen. Londen had de tip doorgekregen van het kustwachtstation in Falmouth. Ze volgden het spoor nog steeds. Nou, dat was niet ver uit mijn buurt, dus nadat ik ze had gevraagd om contact te blijven houden en een eventuele koerswijziging te melden, dook ik naar het genoemde gebied. Toen ik dezelfde hoogte had als die geheimzinnige vogel, dacht ik dat ik hem misschien wel te zien zou krijgen. Hoewel dat, als hij geen lichten voerde, meer geluk dan wijsheid zou zijn. Ik zou tamelijk dicht bij hem moeten komen.’

  ‘Jij had je lichten aan?’

  ‘Natuurlijk.’

  ‘Dus hij kon jou zien voor jij hem had opgemerkt.’

  ‘Vanzelfsprekend. Daarin was ik in het nadeel, want als hij me in de gaten kreeg, kon hij me als hij wilde gemakkelijk ontglippen. Zo zal het ook wel gegaan zijn.’

  ‘Je hebt hem niet gezien?’

  ‘Geen spoor. Binnen vijf minuten was ik tot zesduizend gedaald en kwam aan de kust bij een haventje dat ik voor Mevagissey hield, hoewel ik er niet zeker van was omdat er op dat uur niet veel lichtjes op de grond te zien zijn en de enkele die er nog twinkelden, verspreid lagen. Er was ook weinig verkeer op de weg.’

  ‘Waarom dacht je datje boven Mevagissey vloog?’

  ‘Ik wist dat het een vissershaven was. Ik zag een aantal kleine bootjes die ik voor vissersscheepjes hield, uitvaren. Blijkbaar was het getij gunstig.’

  ‘En wat toen?’

  ‘Ik ging weer terug naar het binnenland en kruiste op en neer terwijl ik de hemel afspeurde, maar ik kon geen vliegtuig vinden. Toen kreeg ik een sein dat Falmouth het vliegtuig was kwijtgeraakt in de buurt van St. Austell waar het snel hoogte verloor.’

  Biggles knikte. ‘Zo doet hij het telkens weer. Dook naar beneden om onder de radar te komen, veronderstel ik. Nog iets?’

  ‘Nee. Ik ben net zo lang rond blijven hangen als mijn benzine me toestond en daarna ben ik naar huis gegaan.’

  ‘Heb je niet toevallig lichten op de grond gezien die een landingsbaan gemarkeerd kunnen hebben?’

  ‘Niets van dien aard.’

  ‘Mag ik er even tussen komen?’ vroeg Bertie.

  ‘Wat is er?’

  ‘Ik ken Cornwall tamelijk goed en ik wilde alleen maar zeggen dat als die ellendeling in de buurt van St. Austell onder de radar is gedoken, hij wel goed uit zijn doppen moest kijken omdat hij anders in botsing zou komen metde alpen van Cornwall. Daar zal hij wel niet landen.'

  Biggles keek verbaasd. ‘Waar heb je het over? Er zijn helemaal geen alpen in Cornwall.’

  ‘O nee? En of! Zo worden ze daar genoemd.’

  'Bedoel je bergen?'

  ‘Zoiets, ja. En ze zijn het hele jaar door met sneeuw bedekt. Ze zijn witter dan wit. Ik heb het over de porseleinfabrieken. Die storten hun afval op hopen waarvan sommige tientallen meters hoog zijn. Ze lijken op de toppen van de Zwitserse Alpen. Toen je St. Austell noemde, schoot me dat te binnen. Dat is het centrum van de porseleinindustrie en daar is die indringer verdwenen. Alleen een gek zou proberen daar te landen. Maar het heeft één voordeel. Als een piloot een herkenningspunt nodig zou hebben, dan is er niets beters dan deze kunstmatige bergen. Ze zijn wit en ze glimmen. Bovendien zijn het de enige in het land.’

  'Dank je wel, Bertie,’ zei Biggles tevreden. ‘Zo zie je maar weer, twee weten meer dan één. We zullen dat onthouden.’ Hij zette met een potlood een streepje op de kaart. ‘In ieder geval, als deze machine dezelfde koers aangehouden heeft, moet zijn operatiedoel ergens in het centrum van Cornwall gelegen hebben. Dat klopt ook met vorige rapporten. Alle sporen komen tot dusver samen in die streek. De RAF-basis in Milford Haven signaleerde een onbekend vliegtuig in de buurt van het kanaal van Bristol. Het zette koers in dezelfde richting.’

  ‘Kan het niet aan de andere kant van het kanaal van Bristol zijn gestart?’ opperde Algy. ‘Ergens op de Atlantische Oceaan?’

  'Het zou kunnen, als het op een vliegdekschip was gestationeerd. Maar eerlijk gezegd, lijkt me dat niet waarschijnlijk, want als er een vreemd vliegdekschip in de buurt van de kust lag, zou het ministerie van Marine het wel hebben gezien en onderzocht hebben wat het daar uitspookte. Maar op het ogenblik is het niet van zoveel belang waar het toestel vandaan komt. Wat we willenweten, is waar het heen gaat als het de kust gepasseerd is, en met welk doel. Voor zover we kunnen nagaan, leidt iedere keer dat het toestel gesignaleerd is, een verlenging van de koers naar het midden van Cornwall. Daaruit hoeft nog niet te volgen dat het toestel daar landt ook. Het kan wel iets afgeworpen hebben en daarna naar huis zijn gegaan. Maar vergeet dit niet: of hij nu landde of alleen maar over zijn operatiedoel heenvloog, er moet altijd een bondgenoot op de grond hebben gestaan om de positie van het droppingterrein aan te geven of om op te rapen wat het vliegtuig kwam afleveren.’

  ‘Het lijkt me,’ zei Ginger, ‘dat we het centrum van Cornwall eens wat nader moesten gaan bekijken.’

  ‘Het is een uitgestrekt brok land om te observeren. Kom op, Bertie. Jij bent bekend in die streek. Kun jij ons vertellen tot welke gebieden we ons zouden kunnen beperken? Welke komen het meest in aanmerking om te onderzoeken of te observeren?’

  ‘Ik kan je dit wel zeggen,’ antwoordde Bertie, ‘het is daar overal nogal heuvelachtig en zoveel plekken zijn er niet waar je een machine aan de grond kunt zetten, zeker niet ’s nachts. Wel is er aan de noordzijde van het land heel wat open terrein, waarmee ik bedoel dat er niet veel bomen groeien. Dat is naar ik heb gehoord te wijten aan de Atlantische stormen. De zuidkant is anders. Daar is veel bos en het is er flink heuvelachtig. En dan heb je natuurlijk nog Bodmin Moor. Dat ligt meer in het midden en beslaat een flinke lap grond. Een vlieger die zijn vak verstaat, kan daar zonder moeite landen mits hij de juiste plaats uitzoekt. Buiten het vakantieseizoen, als er weinig verkeer is, zou hij zelfs op de grote weg, de A30, kunnen landen. Die loopt er, voor het grootste gedeelte lijnrecht, dwars doorheen en is minstens vijftien kilometer lang.’

  Biggles fronste zijn wenkbrauwen. ‘Bodmin Moor,’ zei hij langzaam en peinzend. ‘Bij die naam gaat er een rood lichtje bij me branden. Waar kan ik die naam nog niet zo lang geleden ook gehoord hebben?’

  Ginger antwoordde. ‘Je denkt waarschijnlijk aan die politieagent die daar is gevonden, vermoord; eens kijken, dat zal ongeveer twee weken geleden zijn geweest. De agent werd dood op de weg gevonden. Hij heette Harley, hij w as van het korps en had nachtdienst.’

  'Ach ja, dat is het! Nu herinner ik het me weer. Ik heb er niets meer over gehoord.’

  'Waarschijnlijk omdat er geen arrestatie is verricht. Er heeft niets meer over in de kranten gestaan.’

  'Eigenaardig dat dit weer opduikt, juist nu we ons met dit gebied bezighouden. Kun jij je de details nog herinneren, voor zover ze bekend zijn?’

  'Dat geloof ik wel. Een toerist die via Bodmin op weg was naar de kust, zag een fiets aan de kant van de weg liggen. Hij stopte en keek rond, maar toen hij niemand zag, reed hij door. Een paar honderd meter verder zag hij in het licht van zijn koplampen iemand op de weg liggen. Het was een politieagent. Hij was dood. De toerist kon niet meer doen dan het lijk naar de kant van de weg slepen en ijlings naar Bodmin gaan om bij de politie te melden wat hij had gezien. Ze gingen het lijk halen. Het vertoonde verscheidene verwondingen, onder andere een hoofdwond. Natuurlijk dachten ze eerst dat de agent was aangereden door een automobilist die hem gesmeerd was...’

  'In dat geval had de fiets toch naast het lijk moeten liggen?’ zei Biggles.

  'De verklaring daarvoor werd gevonden bij de lijkschouwing, toen bleek dat de agent in de rug was getroffen door een vijfenveertig-millimeter-kogel. Daardoor werd het natuurlijk een moordzaak. Meer heb ik er niet over gehoord.’

  'Waarom zou iemand op zo’n plek nu een politieagent gaan vermoorden?’ prevelde Biggles peinzend.

  'Misschien heeft hij een verdacht individu aangehouden om te ondervragen,’ opperde Algy.

  'Dat zou een verklaring kunnen zijn, maar ik geloof het niet erg,’ antwoordde Biggles. ‘In de eerste plaats,waarom zou een verdacht individu midden in de nacht over die weg wandelen? En waarom wandelen? Je zou toch denken dat hij zou proberen een lift te krijgen. En nogmaals, waarom lag het lijk zo ver van de fiets af? Waarom is dit veronderstelde verdachte individu er niet opgestapt en weggereden?’

  ‘Ik weet het ook niet,’ antwoordde Algy. ‘Wat denk jij ervan?’

  ‘Ik vraag me af of deze moord toevallig in verband kan staan met ons probleem. Ik vind het maar bijzonder vreemd dat het lijk zo’n eind van die fiets af lag. Als je het mij vraagt, zou ik zeggen dat de agent niet bij zijn fiets stond toen hij vermoord werd.’

  ‘Goed. Maar hoe dacht jij dan dat het gebeurd is?’

  ‘Als je een theorie wilt horen zonder bewijzen om die te staven, dan zou ik dit zeggen: de agent fietste op de weg toen hij iets ongewoons zag. Hij stapte af, liet zijn fiets aan de kant van de weg liggen en ging te voet op onderzoek uit. Daarmee haalde hij zich meer op zijn hals dan waarop hij had gerekend. Dat risico lopen politiemensen tegenwoordig. Hij probeerde weer bij zijn fiets te komen en werd toen in de rug geschoten.’

  ‘Maar zijn lijk werd ergens anders op de weg gevonden, niet bij zijn fiets,’ wierp Algy tegen.

  ‘Omdat het daar neergelegd is. De moordenaar wist niet dat de agent een fiets had. Hij moest het lijk kwijt en daarom legde hij het ergens op de weg in de hoop dat men zou aannemen dat de agent door een auto was aangereden. En dat heeft men aanvankelijk ook gedacht.’

  ‘Maar waarom zou de moordenaar zich al die moeite getroost hebben?’

  ‘Omdat politieagenten nu eenmaal niet in het niets oplossen. De moordenaar wist wel dat ze hem zouden gaan zoeken, als deze man niet van zijn ronde zou terugkeren, en dat wilde de man die geschoten had juist voorkomen.’

  ‘Hij had het lijk ergens kunnen verbergen waar niemandhet zo gauw had kunnen vinden,’ opperde Bertie.

  'Dat doet niets af aan mijn argument. Het was beter dat het lijk wel werd gevonden, want anders zou er zoals ik al zei, een grootscheepse speuractie op touw worden gezet en dat was iets dat de moordenaar niet wenste.’

  'Ik zie toch een paar zwakke plekken in je betoog, ouwe jongen,’ hield Bertie vol.

  'Bijvoorbeeld?’

  'Die wonden. Als de agent was doodgeschoten, was het niet nodig geweest hem zo toe te takelen.’

  'Dat heb je toch mis. Je mag verwachten dat een man die door een auto is aangereden, gewond zal zijn, ernstig gewond zelfs omdat hij eraan is bezweken. En het gaat niet op om te zeggen dat het letsel er was vóór het schot, omdat je een agent die op de grond ligt, niet zo gemakkelijk in de rug kunt schieten. En waarom eigenlijk in de rug? Als het schot is gelost om zekerheid te hebben dat de man dood was, had het evengoed in zijn borst, in zijn hart of zijn hoofd kunnen gebeuren. Nee, die stakker werd neergeschoten toen hij probeerde weg te komen. Zijn rug was naar de schutter gekeerd. En toen kan hij nog niet gewond geweest zijn, anders had hij niet kunnen vluchten. Kortom, hij is eerst neergeschoten en pas daarna is het letsel toegebracht. Klopt dat?’

  Even heerste er stilzwijgen, toen zei Bertie: ‘Ik ken die weg tamelijk goed. De hei is open, maar het zou niet moeilijk zijn om een lijk weg te werken waar niemand het ooit zou v inden.’

  'Waar dan, bijvoorbeeld?’

  'In een van die oude mijnschachten die daar overal verspreid liggen. Er zijn er honderden. Een jongen uit die streek heeft me eens verteld dat het er zelfs meer dan tweeduizend zijn.’

  'Heb je het over kolenmijnen?’

  'Nee, metaal. Er werd in Cornwall vroeger veel metaal gevonden - koper, lood, zink, maar vooral tin. Die streek letterlijk bezaaid met de ruïnes van de vroegeremijngangen. Sommige van die oude schachten zijn omheind, maar niet allemaal, dus als je van plan mocht zijn om daar te gaan rondstruinen, mag je wel uitkijken waar je loopt. Het gebeurt herhaaldelijk dat er iemand in zo’n gat valt. Het is er gevaarlijk voor kinderen om te spelen, dat kan ik je wel vertellen.’

  ‘Dat vind ik heel interessant,’ zei Biggles peinzend. ‘Ik zou zo zeggen dat het daar door al die gaten gevaarlijk moet zijn voor een vliegtuig om te landen.’

  ‘Niet als je het terrein kende. Hoewel de begroeiing natuurlijk nogal ruig is; hei en brem en dergelijke.’

  ‘Hm. Het lijkt me nog niet zo’n gek idee om eens een kijkje te gaan nemen in Bodmin Moor.’

  ‘Betekent dat dat je je met de zaak van die vermoorde politieagent gaat bezighouden?’ vroeg Ginger.

  ‘Waarachtig niet. De plaatselijke politie zou raar opkijken als Scotland Yard ongevraagd zijn neus in hun zaken kwam steken.’

  ‘Waarom ga je er dan heen?’

  ‘De kans bestaat dat de man die we moeten hebben, die ongewenste nachtvlieger, deze hei gebruikt voor wat hij in zijn schild voert. Zijn sporen leiden allemaal in die richting en omdat die hei wel een eenzaam oord zal zijn, lijkt het me net een plek die hij zou uitkiezen. We moeten toch ergens beginnen, dus waarom niet hier? In het bijzonder zou ik graag precies weten waar die ongelukkige agent en zijn fiets werden gevonden. Als er inderdaad verband bestaat tussen deze moord en de man die we zoeken, dan zou dat het gebied dat we moeten bewaken, aanzienlijk beperken.’

  ‘Die inlichtingen kun je alleen krijgen als je naar Cornwall gaat.’

  ‘Dat begrijp ik. Een ogenblikje, laat me even nadenken.’ Biggles zweeg even terwijl hij met zijn potlood speelde. Toen stak hij een sigaret op en hernam: ‘Ik zou graag een beeld hebben van die hei aan weerskanten van de weg. Zo nodig kunnen we later het terrein altijd nog uitbreiden. Hoor eens, jullie kunt allemaal meehelpen. Algy, jij enGinger kunnen de foto’s gaan maken. Neem een Auster met een verticale camera en begin er morgenochtend meteen aan... dat wil zeggen, als het weer gunstig is, natuurlijk. Je hoogte zal van het zicht afhangen, maar rond de tweeduizend zal het beste zijn. Zorg dat de foto's klaar zijn als ik hier terugkom.’

  'Wat ga jij dan doen?’

  'Ik ga met Bertie per auto naar Bodmin. Ik ga een praatje maken met de politie daar en als ze willen meewerken, wil ik graag de plek zien waar die agent en zijn fiets precies werden gevonden. Tegelijkertijd zal ik die hei eens goed bekijken van de begane grond af. Het zal wel niet nodig zijn om de man op te sporen die de politie kwam vertellen dat hij het lijk had gevonden. Ze zullen hem wel een verklaring hebben laten afleggen.’

  Biggles stond op. ‘Oké. Aan het werk! Als we niet gauw iets te melden hebben, krijgen we de poppen aan het dansen. Vooruit, Bertie, laten we maar meteen vertrekken. We zullen in Bodmin overnachten, dan kunnen we morgenvroeg beginnen. Als het een beetje meezit, kunnen we hier morgenavond terug zijn.’

  

  



  3. Bodmin Moor


  Met een smeulende sigaret tussen zijn vingers zat Biggles de volgende morgen om tien uur op een laag, met heide begroeid heuveltje naast de weg die de uitgestrekte, troosteloze vlakte doorsneed die Biggles - zoals dat heet - met eigen ogen was komen zien, Bodmin Moor. Het was een mooie morgen, helder, met hier en daar een bank hoge cumuluswolken die op een matige zuidwesten wind langs de blauwe hemel zeilden.

  Het landschap was niet bepaald een lust voor het oog, maar dat had hij ook niet verwacht. De ene hei lijkt nu eenmaal precies op de andere. Aan weerszijden van het bleke lint van de weg, waar op dit uur niet veel verkeerwas, strekte zich het wijde, vlakke, ruige, onontgonnen land, bijna zonder bomen uit tot aan de zacht glooiende heuvels aan de horizon.

  Zoals in al dergelijke streken in Brittannië was het een saai landschap zonder iets om het oog te boeien of de aandacht vast te houden. De hei, taaie, oude ‘stokkenhei’ zoals het in Schotland wordt genoemd, stond nog niet in bloei. Alleen de brem zorgde hier en daar voor een plekje goud. Verder werd het desolate landschap alleen onderbroken door enkele al even naargeestige ruïnes zoals door Bertie beschreven: muren zonder dak en een enkele afbrokkelende schoorsteenpijp. Hoog in de lucht jubelden leeuweriken, maar verder was er geen teken van leven, geen enkel dier, zelfs geen klein konijntje.

  Alles was volgens Biggles’ plan verlopen. Na een voorspoedige reis uit Londen hadden hij en Bertie de nacht in Bodmin doorgebracht. De volgende morgen zaten ze al om negen uur in het politiebureau. Biggles had zich voorgesteld en als reden van zijn komst opgegeven dat de zaak van de vermoorde agent misschien verband hield met een andere zaak waarmee hij bezig was, wat ook waar was. Hij vertelde niet waarmee hij bezig was.

  De dienstdoende inspecteur had niet behulpzamer kunnen zijn. Hij zei dat er geen nieuwe ontwikkelingen in de zaak van de politieagent waren. Ze tastten nog steeds in het duister wat het motief betrof en zonder dat was het moeilijk om een theorie op te stellen die de moord zou kunnen verklaren. Toen Biggles vroeg of ze de plaats van de misdaad op zijn kaart wilden aankruisen, werden hem de diensten aangeboden van een politieagent die hem ter plaatse zou wijzen waar het lijk was gevonden. Dat was nog beter, vooral omdat de agent die opdracht kreeg hen te vergezellen, deel had uitgemaakt van de groep die het lijk was gaan ophalen. Hij wist precies waar het gelegen had. ‘Ik denk niet dat u daar veel zult vinden,’ waren de laatste woorden van de inspecteur. ‘We hebben het terrein grondig uitgekamd.’

  Biggles antwoordde dat het hem meer ging om de plek te zien waar de moord was gepleegd dan om het wapen te vinden dat gebruikt was.

  'De hele zaak is een mysterie,’ besloot de inspecteur hoofdschuddend. ‘Waarom iemand die arme Harley heeft willen vermoorden is me een raadsel. Het was een rustige, prettige kerel die het zelden met iemand aan de stok had, behalve af en toe met een stroper.’

  'En stropers hebben gewoonlijk geen revolvers bij zich.’ antwoordde Biggles en verliet het bureau.

  Met agent Redruth naast zich reed Biggles naar het toneel van de misdaad. Zijn gids bleek een zwijgzaam man te zijn. Pas toen ze de betreffende plek naderden, deed hij zijn mond open. In het dialect van Cornwall kondigde hij aan: 'We komen nu aan de plek,’en even later: ‘Hier is het.’

  Hij stapte uit en wees naarde berm. ‘Precies hier. Hier had mr. Brunner het lijk neergelegd. Hij vond het midden op de weg liggen. Hij heeft het weggesleept om te voorkomen dat het door een andere auto zou worden overreden. Ze rijden erg hard op dit stuk weg.’

  'Mr. Brunner heeft zeker wel een verklaring afgelegd?’

  'Jawel. Het is een zekere Peter Brunner en hij komt uit Coventry. Hij was op weg naar St. Mawes voor zijn vakantie. Hij zegt dat hij nog om zich heen heeft gekeken, maar dat hij niemand zag. Het was een donkere nacht.’

  'Hoe laat was dat?’

  'Even over twee uur in de nacht.’

  'En waar lag de fiets?’

  De politieagent wees opnieuw. ‘Daarginds, aan dezelfde kant van de weg. Hij lag in de hei, een tweehonderd meter hiervandaan.’

  'Was die fiets beschadigd?’

  'Geen schrammetje, voor zover ik kon zien. Alsof die arme Harley hem even had neergelegd om naar iets te gaan kiiken.’

  'Tussen haakjes, zat mr. Brunner alleen in zijn wagen?’

  'Ja, gelukkig maar. Het zou niet zo’n leuke belevenis zijngeweest voor een vrouw als hij die bij zich had gehad.’

  Biggles keek uit over de hei. ‘Ik meen dat die ruïnes die ik daar zie, overblijfselen zijn van oude mijnen. Zijn ze nu niet meer in bedrijf?’

  ‘Zolang ik hier woon, niet. Ze liggen er nog net zo bij als in de tijd dat ik een kleine jongen was.’

  ‘Wat is dat voor een donkere plek daarginds?’

  ‘Van een vuurtje, denk ik. Picknickers en trekkers veroorzaken altijd brand in de hei. We maken er ons niet druk over. Het kan niet veel kwaad, behalve wanneer de rook over de weg waait en het verkeer belemmert.’

  ‘Natuurlijk. Dat was dan alles. Bedankt voor uw medewerking. Mr. Lissie zal u nu naar het politiebureau terugbrengen. Ik blijf hier wel op hem wachten en dan keren we naar Londen terug.’ Zich tot Bertie wendend ging Biggles verder: ‘Breng jij de agent naar het bureau terug, haal onze spullen op in het hotel en betaal de rekening. Het heeft voor mij geen zin om met je mee te gaan. Pik me hier op, dan rijden we naar huis. We lunchen wel ergens onderweg.’

  ‘Gelijk heb je.’ Bertie ging achter het stuur zitten en de auto reed dezelfde weg terug die hij gekomen was.

  Alleen achtergebleven, ging Biggles op een met heide begroeid heuveltje zitten om een sigaretje te roken en het landschap te bekijken in afwachting van Berties terugkomst. Hij kon mooi van het oponthoud gebruik maken, dacht hij, om nog eens goed over alles na te denken. Niet dat ze veel wijzer waren geworden door dit bezoek aan Cornwall. Hij besloot het terrein in de onmiddellijke omgeving niet te gaan onderzoeken omdat dit volgens de inspecteur al door de politie was gedaan. Ze hadden niets gevonden en hij nam aan dat ze grondig gezocht hadden.

  Een enkele auto passeerde hem terwijl hij daar zat, maar plotseling deed een vertrouwd geluid boven zijn hoofd hem opkijken. Hij zag wat hij verwacht had, een Auster. Dus daar waren Algy en Ginger. Ze begonnen meteen aanhun taak. Steeds op dezelfde hoogte vlogen ze heen en weer en maakten bij iedere baan foto’s van een ander stuk van het terrein.

  Het geronk van de motor klonk voortdurend in zijn oren, maar Biggles, die wist waarmee het vliegtuig bezig was, lette er verder niet op. Hij liet zijn ogen over het landschap zwerven, niet zozeer om iets bepaalds te zoeken, maar meer in de hoop iets te vinden, een opmerkelijk detail, bijvoorbeeld, dat zijn aandacht zou vragen. Hij zag niets van dien aard, maar omdat die donkere plek het enige opvallende in het overigens eentonige panorama was, dwaalden zijn blikken er herhaaldelijk naar terug. Volgens de politieagent zou de hei daar verbrand zijn doordat zorgeloze trekkers er een vuurtje hadden gestookt om hun potje te koken. Omdat dit een veel voorkomend verschijnsel was in het hele land, leek het een aannemelijke verklaring.

  Maar waarom juist daar? piekerde Biggles. Als de chauffeur van een auto die een lange afstand moet afleggen, onderweg stopt om een potje thee te zetten, zal hij dat in de regel aan de kant van de weg doen, dicht bij zijn auto. Waarom zou iemand een afstand van naar Biggles’ schatting minstens vierhonderd meter gaan afleggen om een vuurtje te stoken? Het was niet waarschijnlijk dat een automobilist dat zou doen. Maar het zou natuurlijk ook, zo redeneerde Biggles, veroorzaakt kunnen zijn door een groepje trekkers die een tocht over de hei hadden gemaakt. Ook dat was ongetwijfeld een veel voorkomend verschijnsel. Maar deze brand kon niet zijn ontstaan door een sigarettepeukje dat achteloos uit het raampje van een auto was weggeworpen - wat meestal de oorzaak is van zulke branden.

  Zo zat Biggles te peinzen terwijl hij somber over de eenzame hei zat uit te kijken en de Auster met zijn fotografische werkzaamheden het gezang van de leeuweriken overstemde. Hij zat nog steeds op dezelfde plek toen de auto terugkwam.

  Bertie stopte en en stapte ui. 'Ik zie dat de jangens al bezig zijn,’ zei hij opgewekt.

  ‘Ja. Ze zijn er al een poosje, ze zullen wel bijna klaar zijn.’

  ‘Nog iets gevonden, ouwe jongen?' Bertie ging naast Biggles op zijn heuveltje zitten.

  ‘Niets, voor zover ik kan nagaan.'

  ‘Wat denk je ervan?'

  ‘Niet veel. Als het inderdaad zo is dat die onbekende nachtvogel hier in de buurt zijn eieren komt leggen, dan is het iedere keer weer een waagstuk voor die piloot. Dat wil zeggen, als hij hier werkelijk landt en als de begroeiing overal hetzelfde is. Kijk maar eens, die stugge, oude hei is hoog genoeg om een licht vliegtuigje op zijn neus te doen kantelen. Ik zou er niet graag een Auster op neerzetten.’

  ‘Misschien is het niet overal zo.'

  ‘Dat kan best, maar hoe komen we er achter? We zouden heel wat kilometertjes moeten lopen om die hele hei in ogenschouw te nemen , en dat kost tijd. Op Algy’s foto’s zullen wel obstakel s zoals rotsen en dergelijke te zien zijn, maar ik betwijlel of ze scherp genoeg zijn om er de hoogte van de begroeiing op te zien.'

  ‘Jammer dat er hier geen korhoenders zijn.’

  ‘Wat hebben korhoenders er mee te maken?’

  ‘Nou, als dit een korhoendershei was, zou het de moeite lonen de hei in banen af te branden zoals ze dat in Schotland doen, om nieuwe loten te krijgen die de vogeltjes graag eten. Deze oude rommel is goed om in te nestelen, maar geen enkel korhoen, tenzij het uitgehongerd is, zou ervan willen eten.’

  ‘Over branden gesproken, het lijkt wel of daarginds brand is geweest,’zei Biggles. ‘Dat dacht die agent tenminste. Hij schreef het toe aan achteloze trekkers‘

  'Misschien wel, misschien ook niet in periodes van droogte kan er in de hei spontaan brand uitbreken. De zon die in een glasscherf schijnt, een gebroken fles, bijvoorbeeld, kan al genoeg zijn.'

  ‘Dat zal wel.’

  ‘Ik betwijfel of iemand zou gaan blussen als hier brand uitbreekt. Het kan niet veel kwaad.’

  ‘Hoe dooft het dan uit?’

  ‘Door de regen, vroeg of laat. Ben je al naar die verbrande plek wezen kijken?’

  ‘Nee.’

  ‘Waarom niet?’

  ‘We zouden er toch niet wijzer van worden. Er is brand geweest, dat weten we al. Het is nog een fikse wandeling en we hebben geen tijd om hier zonder geldige reden te blijven rond lummelen.’

  Op dat ogenblik kwam Algy, of wie de piloot van de Auster was, laag overvliegen. Hij had de stationcar blijkbaar op de weg zien staan en de beide mannen ernaast zien zitten. Biggles wuifde. Het vliegtuig bewoog zijn remkleppen bij wijze van groet en vervolgde zijn weg in oostelijke richting.

  ‘Die zijn klaar en gaan naar huis,’ merkte Biggles op. ‘Me dunkt dat wij dat ook maar moesten doen. Het is nog een hele ruk. We kunnen beter eerst hun foto’s eens bekijken voor we die hei gaan verkennen. Ze zullen wel klaarliggen tegen de tijd dat wij terug zijn.’ Biggles stond op. ‘Het vervelende met dit soort dingen is dat je altijd het gevoel hebt dat je je tijd loopt te verknoeien, dat je naar iets zoekt dat er niet is. Daar staat tegenover dat we toch ergens moeten gaan kijken, dus waarom niet hier. We kunnen de commodore tenminste vertellen dat we bezig zijn. Ik zou liever eerst wat meer feiten willen hebben voor ik hier te veel tijd zoek breng. Op het ogenblik laten we ons eigenlijk alleen leiden door een voorgevoel. We kunnen zo nodig altijd nog terugkomen.’

  ‘Maar je denkt nog steeds dat deze hei misschien het operatiedoel is van de vent die we zoeken?’

  ‘Zo ver zou ik niet willen gaan. Ik denk dat het zou kunnen omdat volgens alle observaties het vliegtuig in deze richting vloog. Misschien wedden we op het verkeerde paard, maar hoe weetje wat het goede is?’

  ‘Ik zie maar één manier om vast te stellen of we op het verkeerde spoor zitten.’

  ‘Hoe wil je dat doen?’

  ‘Hier blijven zitten tot het vliegtuig over komt vliegen.’

  ‘Dat zou betekenen dat we hier de hele nacht, en iedere nacht, zouden moeten zitten in weer en wind.’

  ‘Helaas wel,’ gaf Bertie toe.

  ‘Als het toestel met regelmatige tussenpozen en op een bepaald uur overkwam, zou het misschien een idee zijn, maar zo is het niet. Er ligt soms meer dan een maand tussen twee landingen, dus je zou hier een maand kunnen zitten voor noppes. Voel jij er iets voor om hier pak weg een maand lang te zitten voor een klein kansje dat het toestel overvliegt?’

  ‘Eerlijk gezegd, ouwe jongen, spring ik niet bepaald een gat in de lucht bij dat vooruitzicht,’ bekende Bertie.

  ‘Dat geldt ook voor mij. Laten we maar gauw naar huis gaan en die foto’s eens nauwkeurig gaan bekijken voor we het hebben over nachtdienst in dit naargeestige oord. We moeten trouwens bereikbaar zijn op de Yard voor het geval er een nieuwe melding komt.’

  ‘Dan valt er niets meer te doen.’

  ‘Misschien toch nog iets, nu we toch in Cornwall zijn; dat schoot me zoeven te binnen.’

  ‘Wat dan?’

  ‘Toen we hier naartoe gingen, meenden we dat er mogelijk verband bestond tussen de indringer en de vermoorde politieagent. De moord ligt niet op ons terrein, maar er is een facet dat voor ons wel van belang is en dat misschien door de plaatselijke politie over het hoofd is gezien omdat het volgens hen toch niets met het geval te maken kon hebben.’

  ‘En dat is?’

  ‘Die man die het lijk heeft gevonden, een reiziger uit Coventry, Brunner geheten, die op weg was naar zijn vakantieoord St. Mawes...’

  ‘Wat is er met hem?’

  'Hij zei dat hij goed om zich heen had gekeken, maar niets en niemand heeft gezien. Het was een donkere nacht. Maar heeft hij ook niets gehoord? Een vliegtuig, bijvoorbeeld? Dat zou best kunnen, al zal hij er geen aandacht aan geschonken hebben; waarom zou hij ook? Zijn aandacht zal wel helemaal in beslag genomen zijn door het lijk dat hij had gevonden. Een vliegtuig zou hem op dat moment zo weinig geïnteresseerd hebben dat ik betwijfel of hij er iets over gezegd zou hebben in zijn verklaring aan de politie. Hij reisde alleen, weetje wel? We zouden ons zelfs kunnen afvragen wat hij op die weg deed om twee uur in de nacht.’

  Bertie keek verbaasd op. ‘Je dacht toch niet dat hij iets met de moord te maken had?’

  'Ik wantrouw iedereen tot hij kan bewijzen dat hij vrijuit gaat. Wat me vooral bezighoudt, is dit: heeft hij ergens een licht opgemerkt? Als een vliegtuig van plan was op de hei te landen, dan moet er ergens een lichtbaken op de grond hebben gestaan. Ook dat zou Brunner niets gezegd hebben in de gemoedstoestand waarin hij toen verkeerd moet hebben. Dat wil zeggen, als zijn verklaring waar is. Bij nader inzien weten we eigenlijk niets van die mr. Brunner. Hij was in zijn eentje op de hei in de nacht van de moord, dus de politie heeft alleen maar zijn verklaring van wat er gebeurde, en schijnt dat niet in twijfel getrokken te hebben. Het zou geen kwaad kunnen eens een praatje met hem te gaan maken. St. Mawes is maar een klein plaatsje, dus het zal wel niet moeilijk zijn hem te vinden als hij daar nog is.’

  'Bedoel je dat je hem wilt opzoeken?’

  'Misschien wel. Maar daar hebben we nu geen tijd voor. Laten we opschieten en naar huis gaan.’

  Ze stapten in de auto en reden de lange witte weg af.


  



  4. Een kwestie van combineren



  De volgende morgen zat Biggles al vroeg in zijn kantoor achter de vele luchtfoto’s die op zijn bureau lagen uitgespreid.

  Het waren een aantal foto’s die allemaal met een verticale camera vanaf dezelfde hoogte waren genomen. Als een legpuzzle in elkaar gepast, vormden ze tezamen één grote foto van een gebied dat te uitgestrekt was voor één fotografische plaat. In dit geval was het Bodmin Moor, tenminste, dat gedeelte ervan dat hun belangstelling had. De weg waarop de agent zijn leven had verloren, liep er als een lint dwars doorheen.

  Biggles had al bijna een halfuur zonder een woord te zeggen met een groot vergrootglas in zijn hand het resultaat van Algy’s arbeid zitten bestuderen. Langzaam, centimeter voor centimeter en stukje bij beetje onderzocht hij de foto.

  ‘Ik zie er niet veel op dat ons verder zou kunnen helpen.’ zei hij tenslotte. ‘Maar er is één ding dat ik vreemd vind,’ vervolgde hij. ‘Algy, of anders jij, Ginger moet die lange donkere plek wel hebben opgemerkt, niet ver van wat ik voor de ruïnes van een stilgelegde mijn houd. Wat dachten jullie dat dat was?’

  ‘Ja, ik heb het gezien,’ antwoordde Ginger. ‘Dat kon niet missen, want het was het enige opvallende in die hei die er eigenlijk overal eender uit zag.’

  ‘Wat dacht je dat het was? Hoe kan het ontstaan zijn?’

  ‘Ik dacht dat daar een lopend vuurtje in de hei was geweest. Ik zou niet weten wat het anders was.’

  Algy was het daarmee eens.

  Biggles knikte. ‘Dat dacht die politieman ook die ons de plek heeft aangewezen waar het lijk van de vermoorde agent is gevonden. Ik heb het niet in twijfel getrokken, maar er komt iets bij. De foto toont een detail dat ik van de weg af niet heb kunnen zien, of misschien kwam het door de hoek waaronder ik ernaar keek. Op de foto is het duidelijk te zien. Ik bedoel die reep hei die evenwijdig aan het verbrande stuk loopt. Die schijnt lichter van kleur te zijn dan de rest van de hei. Is dat jullie een van beiden opgevallen?’ Biggles keek op.

  ‘Ja,’ antwoordde Ginger, ‘ik kon het goed zien.'

  'Wat dacht je dat het was?’

  ‘Eerlijk gezegd, heb ik er verder geen aandacht aan geschonken. Er was niets op te zien. Het springt eruit omdat het groen lichter is, helderder. Er was maar één zo’n plek zover het oog reikte. Maar zoals ik al zei, ik heb er verder niet over nagedacht omdat ik al mijn aandacht voor de camera nodig had.’

  'Ik heb het ook gezien,’ mengde Algy zich in het gesprek, 'maar ik moest opletten dat we in een rechte lijn bleven vliegen. Ik denk dat de grond daar een beetje lager ligt en dat het groen er frisser uit ziet omdat het water van de hogere gronden krijgt.’

  'Ja, daardoor zou het wel kunnen komen,’ prevelde Biggles.

  Bertie kwam erbij staan. ‘Mag ik ook even een kijkje nemen, ouwe jongen?’ Hij nam het vergrootglas over. ‘Ik ben wel nooit op deze speciale hei geweest, maar ik heb over heel wat korhoenderheiden in Schotland gezworven, dus ik ken dit soort streken wel een beetje, als je begrijpt wat ik bedoel. Ik geloof dat alle heidevlakten erg veel op elkaar lijken.’

  'Toe maar. Kijk maar wat je ervan vindt. Er moet een reden voor zijn dat die hei een andere kleur heeft en we mogen niets, ook al lijkt het nog zo onbelangrijk, over het hoofd zien.’

  Een minuut lang bestudeerde Bertie met grote aandacht de toto en zei toen: ‘Zal ik je eens vertellen wat hier volgens mij is gebeurd?’

  'Daar sta ik op te wachten.’

  'Vóór dat stuk hei afbrandde dat je zo duidelijk kunt zien is er vlakbij nóg een brand geweest. Dat moet al een tijdje geleden zijn geweest. Voor het geval je het niet mochtweten: als de hei in brand staat, verbrandt alleen het spul boven de aarde, maar de wortels blijven onaangetast, tenzij het veen eronder erg droog is. Dan gaat het soms dieper en als het niet flink gaat regenen, kan het maandenlang blijven smeulen. Ik denk dat die lichte plek die we hier zien, jonge hei is die uit de wortels is opgeschoten nadat het oude houterige gewas een keer is afgebrand.’

  ‘Dat is interessant,’zei Biggles. ‘Als je gelijk hebt, dan kan dat alleen betekenen dat er twee branden op nagenoeg dezelfde plek zijn geweest.’

  ‘Dat lijkt mij ook, ouwe jongen.’

  ‘Hm, dat vind ik toch wel vreemd. Wel wat heel erg toevallig.’

  ‘Dat is het zeker, als je nagaat hoe ver van de weg af het is gebeurd. Er kan natuurlijk iets op dat stuk land zijn waardoor een brand kan ontstaan. Als er bijvoorbeeld een spoorweg door de hei liep, zou een vonk uit de locomotief al brand kunnen veroorzaken als de hei droog was.’

  ‘Er loopt daar geen spoorweg, dus laten we geen tijd verspillen met praten over dingen die er niet zijn. Waardoor zou het nog meer veroorzaakt kunnen zijn?’

  Bertie poetste zijn monocle op met zijn zakdoek en schudde zijn hoofd. ‘Ik zou het niet weten, ouwe jongen, geen flauw idee, tenzij er een halvegare is geweest die sigarettepeukjes heeft staan rondstrooien.’

  ‘In dat geval zouden er overal branden ontstaan moeten zijn. Twee op dezelfde plaats, dat lijkt er meer op alsof ze opzettelijk zijn aangestoken.’

  Niemand ze iets.

  Na een ogenblik hernam Biggles: ‘Je kunt redelijkerwijs stellen dat wat de eerste brand heeft veroorzaakt, ook de oorzaak van de tweede is geweest. Als het geen ongelukje is geweest - en we kunnen niets vinden dat daarop wijst -dan moet het opzettelijk zijn gebeurd. Daaruit volgt dat als iemand de hei in brand heeft gestoken, hij daar een reden voor moet hebben gehad. Zoals je ziet, hebben beide afgebrande plekken ongeveer dezelfde vorm, lang en smal.Dat kan alleen betekenen dat beide vuren zijn aangestoken bij eenzelfde windrichting.’

  ‘Ze lopen van zuidwest naar noordoost of vice versa,’ merkte Algy op.

  'Laten we zeggen van zuidwest naar noordoost. De heersende wind is zuidwest. Beide stroken zijn lang en smal. Zegt dat jullie iets?’

  ‘Een lange strook zou handig zijn voor een vliegtuig dat zou willen landen,’ antwoordde Ginger.

  ‘Juist, dat had ik ook al gedacht. Als ik een landingsbaan op de hei zou moeten maken zou ik die zo’n vorm geven en ook de richting die overeenkomt met de heersende wind in dat speciale deel van het land. Het zou geen kwaad kunnen als we eens informeerden hoe de windrichting was toen de indringer overvloog. De mensen van de metereologische dienst zullen dat wel weten. Ik zeg niet dat het iets bewijst, maar het zou een ondersteuning zijn van ons standpunt dat een vliegtuig daar kan landen... mits de piloot natuurlijk wist dat hij veilig met de kop in de wind zou landen op die strook. Hij zou niet eens in een andere richting kunnen landen zonder in de hoge hei terecht te komen, die in zijn landingsgestel verward kan raken en hem kan doen kantelen. Een ogenblikje. Even denken.’ Biggles zat even met zijn kin in zijn hand en zijn ellebogen op zijn bureau na te denken. Toen ging hij verder: ‘Als Bertie gelijk heeft, hebben we hier dus twee banen. Ze lopen evenwijdig. Een ervan ligt er al een poosje, de ander is blijkbaar nieuw. Bertie, jij schijnt een expert te zijn op dit gebied, vertel me eens: als de oude hei eraf gebrand is, hoe lang duurt het dan voor er nieuwe loten opkomen?’

  'Het jaar daarop zou het weer groen zijn.’

  'Je bedoelt natuurlijk korte sprietjes.’

  ‘Ja. Heel kort. Uiteraard wordt het daarna ieder jaar hoger. Dat jonge malse groen laat zich niet zo gemakkelijk afbranden als de oude struiken.’

  'Dus om steeds een vlakke, veilige baan te hebben, is het noodzakelijk van tijd tot tijd de oude ruige hei af te branden voor een nieuwe baan.’

  ‘Ja. Zoals ik al zei, is het gemakkelijker de oude struiken te verbranden dan de nieuwe loten. Maar rustig aan, ouwe jongen. Vergeet je niet iets?’

  ‘Wat dan?’

  ‘Die vent, die indringer, is voor zover we weten een nachtvogel. In het donker kan hij de banen niet zien.’ ‘Wel als er aan iedere kant een licht was geplaatst om de landingsbaan te markeren. Dat werpt een nieuwe vraag op. Kan de vermoorde agent die lichten hebben gezien en is hij daarom van zijn fiets gestapt om op onderzoek uit te gaan?’

  ‘Het is mogelijk,’ antwoordde Algy. ‘Maar als een vliegtuig zich met misdadige praktijken bezighield, zouden ze de lichten toch wel zo hebben opgesteld dat ze recht omhoog schenen, zodat alleen de piloot ze zou kunnen zien?’

  ‘Dat zou je wel denken,’ gaf Biggles toe. ‘Maar vergeet niet dat de agent op de weg stond en die ligt hoger. Hij kan het schijnsel gezien hebben, vooral omdat er geen enkel ander licht op de hei is. Hij kan het vliegtuig gehoord hebben, ook al kwam het in glijvlucht aan.’

  ‘Wacht eens even,’ zei Ginger, die de foto door het vergrootglas had zitten bekijken. ‘Ik kan jullie nog iets vertellen dat de theorie steunt dat die afgebrande stroken landingsbanen zijn. ‘Je ziet dat er nogal wat obstakels op die vlakte staan: de restanten van de oude mijnschachten en uitspringende rotsblokken. Ze liggen weliswaar wijd verspreid, maar je ziet dat er toch maar geen enkele op de landingsbanen ligt. Waarom? Is dat toevallig... of niet?’

  Biggles greep het vergrootglas. ‘Allemachtig, jochie, je hebt gelijk!’ riep hij uit. ‘Bravo! Ik had het niet gezien. Óf deze landingsbanen - als ze dat zijn - zijn op een plaats aangelegd waar geen obstakels waren, óf de obstakels die er waren, zijn uit de weg geruimd.’ Biggles legde het glas neer. ‘Tenzij we op meer dan één toevalligheid zijn gestuit, wat altijd mogelijk is, zijn we hier misschien iets op hetspoor. We hebben nu het terrein behoorlijk grondig bekeken en ik geloof niet dat we verder nog veel met deze foto's kunnen doen. Het lijkt me dat het tijd wordt om opnieuw een kijkje in Bodmin Moor te gaan nemen.’

  ‘Hoe?’ informeerde Algy. ‘Hoe komen we erachter of we op het goede spoor zijn of dat we alleen maar een theorie opbouwen die in onze kraam te pas komt? Moet ik er in de Auster heen gaan en proberen of ik werkelijk kan landen op een van die banen?’

  ‘Ben je helemaal betoeterd ?’ riep Biggles heftig. ‘Dat is het laatste dat ik zou doen om de theorie aan de praktijk te toetsen.’

  ‘Waarom?’

  ‘Gebruik je hersens, jongen! Als we het werkelijk bij het rechte eind hebben en er gaat daar op dat speciale plekje een vliegtuig landen, dan is dat voor die lieden daar immers een waarschuwing dat iemand vermoedt wat daar aan de knikker is!’

  'Dacht je dan dat daar iemand is?'

  'Dat moet wel als het inderdaad landingsbanen zijn. Er moet minstens één man ter plaatse zijn om te zorgen dat alles goed verloopt. Ik kan zo al een paar dingen opnoemen waar een vliegtuig last van kan hebben. Ronddwalende schapen, bijvoorbeeld. En vergeet niet dat we met een nachtvlieger te doen hebben. Afgezien van bewegende obstakels zal er toch iemand moeten zijn die op z’n minst twee landingslichten neerzet om de banen af te bakenen; dat kan de piloot zelf niet doen. En ik kan me niet voorstellen dat hij lichtkogels zou gebruiken, want daardoor zou de hei in brand kunnen vliegen. En afgezien daarvan is er toch altijd wel enig verkeer op de weg en vroeg of laat zou iemand willen weten wat daar gaande was. Als dat geheimzinnige vliegtuig dat we zoeken, deze hei gebruikt, dan komt het na donker en vertrekt het voor zonsopgang, als er niemand is, dat wil zeggen, als hij geen autolichten op de weg ziet.’

  'Wat gaan we nu doen?’ vroeg Ginger.

  ‘We gaan met de auto naar Cornwall en maken een wandeling over de hei om die banen eens wat beter te bekijken. Dat hoeft geen argwaan te wekken, als iemand ons soms mocht beloeren; er zullen wel vaker mensen over die hei lopen. We hoeven niet allemaal te gaan. Twee is wel genoeg, een om zijn ogen op de grond te houden en de ander om te kijken of zich soms iemand anders in de buurt ophoudt. Een van ons moet trouwens hier blijven voor het geval de radarjongens mochten melden dat de indringer overvliegt.’

  ‘En wanneer gaat de pret beginnen?’

  Biggles keek op de klok. ‘Ik moest vandaag maar vertrekken, dan kunnen we morgen meteen aan de slag gaan. Het is een lange rit en we moeten wat rust hebben voor we aan de gang gaan. Ik zal Bertie meenemen omdat hij een expert schijnt te zijn op het gebied van heidevelden en wat er alzo op kan gebeuren. We zullen onze oudste plunje aantrekken en rugzakken meenemen om er als een paar gewone trekkers uit te zien.’

  ‘Hoe lang denk je weg te blijven?’ informeerde Algy.

  ‘Ik zou het niet weten. Het hangt ervanaf wat we vinden... als we al iets vinden. Als we die banen in ogenschouw hebben genomen, kunnen we meteen weer naar huis gaan, zou ik zeggen.’

  ‘Dus je blijft er niet?’

  ‘Ik denk het niet. Niet in dit stadium van het onderzoek. Ik kan trouwens altijd nog opbellen als we ergens door worden opgehouden. Ik zal je laten weten waar we in Bodwin logeren. Mocht de indringer overvliegen, dan kun je ons opbellen om ons te waarschuwen.’

  ‘Als jullie een paar trekkers moeten voorstellen,’ vervolgde Algy, ‘dan is er toch één ding dat niet klopt. Ik zie jullie nog niet te voet van Bodmin naar die hei gaan. Het is een heel eind.’

  ‘Natuurlijk niet.’

  ‘Ga je met de auto?’

  ‘Ja.’

  ‘Als je ergens in de buurt van die banen aan de kant van de weg stopt, uitstapt en dan over die hei gaat struinen, dan gelooft geen mens dat jullie een paar trekkers zijn.’

  Biggles knikte. ‘Daar zit iets in.’

  ‘Bovendien zou een stationcar die daar zomaar op de weg staat met niemand erin de aandacht van de plaatselijke politie kunnen trekken en dan hebben ze de wagen misschien wel weggesleept als jullie terugkomen.’

  Biggles dacht over dit probleem na. ‘Het is misschien toch beter als er nog een derde meegaat,’ besloot hij. ‘Nadat hij ons heeft afgezet, kan hij doorrijden en ons later weer komen oppikken. Tenslotte is één wel genoeg om hier de lopende zaken waar te nemen voor dat korte poosje dat ik denk weg te blijven. Ga jij maar mee, Ginger. Dat betekent helaas dat Algy hier alleen bij de telefoon moet blijven.’

  'Oké. Dan kan ik mijn voeten tenminste lekker laten rusten in plaats van kilometers lang met blaren door die stoffige hei te moeten baggeren.’

  Biggles pakte de foto en stond op. ‘Goed, dat doen we dan. Ginger, rijd jij de auto maar voor, dan gaan wij naar huis om onze spullen te halen en dan eten we wel een paar boterhammen onderweg.’

  Een uur later was de politieauto op weg en zes uur daarna parkeerde Biggles hem in de garage van het hotel waar hij en Bertie al eerder hadden overnacht.

  Ze waren langzaam door Bodmin Moor gereden die door de hoofdweg, de A30, doorkruist werd. Eenmaal waren ze zonder uit te stappen een paar minuten blijven staan om over de hei te kijken en het hele landschap nog eens in zich op te nemen. De hei lag er nog precies zo bij als de vorige keer, met één klein verschil, maar daarin lag niets onnatuurlijks. Achter de afgebrande strook liep een man met een hond, blijkbaar een schaapherder, een kleine kudde schapen te hoeden.

  'Ik begrijp wel wat hij daar doet,’ zei Bertie.

  'Zeg op.’

  'Hij laat zijn schapen van die jonge hei smikkelen. Schapen zijn, net als korhoenders, dol op hei als die kort en lekker mals en sappig is.’

  ‘Dat is jammer,’ antwoordde Biggles. ‘Als die schapen de boel hebben platgetrapt, zullen we er wel niet veel vinden. Misschien hebben ze die oude struiken alleen maar afgebrand om voedsel voor de schapen te krijgen.’

  ‘Dat kan best.’

  ‘In dat geval verspillen we onze tijd.’ Biggles reed verder. Toen ze bij het hotel uitstapten, vroeg Ginger: ‘Hebben we de auto nog nodig vanavond?’

  ‘Nee,’ antwoordde Biggles. ‘Tenzij Algy opbelt dat hij een seintje heeft gekregen dat de indringer in de lucht is, want dan gaan we naar de hei terug om onze ogen en oren de kost te geven. Je kunt Algy wel opbellen om hem te zeggen dat we aangekomen zijn. Vraag even of hij ons telefoonnummer wel heeft.’

  ‘Komt in orde.’ Ginger vertrok.

  

  



  5. Een eerste onderzoek



  Na een ongestoorde nachtrust waren Biggles en zijn mannen de volgende morgen al vroeg bij de hand. Met boterhammen in de rugzak en Biggles met een kijker aan een riem over zijn schouder gingen ze op weg naar hun operatiedoel.

  Op verzoek van Biggles stopte Ginger, die aan het stuur zat, op korte afstand hiervan voor ze aan de hogere gronden kwamen. Biggles en Bertie stapten vlug uit en de auto reed door en verdween uit het gezicht. Ze moesten een kilometer of drie lopen langs de rechte weg waar zon en wind vrij spel hadden. Er stonden geen bomen of heggen waarachter men zich kon verbergen, behalve hier en daar wat bremstruiken. Deze manoeuvre was natuurlijk al van tevoren afgesproken.

  Ginger had opdracht een uur weg te blijven en daarna terug te rijden zonder te stoppen, tenzij ze hem een seintjegaven. Deze procedure zou hij herhalen tot de anderen klaar waren met hun verkenningstocht die, naar ze verwachtten, hoogstens twee uur zou vergen.

  Dit was alleen maar een voorzorgsmaatregel om geen aandacht te trekken, voor het geval er iemand op de loer mocht liggen. Er passeerden wel meer auto’s op de weg; de meeste reden met grote snelheid en zonder te stoppen, waar ook geen aanleiding voor was, behalve in geval van panne. Later op de dag zou er een auto kunnen stoppen voor een picknick in de berm, maar op dit vroege uur was dat niet waarschijnlijk.

  Als Biggles en Bertie klaar waren, zouden ze hun duim opsteken voor een lift waardoor het normaal zou lijken als de auto stopte. Dit alles voor het geval er iemand mocht zijn die de weg in het oog hield om eventueel iets ongewoons te signaleren. Het kon zijn dat ze overdreven voorzichtig waren, zoals Biggles zei toen ze deze afspraak maakten, maar als dit het operatiedoel was van de indringer, dan geloofde hij zeker dat de hele zaak georganiseerd was door een man die alle mogelijke voorzorgsmaatregelen had genomen, zodat er niets mis kon gaan. Als deze hei inderdaad als een geheim landingsterrein werd gebruikt, dan was hij ervan overtuigd dat er minstens één medewerker op de grond moest zijn.

  Terwijl de auto in de verte verdween, klommen Biggles en Bertie langs de stijgende weg tot vlak bij de plek waar de agent was vermoord, omdat ze daar een wijder vergezicht over de hei hadden. Hier gingen ze zitten met hun rug naar de weg om het terrein voor hen eerst eens in ogenschouw te nemen voor ze verder gingen. Er was schijnbaar niets veranderd, behalve dat de schaapherder en zijn schapen er niet meer waren; ze waren tenminste niet meer te zien.

  'Die schapen blijven hier blijkbaar niet steeds grazen,’ merkte Biggles op. ‘Ze worden er zeker alleen maar van lijd tot tijd heen gebracht voor een gratis maaltijd.’

  'Zeg, ouwe jongen,’ zei Bertie peinzend, ‘daar heb ik gisteravond in bed juist over liggen piekeren.’

  ‘Over die schapen? Wat valt daarover te piekeren?’

  ‘Er was iets vreemds. Maar misschien heeft het niets te betekenen.’

  ‘Wat is er voor vreemds aan schapen op een hei? Er zullen op de meeste heidevelden wel schapen lopen.’

  ‘Ik heb het niet over die stomme schapen. Die hond, daar was iets raars mee.’

  ‘Een schaapherder heeft altijd een hond bij zich. En er zijn een heleboel soorten honden in het land.’

  ‘Dat is zo. Maar een heleboel honden worden gefokt en opgeleid voor een bepaald soort werk, zo ook de schepershond. Het is een gespecialiseerd ras. Van zijn moeder krijgt hij al het instinct mee voor wat later zijn werk zal zijn, daarom is hij gemakkelijk af te richten. Ik wil maar zeggen, een foxhond wordt gefokt om op vossen te jagen en op niets anders. Als hij achter een konijn aan gaat, krijgt hij een standje. Pointers en setters worden afgericht om te “staan” hoewel sommige het al uit eigen beweging doen. De taak van een bloedhond is op mensen te jagen. Dat soort dingen, als je begrijpt wat ik bedoel.’

  Biggles keek Bertie nieuwsgierig aan. ‘Nou ? Wat zou dat?’

  ‘Zo’n soort hond als we gisteren op de hei zagen, heb ik nog nooit als schepershond gezien. Daarvoor gebruiken ze tegenwoordig meestal een soort collie.’

  ‘Van welk ras was die hond van gisteren dan?’

  ‘Ik weet het niet. Hij was te ver weg. Maar het was geen gewone schepershond, dat kan ik je op een briefje geven.’

  ‘Zou iedere hond niet kunnen leren om op schapen te passen?’

  ‘Misschien wel, maar waarom zou een boer in dit deel van de wereld daarvoor niet het beste ras nemen? Het is tenslotte zijn brood. Een verkeerd soort hond zou meer kwaad dan goed doen als hij die arme schapen van hot naar haar liet rennen.’

  ‘Van welk ras dacht jij dan dat die hond was? Sla er eens een slag naar.’

  ‘Tja, als ik er een gooi naar moest doen, zou ik zeggen dat hij me het meest aan een soort Duitse waakhond deed denken. Hoe heet dat ras ook weer?’

  'Bedoel je een Elzasser?’

  ‘O nee, helemaal niet. De hond die we zagen, was bruin... een soort kastanjebruin. Het type dat mij voor ogen staat, lijkt meer op een kleine, licht gebouwde dog. Ik heb een vent gekend die er ook zo eentje had, maar die beet zoveel mensen dat hij hem weg moest doen. De meeste schepershonden zijn goedig.’

  ‘Zo,’ mompelde Biggles, ‘dat is interessant. Dat zullen we onthouden.’ Hij glimlachte. ‘Ik kan nog wat van jou leren.’

  'Dit is ook het soort land waar ik me thuis voel, ouwe jongen.’

  'Dat dacht ik al. Daarom heb ik jou meegenomen. Kijk maar goed, misschien valt je nog meer op. Zullen we dan nu maar opstappen?’

  Bertie overzag de hei door de kijker met een laatste verkennersblik. ‘Geen levende ziel te bekennen,’ stelde hij vast. ‘We zijn hier helemaal alleen.’

  'Als het terrein tenminste vlak is.’

  Wat bedoel je daarmee? Je ziet toch dat de grond vlak is.’

  'Toegegeven dat het van hieraf gezien vlak lijkt, maar je weet het nooit. In een greppel, zelfs in een ondiepe kuil, kunnen zich een heleboel mensen verbergen als ze hun hoofd maar laag houden; dat heb ik wel meer gezien. Het doet er overigens niets toe, we hebben evenveel recht op die hei als ieder ander. Laten we opschieten.’

  Ze liepen rustig op hun doel af, de strook afgebrande hei waarvan ze vermoedden dat een licht vliegtuigje er wel zou kunnen landen. Het was niet meer dan een vermoeden en het was dan ook de bedoeling van deze tocht om zo mogeIijk vast te stellen of de grond werkelijk voor dit doel gebruikt werd.

  Het was een mooie zonnige dag met een licht briesje, hoewel de dreigende wolken die uit het zuidwesten kwamenopzetten, erop wezen dat het mooie weer wel niet zou aanhouden.

  ‘Ik geloof dat we beter onze regenjassen hadden kunnen meenemen,’ merkte Bertie op. ‘Het is geen pretje om hier door een stortbui overvallen te worden.’

  Ze bereikten het geblakerde gebied zonder dat ze enig teken van leven hadden gezien, behalve een buizerd hoog in de lucht, en zonder op een greppel, als door Biggles beschreven, te zijn gestuit. Ze bleven staan om de grond voor hun voeten te bekijken.

  ‘Zie jij er iets aan?’ vroeg Biggles.

  ‘Niet veel, ouwe jongen. Maar laat ik je dit vertellen: die hei is eraf gebrand toen zij kurkdroog was. Kijk maar, het vuur heeft alles tot de grond toe afgebrand, takjes, alles. Op een korhoenderhei zouden ze zeggen dat het een prima fikkie was geweest.’

  ‘Brandt de hei dan niet altijd zo af?’

  ‘Geen sprake van. Als er een straffe wind staat en de grond vochtig is, maait het vuur soms alleen de toppen eraf, want die branden als vloeipapier. Ik heb de indruk dat dit vuur opzettelijk is aangestoken toen de toestand van de hei er volmaakt gunstig voor was.’

  ‘Verder niets?’

  ‘Nee, dat is alles.’

  ‘Laten we er eens langs lopen. De grond is door zon en wind wel erg droog en hard geworden, maar misschien zijn er toch nog wielsporen te zien.’

  Ze liepen een paar meter van elkaar af om een groter gebied te kunnen overzien, langs de hele strook tot waar de hoge hei begon, dicht bij wat blijkbaar de overblijfselen van een verlaten mijn waren. Ze vonden noch wielsporen, noch iets anders van belang.

  ‘Pech gehad,’ zei Bertie.

  ‘Misschien zijn er wel sporen geweest en daarna weer uitgewist door iemand die niet wilde dat ze gezien werden,’ zei Biggles peinzend. ‘Of misschien hebben de schapen ze plat getrapt. Er hebben hier wel schapen gelopen. Latenwe eens naar dat jonge groen gaan kijken, misschien hebben we daar meer succes.’

  Ze liepen naar de aangrenzende strook die ongeveer even breed was en evenwijdig aan de eerste liep. De grond was bedekt met lichtgroene, frisse jonge hei van vijftien tot twintig centimeter hoog.

  ‘Niet gek om op te landen,’ vond Biggles.

  ‘Op het ogenblik niet,’ stemde Bertie toe, ‘maar met een beetje gunstig weer groeit het nu vrij snel aan en het zal niet lang duren of het is zo lang dat een landing riskant wordt.'

  ‘Is dit een afgebrande plek geweest?’

  ‘Absoluut.’

  ‘En deze nieuwe spruiten? Hoeveel tijd gaat eroverheen voor ze dit stadium hebben bereikt ?’

  Bertie keek bedenkelijk. ‘Dat is moeilijk te zeggen. Het hangt van het weer en de grondsoort af. Alleen iemand die deze hei kent, zou daar een antwoord op kunnen geven. Wel kan ik dit zeggen: of deze strook nu is afgebrand om er schapen op te weiden of om er een startbaan van te maken, de hei zal gauw te lang zijn voor beide doeleinden. Misschien wil de vent die de eerste strook heeft afgebrand alvast een nieuwe plek klaar hebben.’

  'Ik begrijp watje bedoelt. Daar lijkt het inderdaad op. Ik heb geen verstand van hei, maar ik zie wel dat je waarschijnlijk gelijk hebt. Zeg, als hier een vliegtuig landde, zou de machine toch zeker wel de hei pletten en sporen achterlaten?’

  ‘De hei zou wel geplet worden, maar niet blijven liggen. Hei is taai en veerkrachtig. Het breekt niet af. Het buigt door en het duurt niet lang of de struiken staan weer overeind. Sporen zijn algauw verdwenen. Kijk maar eens achter je, dan zul je zien wat ik bedoel. Daar hebben schapen gelopen, dat kun je zien aan de afgeknabbelde struiken, maar ze hebben geen sporen achtergelaten. Wij baggeren er doorheen, maar we laten ook geen sporen achter. De struiken veren vanzelf weer op achter ons.’

  Biggles plaatste zijn voeten vlak bij elkaar en drukte er metzijn hele gewicht op. Toen deed hij een stap opzij. De hei sprong terug en er was zo goed als niets meer te zien. ‘Ik zie het,’ zei hij. ‘Ik ben blij dat ik iemand bij me heb die iets van hei af weet, anders zou me dat ontgaan zijn. Bravo.’

  Bertie grinnikte. ‘Heeft niets te betekenen, ouwe jongen. Ik ben blij dat ik me af en toe eens nuttig kan maken, als je begrijpt wat ik bedoel. Je kunt van niemand verwachten dat hij van alles iets afweet, bij wijze van spreken. Ik heb toevallig nogal wat aan de korhoenderjacht gedaan in Schotland, en waar korhoenders zijn, daar is hei. Die dieren leven ervan. Karig voedsel, zou je denken, maar het schijnt ze goed te bekomen. Daar heb ik ook leren schieten. Ik wil maar zeggen, als je een oude korhaan kunt neerhalen die zigzaggend en met een snelheid van honderd kilometer per uur overvliegt, dan kun je ook wel iets ter grootte van een vliegtuig raken.’ Hij keek langs Biggles’ schouder en vervolgde snel en zachtjes: ‘Niet omkijken, daar komt die schaapherder aan, compleet met hond en blatende lammetjes aan de wandel.’

  Biggles’ gezicht verstrakte. ‘Waar zou die in vredesnaam vandaan komen?’ vroeg hij fronsend.

  ‘Joost mag het weten. Hij moet achter ons opgedoken zijn, misschien uit zo’n kuil waar je het zoëven over had. Dezelfde hond, geloof ik. Als dat een schepershond is, ben ik een Hottentot. Ik vind het geen prettige hond en ik geloof dat hij ons ook niet mag.’

  Voorwendend dat hij een sigaret opstak en daarom met zijn rug naar de wind ging staan, draaide Biggles zich om. Een krachtig gebouwde man kwam achter een kleine kudde van een stuk of tien schapen langzaam naar hen toe. Van zijn gezicht was niet veel te zien, want hij had een oude muts tot ver over zijn oren getrokken. Hij droeg een regenjas met opgeslagen kraag, rubber laarzen en een herdersstaf. De schapen liepen te grazen. De hond lette niet op ze, maar scheen meer belangstelling te hebben voor de beide mannen. Met gebogen kop en zijn oren in zijn nek kwam hij langzaam, maar doelbewust op hen af.

  ‘Zie je nu wat ik bedoel?’ fluisterde Bertie. ‘Als een echte schepershond zijn werk doet, heeft hij alleen maar aandacht voor zijn schapen en voor niets anders.’

  Toen de hond naderbij kwam, liet hij zijn tanden zien. ‘Roep uw hond terug!’ schreeuwde Biggles tegen de man. ‘Hij is gevaarlijk.’

  Op een woord van zijn baas liep de hond, steeds achterom kijkend, met tegenzin terug.

  ‘Wat zullen we doen?’ vroeg Bertie.

  ‘Ik geloof niet dat we iets hoeven te doen,’ zei Biggles met een blik op de lucht waaruit de eerste regendruppels vielen. ‘We zullen wel nat worden; pech gehad. Ik zou wel eens willen weten waar die kerel ineens vandaan gekomen is. Het moet haast vanachter die ruïne zijn. We zullen eens een kijkje gaan nemen als hij een eindje verder is. Als het gaat gieten, en daar ziet het wel naar uit, kunnen we daar misschien schuilen.’ Biggles keek opnieuw omhoog naar de hemel alsof ze over het weer stonden te praten.

  De herder liep langzaam verder, schijnbaar zonder notitie van hen te nemen.

  ‘Kom mee naar die ruïne,’ zei Biggles.

  Ze wandelden achteloos in die richting, maar toen het harder ging regenen, versnelden zij hun pas en zetten het tenslotte op een lopen. Dat was, vond Biggles, heel logisch onder deze omstandigheden. Ze waren trouwens aan niemand verantwoording schuldig.

  Toen ze bij de oude mijn kwamen - want dat was het duidelijk - merkten ze dat het bouwsel omvangrijker was dan ze verwacht hadden. Het onderste gedeelte van de afbrokkelende muren stond nog overeind en ze moesten er helemaal omheen lopen voordat ze een ingang vonden die naar de enige nog aanwezige schuilplaats leidde. Dat was een lange, lage schuur in het laatste stadium van verval, waar aan het uiteinde nog een paar meter van het vroegere dak was overgebleven. De enige andere bezienswaardigheden waren een stuk van een schoorsteen, opgebouwd uit platte stenen, en een houten stellage waaraan waarschijnlijk de takel boven de put had gehangen.

  Ze holden voort en kwamen bij wat blijkbaar de enige opening in de muur was, half afgesloten door twee slagbomen.

  ‘Hier moet die oude man vandaan gekomen zijn,’ zei Biggles toen ze naar binnen gingen. ‘Ja, hoor, hij zit hier zeker nog al eens, te oordelen naar al die schapekeuteltjes.’

  Ze liepen over een vertrapt stuk hei met toefjes grof gras tussen ingestort en met onkruid overwoekerd metselwerk naar het einde van de schuur, de enige plek die een schuilplaats beloofde tegen de regen die nu in een stortbui was overgegaan. Onder de restanten van het dak waren wat oude stenen opgestapeld tot een soort bank; daar leek het althans nog het meest op.

  ‘Hier zit de herder zeker met zijn schapen voor hij er met ze op uit trekt,’ veronderstelde Biggles terwijl hij ging zitten. ‘Hij sluit de ingang waarschijnlijk af met die slagbomen.’

  Hij keek om zich heen. ‘Wat zou dat voor een draadconstructie zijn daar?’ Hij wees naar een netwerk van gegalvaniseerd draad van ongeveer anderhalve meter hoog dat tussen palen was gespannen onder iets dat, te oordelen naar wat roestig ijzerwerk, de tandwielen waren geweest toen de mijn nog werkte.

  ‘Het lijkt me een omrastering van de oude mijngang om te voorkomen dat er iemand in valt,’ veronderstelde Bertie, ‘wat natuurlijk ook voorde schapen geldt. Ik zal eens even kijken.’

  Hij liep erheen en na even gekeken te hebben, kwam hij terug. ‘Ja, hoor, dat is het wel,’ verklaarde hij. ‘Ik geloof dat al die oude schachten volgens de wet omheind dienen te zijn, maar dat zijn ze niet allemaal. Ik begrijp niet dat ze al die rommel niet hebben opgeruimd. Ze hebben zelfs nog een stuk oud ijzerdraad in die schacht laten afhangen. Als hier kinderen komen, gaan ze er nog mee spelen en breken hun nek. Hè, die beroerde regen! Stom van ons om geen regenjas mee te nemen. We zullen doornat worden.’

  ‘We hebben onze regenjassen niet meegenomen omdat heter helemaal niet naar regen uit zag toen we weggingen,’ verweerde Biggles zich. ‘Die herder heeft de bui zeker zien aankomen, want hij heeft zijn regenjas wel aangetrokken. Kun jij zien wat hij doet? We kunnen beter geen moeilijkheden krijgen met die valse hond van hem.’

  Bertie ging op een stapel stenen staan en keek over de muur. ‘Hij komt deze kant op. Zeker zijn schapen binnenbrengen.’

  ‘Hoe ver is hij nog weg?’

  ‘Ongeveer honderd meter.’

  ‘Ik heb zo’n idee dat hij komt kijken wat wij uitvoeren. Hou hem in de gaten.’

  Biggles stond op en liep snel naar de oude schacht. Hij stond er een ogenblik naar te kijken en ging toen de restanten van de takel van dichtbij in ogenschouw nemen. Hij stak zijn hand uit en raakte iets aan, waarna hij naar Bertie terugliep.

  Hij was nauwelijks gaan zitten en had nog niets kunnen zeggen toen de schapen al door de opening naar binnen dromden, gevolgd door de schaapherder en zijn hond. De man trok de slagbomen naar elkaar toe. Toen de hond de beide mannen in het oog kreeg, bleef hij staan met zijn nekharen overeind.

  Biggles stond op. ‘Ik geloof dat ik op uw plaats zit,’ riep hij opgewekt. ‘We kwamen hier schuilen tegen de regen.’

  ‘Blijf maar zitten,’ antwoordde de man nors en bleef op zijn staf staan leunen.

  Bertie, die buiten stond, stak zijn handen uit met de handpalmen naar boven. ‘Het is al bijna droog, alleen nog een beetje motregen. De zon breekt al door.’

  ‘Laten we dan maar gauw maken dat we op de weg komen voor er een nieuwe bui komt opzetten,’ zei Biggles en stond van zijn bankje op.

  Ze liepen naar buiten, nagegromd door de hond.

  ‘Welke kant op?’ vroeg Bertie. Hij bracht de slagbomen die ze opzij hadden geduwd om eruit te kunnen, weer op hun plaats.

  ‘Dat zei ik toch, naar de weg,’ antwoordde Biggles. Terwijl ze met grote stappen door de natte hei liepen, vervolgde Biggles: ‘Ik geloof dat we hier genoeg hebben gevonden. Meer zal er vandaag toch wel niet bij komen.’

  ‘En wat denk je ervan?’ informeerde Bertie terwijl ze recht toe recht aan naar de weg liepen. ‘Ik vind nog steeds iets verdachts aan die gemene hond.’

  ‘Die hond is niet het enige verdachte daar,’ antwoordde Biggles droogjes.

  Bertie keek hem scherp aan. ‘Aha, je hebt nog iets gevonden?’

  ‘En of! Maak je veiligheidsgordel maar vast, want hier zul je van achteroverslaan,’ Biggles stak zijn rechterhand uit. Die was zwart.

  Bertie zette grote ogen op. ‘Wat is dat in vredesnaam?’ ‘Smeerolie, jochie, olie. O-L-I-E. Niet blijven staan. Doorlopen, en niet omkijken.’

  

  

  



  6. Sinistere ontwikkelingen


  Bertie zei een ogenblik niets. Hij floot zachtjes. Toen gromde hij: ‘Allemachtig, ouwe jongen, waar zat dat aan?’

  ‘Aan de tandwielen van die takel. Die mijn is nog in gebruik. Je gaat geen tandwielen smeren als ze toch nooit gebruikt worden.’

  ‘Onze vriend de schaapherder zal er wel meer van weten.’

  ‘Natuurlijk weet hij het. Wie weet wat hij nog meer weet. Ik durf te wedden dat hij ook weet wie agent Harley heeft doodgeschoten. En ik durf ook te wedden dat hij ons nu staat na te kijken. Daarom is hij hier. Daarom en om niets anders.’

  ‘Die schapen zijn maar camouflage, hè?’

  ‘Dat lijkt me wel. En ik zal je nog eens wat vertellen. Hij is hier niet alleen.’

  ‘Hoe kom je daarbij?’

  ‘Omdat een man zich niet in z’n eentje in die mijn kan laten zakken. Daar zijn minstens twee mensen voor nodig, een om de takel te bedienen terwijl de andere afdaalt.'

  ‘Potdorie,’ siste Bertie. ‘Dat is een waarheid als een koe!’

  ‘We hebben onze tijd niet verknoeid.’

  ‘Waar zouden ze die mijn voor gebruiken, denk je?’

  ‘Geen flauw idee. Hoe zou ik het weten? Maar blijkbaar wel voor iets misdadigs, iets dat de moeite loont ook, te oordelen naar de moeite die ze zich getroost hebben om de zaak te organiseren. Hou eens even je mond. Ik moet erover nadenken nu het nog vers in mijn geheugen ligt.’

  Ze spraken niet meer tot ze aan de weg kwamen. Auto's en andere voertuigen passeerden in beide richtingen, maar hun auto was er niet bij. ‘We zullen misschien wel een poosje moeten wachten, dus we kunnen voor hetzelfde geld gaan zitten,’ zei Biggles terwijl hij zich in de hei van de berm liet zakken. Hij stak een sigaret op en vervolgde: ‘We hebben onze ochtend goed besteed en dat is voor het ogenblik genoeg.’

  ‘Wat is je volgende zet?’

  ‘Eerlijk gezegd, weet ik het niet. Daar moet ik nog eens ernstig over nadenken. Dit is een geschiedenis met voetangels en klemmen. Ik zou die ruïne natuurlijk graag eens wat nauwkeuriger bekijken, maar overdag kunnen we daar niet goed terugkomen. Nu vermoedt die kerel die daar de boel bewaakt, nog niet wat we uitvoeren... nog niet. Maar als hij ons daar terugziet, wordt het iets anders, tenzij hij achterlijk is, en daar moesten we maar niet op rekenen. Wat voor reden kunnen we aanvoeren om daar rond te lopen? Als jij een geloofwaardig smoesje weet te bedenken, zal ik het graag van je horen.’

  Bertie poetste zijn oogglas op. ‘Het spijt me, maar hier sta ik met mijn mond vol tanden.’

  Biggles hernam: ‘Het gevaar dreigt dat we twee zaken door elkaar gaan halen. De indringer en de moord op de agent. Het is best mogelijk dat er verband tussen die tweedingen bestaat, maar zolang we daarvoor geen bewijzen hebben, moesten we ons maar bepalen tot wat ons in eerste instantie hier bracht, namelijk dat beroerde ongrijpbare vliegtuig. Voor we hier verder op verkenning uitgaan, moeten we ons in de eerste plaats dit afvragen: Woont die herder, aangenomen dat hij een bewaker, een soort hofhond is, in de ruïne of misschien beneden in de mijn, of gaat hij straks naar huis? Dat is belangrijk.’

  ‘Hij zal daar wel niet voortdurend hoeven te zijn,’ zei Bertie. ‘Hij komt hier waarschijnlijk alleen als het nodig is.’

  ‘Nog een vraag: Is die oude mijn het eigendom van iemand die hem nog exploiteert? Dat kan de politie ons vast wel vertellen. Maar als we naar de politie gaan, maken we slapende honden wakker. Ik zou liever m’n eigen boontjes doppen, tenzij dat onmogelijk wordt. Ik zou nog wel een tijdje kunnen doorgaan met vragen stellen, maar daar zie ik Ginger aankomen, dus dat moet maar wachten tot we in het hotel terug zijn.’ Biggles stond op.

  Ze stonden demonstratief hun duim op te steken, voor het geval de herder nog naar hen zou staan te loeren. De auto minderde vaart en stopte. Ze stapten in en Ginger reed verder. ‘Succes gehad?’ informeerde hij.

  ‘En of. We mogen niet mopperen,’ antwoordde Biggles die naast hem zat. ‘Stop maar aan de kant van de weg bij de volgende helling. Ik heb een karweitje voor je.’

  Ginger gehoorzaamde.

  ‘Zoals je weet, zijn we hier gekomen om een kijkje te nemen bij die strook, die naar we meenden wel eens een startbaan zou kunnen zijn,’ hernam Biggles. ‘Dat hebben we gedaan. Ik heb nu geen tijd om je alles te vertellen wat er gebeurd is, maar niet ver van die afgebrande strook staat een ruïne, waarschijnlijk een oude mijn... daar lijkt het op. Er is daar iets gaande. We weten niet wat, maar ik hoop erachter te komen. Toen we er een paar minuten geleden vandaan gingen, was daar een man met een hond en een stuk of wat schapen. Nu zou ik graag willen dat jijhier bleef kijken of die man weggaat, en zo ja, waarheen. Blijf plat in de hei liggen zodat hij je niet kan zien. Pas op voor die hond als hij in je buurt komt. Hier, je zult de kijker wel nodig hebben. Laat de zon niet in de lenzen schitteren. Ik zal mijn rugzak hier laten, eet jij de boterhammen maar op. Het is beter dat we niet allemaal hier blijven, want dan zou die stilstaande auto kunnen opvallen. Ik ga nu met Bertie naar Bodmin om te lunchen en dan komen we je over pak weg twee uur aflossen. Goed?’

  ‘Afgesproken.’ Ginger stapte uit en pakte de kijker en de rugzak.

  Biggles ging achter het stuur zitten met Bertie naast zich. ‘Tot straks,’ zei hij en reed weg.

  ‘Misschien vraag je je af waarom ik dat doe,’ vervolgde Biggles tegen Bertie. ‘Ik heb zo’n idee dat die louche schaapherder de spil is waar alles hier om draait. We moeten er daarom in de eerste plaats zien achter te komen waar hij heen gaat als hij hier klaar is. Ons kent hij van gezicht, dus hij moet ons niet hier zien rondhangen. Hij zou willen weten wat we uitspookten. Met Ginger kan het geen kwaad.’

  ‘Zo is het,’ stemde Bertie toe. ‘Dat ben ik met je eens.’

  ‘Het is anders wel verduveld vervelend dat we - tenminste niet bij klaarlichte dag - nog eens naar die oude mijn kunnen gaan zonder de argwaan van die herder op te wekken. We zouden na donker op onderzoek kunnen uitgaan, maar dat zou een riskante onderneming zijn. Wat we te weten moeten komen, is het volgende: woont die kerel hier of eet en slaapt hij ergens anders? Als hij woont waar wij hem zagen, dan zal iemand hem toch wat mondvoorraad moeten brengen. Daarom heb ik Ginger hier achtergelaten om hem te bespieden.’ Biggles, die met een matig gangetje reed, gebaarde naar een auto achter hen dat hij passeren kon.

  ‘Als hij hier woont, moet het wel beneden in de mijn zijn, anders hadden we wel wat spulletjes van hem zien staan.’

  ‘Dat zal wel.’

  ‘Als hij iets met onze indringer heeft uit te staan, zal hij hier moeten zijn als het vliegtuig verwacht wordt.’

  ‘Dat hoeft niet. Misschien is het alleen maar zijn taak om op te letten of er niemand loopt rond te neuzen... zoals wij vanmorgen. Hij kwam nogal gauw kijken wat we uitvoerden, ik kan zijn optreden tenminste niet anders verklaren. We kunnen redelijkerwijs aannemen dat hij erbij zal zijn als het vliegtuig wordt verwacht. Maar dat werpt een nieuwe vraag op. Hij zal moeten weten wanneer het vliegtuig wil landen. Hoe komt hij dat aan de weet? Van een vaste dienstregeling kan geen sprake zijn omdat de operaties afhankelijk zijn van de weersomstandigheden. Ergens moet iemand zitten die contact onderhoudt met de piloot van dat vliegtuig. Het zou onzin zijn om over te vliegen als de hei dicht zat van de mist, wat een gewoon verschijnsel is hier.’

  ‘Waarom zou die herder of iemand anders in de mijn niet via de radio in verbinding kunnen staan met het vliegtuig?’ zei Bertie.

  ‘Dat had ik ook al overwogen. Maar waar is de apparatuur? Ik heb geen antenne gezien, maar dat was ook niet te verwachten. Als een wandelaar op de hei zo’n ding zou zien staan, zou hij dat toch een beetje zonderling vinden en misschien op onderzoek uitgaan.’

  ‘Een antenne hoeft niet de hele dag buiten te staan,’ weerlegde Bertie. ' 's Nachts zou niemand hem zien staan en dan hebben ze hem juist nodig. Hij kan wel in dat stuk oude schoorsteen staan.’

  ‘Ja,’ gaf Biggles toe. ‘Daar kon je wel eens gelijk in hebben.’ Hij grinnikte. ‘Die is goed. Je bent vandaag wel op dreef. Een tien met een griffel, hoor! We moesten die schoorsteen ook eens wat nauwkeuriger bekijken. Maar hoe en wanneer? Het zou ’s nachts moeten gebeuren. Kom, jij bent zo bij de tijd vandaag, zeg eens wat!’

  Bertie glimlachte. ‘Bedankt, ouwe jongen. Er moet hier iets in de lucht zitten dat mijn ouwe grijze hersenmassastimuleert. Maar het spijt me, dat was het voorlopig. Ik zal je waarschuwen als ik weer een helder ogenblik heb.’

  Bij het hotel gekomen, parkeerden ze de auto en al pratend gingen ze lunchen. Daarna reden ze terug naar de plek waar ze Ginger hadden achtergelaten. Ze zagen hem niet, maar toen ze floten, kwam hij te voorschijn uit de hoge hei waarin hij gelegen had.

  ‘En, heb je nog iets gezien?’ informeerde Biggles.

  ‘Helemaal niets. Als er in die ruïne een man zat toen jullie weggingen, dan moet hij er nu nog zitten,’ verklaarde Ginger. ‘Er is niemand uit gekomen zolang ik hier ben.’

  Biggles keek verbaasd op. ‘Goeie genade. Die vent moet zich stierlijk vervelen als hij daar urenlang moet blijven zitten met alleen een kudde schapen als gezelschap.’

  Ineens vervolgde hij op andere toon: ‘Wacht eens even! Je bent toch niet in slaap gevallen?’

  Ginger zette grote ogen op. ‘Hoe bedoel je? In slaap gevallen?’

  ‘Net wat ik zeg. Ben je niet weggedoezeld toen je daar zo in de warme zon lag?’

  ‘Waarachtig niet,’ verklaarde Ginger verontwaardigd. ‘Hoe kom je erbij?’

  ‘Nou, als dat geen vent is die ik daar over de hei zie lopen, dan mankeert er iets aan mijn ogen.’

  ‘Waar dan?’

  ‘Ongeveer een halve kilometer van de ruïne af. Hij loopt naar de weg toe.’

  ik blijf erbij dat hij niet uit de ruïne is gekomen,’ hield Ginger koppig vol.

  ‘Geef me de kijker eens aan.’

  Ginger deed het en Biggles richtte hem op de gestalte in de verte.

  ‘Ja, hoor, het is wel degelijk de herder,’ constateerde hij terwijl hij Ginger wantrouwig aankeek.

  ‘Je hoeft me niet zo aan te kijken,’ protesteerde Ginger. ‘Ik lieg heus niet. Ik weet ook niet waar hij zo plotseling uit is opgedoken, maar ik kan er een eed op doen dat hij niet uitdie ruïne is gekomen.’

  ‘Waar moet hij anders vandaan gekomen zijn?’

  ‘Rustig aan, jongens,’ waarschuwde Bertie. ‘Ik weet misschien wel het antwoord daarop. Ik herinner me dat ik eens lang geleden in een boek heb gelezen dat die mijnwerkers in vroeger jaren altijd een nooduitgang maakten, een reservegat zogezegd, om te kunnen ontkomen als zo’n beroerde mijngang weer eens instortte, wat nog al eens gebeurde in die dagen. Die reserveopening zorgde er ook voor dat het doortochtte, zodat die arme drommels die daar beneden met hun houwelen en hun spaden stonden te zweten, nog een beetje frisse lucht kregen. Zoiets zou het kunnen zijn, als je begrijpt wat ik bedoel. Er is misschien meer dan één uitgang uit die mijn.’

  ‘Dat zou inderdaad de oplossing kunnen zijn,’ gaf Biggles peinzend toe. ‘Aan die mogelijkheid had ik niet gedacht.’

  ‘Als dat de man is die jullie gezien hebben, is het de enige mogelijkheid, want hij is niet uit de ruïne gekomen die ik in het oog moest houden,’ hield Ginger heftig vol.

  ‘Goed... goed. Ik geloofje wel. Maar als er een reservegat is, zoals Bertie het noemt, waar is dat dan? Vertel me dat eens.’

  ‘Vertel het zelf maar,’ zei Ginger driftig. ‘Je ziet net zoveel als ik.’

  De man die ze hadden gadegeslagen, was nu uit het gezicht verdwenen achter een heuveltje niet ver van de weg.

  ‘Weet je zeker dat het dezelfde man is?’ vroeg Ginger.

  ‘Zo goed als zeker, maar ik geef toe dat hij nogal ver weg was. We zullen het dadelijk weten. Hij moet nu bijna bij de weg zijn. Bertie, rijd er even langs met de auto en bekijk hem eens. Laat hij je gezicht niet zien. Wij blijven hier op je wachten.’

  Bertie reed met grote snelheid weg. Binnen enkele minuten was hij alweer terug. Hij stopte met slippende banden en sprong uit de auto. ‘Pech gehad,’ zei hij, ‘hij was er niet.’

  ‘Was hij er niet?’

  ‘Geen spoor. Ik zag alleen een auto in de verte de anderekant op gaan.’

  ‘Dat is het dus,’ mompelde Biggles. ‘Er heeft natuurlijk iemand op hem staan wachten om hem op te halen. Dat is jammer. We hebben een kans gemist.’

  ‘Als het tenminste de man was die we hebben moeten,’ zei Ginger. ‘En die hond dan? Hij had geen hond bij zich.’

  ‘Nee. Nu je het zegt...’ Zelfs Biggles begon te twijfelen. ‘Er is maar éen manier om dat vast te stellen,’ zei hij gedecideerd. ‘Als dat niet die herder was, dan moet hij nog in de ruïne zitten. Bertie, brengjij Ginger naar Bodmin om wat te eten. Ik blijf hier de wacht houden. Als er nog niemand uit de ruïne is gekomen voor jullie terug zijn, moet Ginger erheen gaan en eens naar binnen kijken. Onze linke herder heeft hém nog nooit gezien, dus het kan geen kwaad als ze elkaar tegenkomen.’

  Aldus werd besloten en Bertie en Ginger vertrokken. Biggles maakte het zich gemakkelijk in de hei en ging met zijn rug naar de weg naar het landschap voor hem zitten kijken, uiteraard in het bijzonder naar de ruïne. Hij stak een sigaret op en peinsde over het buitenissige probleem dat hij moest zien op te lossen. De feiten op zichzelf waren magertjes, maar er was alle aanleiding tot vermoedens. Er waren, zo stelde hij vast, twee problemen in het geding: de moord op de agent en het vreemde vliegtuig. Vielen deze zaken gedeeltelijk samen? Die mogelijkheid was niet uitgesloten, maar veel klaarheid bracht dat niet. Integendeel, het gevaar bestond dat dit verwarring zou stichten, tenzij ze ieder apart bekeken werden.

  De tijd verstreek. Er gebeurde niets. Voor de vele voorbijgangers bestond er geen rustiger en vrediger schouwspel dan die wijde heidevlakte.

  De zon stond al laag toen de auto terugkeerde.

  Bertie stapte uit. ‘Nog nieuws?’ informeerde hij.

  ‘Geen sikkepit,’ zei Biggles en een beetje somber ging hij verder: ‘Ik ga me afvragen of we niet in iedere kleinigheid een bewijs zien voor wat we hier willen vinden. Als die herder werkelijk weggegaan is, verknoeien we onze tijd.Als hij nog in de ruïne is, wat doet hij daar dan al die tijd? Ik wil eindelijk wel eens haring of kuit hebben. Ginger, voel jij iets voor een wandelingetje?’

  ‘Altijd!’

  ‘Prachtig. Wandel er dan heen en kijk of er iemand in die ruïne is. ga er niet rechtstreeks op af. Maak een omweg alsof je zo maar wat rondslentert. Loop langs die strook verbrande hei en als je langs die oude mijn komt, kijk je naar binnen. Pas op voor de hond. Voor zover wij weten, is die daar nog steeds en het is een kwaadaardig kreng. Hoewel ik dat eigenlijk niet mag zeggen, want het beest is zo afgericht.’

  ‘Is dit werkelijk nodig?’ vroeg Bertie.

  ‘Ja, ik zie het zo,’ legde Biggles uit, ‘als we op het goede spoor zitten, dan zal, als de herder er niet is, onze indringer vannacht ook wel niet komen. Is hij er wel, dan komt het vliegtuig mogelijk wel.’

  ‘Ik begrijp het,’ zei Bertie.

  ‘Ik ben zo terug,’ zei Ginger snel. ‘Als ik niet opschiet, is het donker voor ik weerom ben,’ en hij stapte weg. Biggles en Bertie konden hem zien gaan tot hij bij de verbrande strook kwam en in de richting van de oude mijn liep. Maar het begon al te schemeren en nu de zon onder was, kwam er een dichte mist opzetten zodat ze hem uit het oog verloren. Ze moesten geduldig blijven wachten.

  Toen er bijna een uur verstreken was en Ginger nog niet terug was, zei Biggles een beetje kribbig: ‘Wat zou hij toch uitvoeren? Hij had allang terug kunnen zijn. Ik maak me ongerust. Ik had hem niet alleen moeten laten gaan. Er kan daar van alles gebeuren in het donker.’

  ‘Misschien heeft hij iets gevonden,’ opperde Bertie hoopvol.

  ‘Als dat zo is, dan hoop ik maar dat we onze handen niet in een wespennest hebben gestoken,’ antwoordde Biggles grimmig.

  Bertie stond op. ‘Ik moest de zijlichten maar aandoen of anders de auto van de weg af zetten. Anders rijdt er nogiemand boven op ons. Met die mist en nu het bijna donker is, wordt het een beetje gevaarlijk rijden.’ Hij wilde naar de auto lopen, maar bleef ineens stokstijf staan. ‘Wat is dat ?' Het was eigenlijk een overbodige vraag.

  Ergens op de hei, ver weg, maar duidelijk hoorbaar in de stilte, klonk woedend hondegeblaf. Biggles sprong op. ‘We kunnen wel raden wat dat betekent,’ zei hij afgebeten. ‘Als hij binnen een paar minuten niet hier is, gaan we eropaf. Laten we om te beginnen de auto maar van de weg af zetten.’ Snel liep hij naar Bertie toe die al bij de auto stond.

  Ze waren nog niet ingestapt toen ze werden verblind door de koplichten van een naderende auto die op weg was naar Bodmin. Remmen knarsten, de auto stopte en er stapte een man uit die naar hen toe kwam.

  ‘Moeilijkheden? Kan ik helpen?’ bood hij aan. Hij sprak met een rustige, beschaafde stem.

  Biggles zag dat de spreker een lange, goed geklede en keurig geschoren man was die hem met een vriendelijke glimlach aankeek.

  ‘Nee, nee, het is al in orde. Dank u voor het aanbod,’ antwoordde hij. ‘We wilden juist weggaan.’

  ‘Ik ga toch naar Bodmin en als u ernstige panne hebt, kan ik wel voor u bij een garage aangaan om iemand naar u toe te sturen.’

  ‘Dat is heel vriendelijk van u, maar het is al verholpen, dus het is niet nodig.’

  ‘Zoals u wilt.’ De man stapte weer in zijn auto en reed verder.

  Biggles ging op de weg staan en keek de auto na.

  ‘Aardige vent,’ merkte Bertie op. ‘Niet iedereen zou de moeite hebben genomen om te stoppen.’

  Biggles antwoordde niet, Met gefronst voorhoofd liep hij naar de auto terug.

  Bertie keek hem nieuwsgierig aan. ‘Ik zei dat het een aardige vent was. Vond je ook niet?’

  'Ik vond niets’.

  Bertie keek verbaasd op. ‘Waarom niet? Verdorie, meer kon hij toch niet doen!’

  ‘Dat ben ik met je eens. Maar ik weet wel dat hij ons verdraaid goed bekeken heeft.’

  ‘Wat zou dat? Mag dat dan niet? Hij praatte met ons; dan staan de mensen meestal niet met hun rug naar je toe.’

  ‘Ja, ja. Je dacht misschien dat hij vriendelijk tegen ons glimlachte ook, hè? Maar het is je misschien niet opgevallen dat zijn glimlach niet verder ging dan zijn mond. Zijn ogen spraken een andere taal... tegen mij, tenminste.’

  ‘Ach, kom nou, ouwe jongen,’ protesteerde Bertie. ‘Je bént zeker in het stadium gekomen datje spoken gaat zien. Er was toch niets verdachts aan die man.’

  ‘Misschien heb je gelijk, maar op het ogenblik wantrouw ik iedereen op deze weg, bij dag of bij nacht. Ik heb steeds sterker het gevoel dat hier meer gaande is dan je zo oppervlakkig zou denken.’

  ‘Wat denk je dan eigenlijk?’

  ‘Ten eerste: waarom stopte hij? Automobilisten stoppen in de regel niet voor een wagen die in de berm staat, tenzij ze een teken krijgen. Als ze voor iedere auto moesten stoppen, was het eind ervan weg. Tegenwoordig heeft iedereen haast. Ik dacht zo dat dit wel eens dezelfde auto zou kunnen zijn die onze dwalende herder heeft opgehaald. Ik zeg “opgehaald” omdat ik er zeker van ben dat het geen toevallige lift is geweest. De herder moet geweten hebben dat de auto daar zou komen. Let wel, hij is niet uit de richting van Bodmin gekomen, anders hadden we hem voorbij zien komen. Hij kwam uit de tegenovergestelde richting, pikte de man op, draaide om en kwam terug.’

  ‘Nou, en?’

  ‘Ik denk dat de herder heeft verteld dat hij ons op de hei heeft gezien - en nog wel bij de oude mijn - waarop er iemand langs is gekomen om ons eens goed op te nemen. Vergeet niet dat we al bijna de hele dag op deze weg aan het rondhannesen zijn. Ik vermoed dat iemand nieuwsgierig is geworden naar het waarom.’

  ‘Heb je er een reden voor om dat te denken?’

  ‘Ja. Het viel me op dat de heer die ons zijn hulp aanbood, met grote aandacht naar ons nummerbord keek. Waarom had hij daar zo’n belangstelling voor? Ik heb hem met gelijke munt betaald door ook zijn nummer op te nemen. Daarom ging ik op de weg staan toen hij doorreed naar Bodmin. En dan nog iets. Ik ben er bijna zeker van dat ik die man al eens eerder heb gezien, maar dat moet al lang geleden zijn geweest en zijn naam is me ontschoten. Straks zal het me wel weer te binnen schieten en ook in welk verband dat was.’

  'Bedoel je dat het een misdadiger was?’ vroeg Bertie.

  ‘Ik weet het niet. Maar als dat wel zo was... Nou, je begrijpt waar ik heen wil. Maar dat kan wachten. Ginger is nog steeds niet terug, dus het wordt tijd dat we daar iets aan gaan doen. Hij kan wel in moeilijkheden zijn geraakt. Ik hoop maar dat die hond hem niet gebeten heeft. We zullen de auto maar laten staan met de zijlichten aan; dat zal wel genoeg zijn. Als het helemaal donker wordt, hebben we ze misschien zelf wel nodig om de auto terug te vinden.’

  Ze liepen snel over de hei naar de plek waar ze meenden dat de oude mijn moest zijn die ze in de vallende duisternis niet meer konden zien.

  Toen ze een eindje gelopen hadden, legde Bertie zijn hand op Biggles’ arm en hield hem staande. ‘Zag je dat?’ riep hij uit.

  ‘Wat?’

  'Ik dacht dat ik een lichtflits zag daar voor ons. Ja, ik weet het zeker. Het scheen door iets weerkaatst te worden.’ Biggles staarde in de duisternis. ‘Ginger had geen zaklantaarn bij zich.’

  'Dat dacht ik ook al.’

  'Ik zie nu geen licht meer.’

  'Nee. Maar als het geen spook was, dan was het een zaklantaarn.’

  'Luister.’

  Ergens voor hen uit klonk het geluid van stemmen spookachtig door de klamme nevel.

  ‘Kom mee,’ zei Biggles kortaf.

  Ze liepen verder zo snel de ongelijke grond en de ruige hei het toelieten.

  

  



  7. In het nauw gedreven


  Ginger begon vol zelfvertrouwen aan zijn opdracht. Het leek een peuleschilletje en wat er ook gebeuren mocht, hij geloofde niet dat hem gevaar dreigde. Weliswaar was die hond er nog, maar dat beschouwde hij meer als iets lastigs dan als een werkelijke bedreiging.

  Hij had kunnen weten dat te veel zelfvertrouwen iemand even noodlottig kan worden als te weinig en misschien vatte hij zijn taak wel wat te licht op. Zijn enige vrees was dat hij niet voor donker terug zou zijn en dat hij met die opzettende mist de weg naar de auto niet zou kunnen terugvinden, ook al had deze zijn lichten aan.

  Toen hij bij de afgebrande strook kwam, liep hij zonder te blijven staan - hij wist immers dat Biggles hier al had gekeken - door naar zijn eigenlijke doel, de oude mijn. Het leek hem niet nodig om behoedzaam te werk te gaan, want dit was tenslotte Engeland en voor zover hij wist publiek terrein, dus er was geen sprake van overtreding.

  Bij de afgebrokkelde muur gekomen, bleef hij een ogenblik staan luisteren, maar hij hoorde niets. Een sterke lucht, onmiskenbaar van schapen, vertelde hem dat de dieren er nog waren of kort geleden geweest waren. Tevreden omdat alles in orde was, sloop hij zachtjes naar de slagbomen die de ingang - of zo men wil, de uitgang -afsloten. Hij bleef staan en keek naar binnen. Het enige teken van leven was een kudde schapen die hem stonden aan te staren. Door de toenemende duisternis en de met onkruid overwoekerde puinhopen kon hij het andere eind van de schuur niet zo goed zien als hij wel gewild had. Hijbleef nog een minuutje staan turen en luisteren, maar er was taal noch teken van een menselijk wezen. De schaapherder was er blijkbaar niet. Meer hoefde hij eigenlijk niet te weten. Voor alle zekerheid bleef hij met een hand op de slagbomen nog even staan en floot zachtjes. Toen hier geen reactie op kwam, zei hij luid genoeg om gehoord te worden ingeval er iemand mocht zijn: ‘Is daar iemand?’

  Er kwam geen antwoord.

  Het was absoluut duidelijk. Hij had hier niets meer le zoeken. De herder was weg. Dit verwonderde hem niet. Als de man, zoals Biggles dacht, was weggegaan, dan sprak het vanzelf dat hij er niet was. Maar toch was hij nog niet helemaal tevredengesteld. Hij zou voor alle zekerheid nog even gaan kijken. Het was ook nog mogelijk dat de man, als hij er nog was, in slaap was gevallen in het enige gebouwtje, of gedeelte ervan, dat nog overeind stond. Dit was natuurlijk de schuur waar Biggles en Bertie voor de regen hadden geschuild. Hij zag de silhouet ervan tegen de hemel afsteken, maar hij kon niet naar binnen kijken.

  Omdat hij maar een minuutje dacht nodig te hebben om zich ervan te overtuigen dat er niemand was, duwde hij de slagbomen opzij en stapte rustig naar binnen.

  Hij had nog geen drie stappen gedaan toen er met een nijdig gegrom een hond op hem afvloog. Waar het dier zo plotseling vandaan kwam, wist hij niet. Hij bleef ook niet staan om te kijken. Overtuigd dat het dier hem achterna zou komen en hem zou grijpen als hij dezelfde weg terugging die hij gekomen was - want de slagbomen zouden zeker geen obstakel vormen voor de hond - rende hij naaide enige plek die hem veilig leek, het houten geraamte waaraan vroeger de lier boven de mijnschacht had gehangen. Hij klauterde op de eerste dwarsbalk die het hele zaakje steunde en ging er schrijlings op zitten buiten het bereik van de hond beneden. Het beest zat op zijn hurken en keek naar hem op met een uitdrukking van bloeddorstige haat.

  Ginger had zijn haren wel uit zijn hoofd kunnen trekkenomdat hij zich in zo’n belachelijke situatie had gewerkt. Niet dat hij Biggles’ waarschuwing voor de hond had vergeten, maar toen hij niets zag, had hij aangenomen dat het beest er niet was. Voorlopig zat hij daar veilig en vanaf zijn hoge zitplaats nam hij de situatie eens op. Aanvankelijk zag hij geen uitweg. Hij had niets dat als wapen kon dienen, zelfs geen stok, en hij was niet zo dwaas om te denken dat hij het met zijn blote handen straffeloos tegen een grote hond kon opnemen - een hondebeet kon bovendien in zo’n verlaten oord een ernstige zaak zijn - en als hij probeerde weg te lopen, stond hem dat wel te wachten. De hond was geen gewone terriër, hij had meer de grootte en het gewicht van een bloedhond.

  Hij sprak de hond vleiend toe om hem te kalmeren, maar zag algauw dat het boter aan de galg was. Het beest zette in razende woede zijn haren overeind.

  Toen Ginger nog eens goed keek, zag hij dat het dier een halsband droeg waaraan een touw was bevestigd. Toen hij het touw met zijn ogen volgde, zag hij dat het was vastgebonden aan een paaltje dat niet ver daarvandaan in de grond was geslagen. Dat vormde de verklaring van wat hem tot dusver een raadsel was geweest, namelijk waarom de hond hem niet was aangevlogen. Het beest had net genoeg touw om de ingang te bewaken, dus de slagbomen. Dat zou wel voldoende zijn om te beletten dat de schapen uit de kooi wegliepen als iemand de slagbomen zou laten openstaan. Zodoende zou het ook hem beletten te vertrekken langs dezelfde weg als hij gekomen was.

  Hij moest er gauw iets op zien te vinden, dacht hij wanhopig, want de duisternis werd dieper en Biggles zou niet weten waar hij bleef. Hij was toch al langer weg dan ze verwacht hadden.

  Na enig nadenken kwam hij tot de conclusie dat als hij buiten het bereik van de hond naar beneden kon komen, hij misschien een plekje zou kunnen vinden waar hij over de muur zou kunnen klimmen om zo te ontsnappen. Hij besloot het te proberen. Om aan de veilige kant te komenmoest hij over de dwarsbalk schuiven en zich langs de poot aan de andere kant naar beneden laten zakken.

  Schrijlings op de dwarsbalk gezeten, wurmde hij zich stukje bij beetje naar de andere kant van het geraamte, of de stelling, of de boortoren, of hoe het ding ook heten mocht. Hij bewoog zich langzaam en behoedzaam, want een val zou ernstige gevolgen kunnen hebben. Alles ging echter naar wens en hij bereikte zonder ongelukken zijn eerste doel, de verste poot. Heel tevreden omdat de kans op ontsnapping nu groot leek, bleef hij even zitten uitrusten. Daarna greep hij de zware vierkante paal vast en liet zich als een aapje van zijn stokje naar beneden zakken. Ook dat moest voorzichtig gebeuren om geen splinters in zijn handen te krijgen.

  Hij had bijna de grond bereikt toen er iets gebeurde waar hij niet op gerekend had. De hond, die blijkbaar ongewoon intelligent was, had kennelijk in de gaten wat er ging gebeuren. Woedend stond hij te blaffen aan zijn strak gespannen touw dat na een geweldige ruk van het beest brak. De hond was los.

  Ginger vloog sneller omhoog langs zijn paal dan hij naar beneden gekomen was en rustte niet voor hij weer op de dwarsbalk zat. Daar bleef hij hijgend van de schrik en de haast zitten uitrusten met de hond beneden zich, terwijl de schapen naar het tafereel stonden te kijken met de gewone domme uitdrukking in hun ogen, of liever: met ogen zonder enige uitdrukking.

  Nu was hij weer even ver als tevoren.

  Er zat niets anders op dan op hulp te blijven wachten. Vroeg of laat zou Biggles of Bertie, of allebei, hem gaan zoeken als hij niet kwam opdagen. Misschien zou hij een hele tijd moeten wachten. Hij tobde erover wat er zou gebeuren als ze op het toneel verschenen terwijl die hond daar losliep. Er was grote kans dat ze een van beiden gebeten werden voor ze het gevaar hadden bemerkt. Tot overmaat van ramp was het nu bijna donker geworden en het zag ernaar uit dat het een donkere nacht zou worden.

  We zullen de scheldwoorden maar niet herhalen die hij zichzelf toevoegde omdat hij zich, zij het met de beste bedoelingen, in zo’n hachelijke situatie had gewerkt. Een buitenstaander zou het misschien een grappig schouwspel hebben gevonden, maar het spreekt vanzelf dat Ginger er het grappige niet van inzag. Het viel niet te ontkennen: hij had zich lelijk in de vingers gesneden.

  De oorzaak van alle narigheid had zijn woedend geblaf gestaakt en zat naar hem op te kijken. Ginger kon niet veel anders doen dan terugkijken. De hond was kennelijk niet van plan het op te geven en hijzelf kon ook niet weg.

  Hij viel bijna van zijn balk af toen hij een stem hoorde die niet de stem van Biggles of Bertie was. Het was een zware, boze stem die vroeg: ‘Waar zit je? Kom eraf.’

  In het schemerige licht zag Ginger een schimmige gestalte aankomen die mank scheen te zijn en zich met behulp van een stok voortbewoog. Omdat Ginger steeds naar de hond had zitten kijken, had hij er geen idee van waar de man zo plotseling vandaan was gekomen.

  ‘Ik zit hier boven,’ zei hij.

  ‘Wat voer je daar uit?’ zei de autoritaire stem.

  Ginger ontweek de vraag. ‘Wat denk je, vogelnestjes zoeken, soms?’ vroeg hij korzelig. ‘Je ziet toch zeker wel wat ik doe.’

  ‘Kom naar beneden!’

  ‘Ik peins er niet over,’ antwoordde Ginger grimmig. ‘Als dat jouw hond is, hou hem dan bij je. Hij wilde me aanvliegen. Het is een gevaarlijk kreng.’

  ‘Je hebt het recht niet om hier te komen.’

  ‘O nee?’ Ginger stikte bijna van kwaadheid. ‘Dit is een Nationaal Park’ (eigenlijk was hij daar zelf niet zeker van) ‘en ik heb evenveel recht om hier te zijn als jij. Je hebt het recht niet om met zo’n beest op openbaar terrein te komen.’

  De man was dichterbij gekomen. Hij had blijkbaar een zaklantaarn bij zich, want plotseling werd Ginger verblind door een felle lichtstraal in zijn gezicht. Hij beschermdezijn ogen met zijn handen, maar met het licht op zijn gezicht kon hij de man erachter niet goed zien.

  'Kom naar beneden!’ commandeerde de stem opnieuw.

  ‘Mij niet gezien! Bind die hond vast. Hij heeft zijn touw stuk getrokken om mij aan te vallen. Als hij me gebeten had, was je nog niet jarig geweest!’

  De man knipte het licht uit en in de duisternis zag Ginger dat hij de einden touw weer aan elkaar knoopte. Het was duidelijk dat het dier hem kende, want het verzette zich niet en op een kort woord van zijn baas sloop hij weg en ging liggen.

  Ginger klom naar beneden.

  De man kwam op hem af. ‘Zo, jongeman, en wat doe je hier?’

  De toon waarop dit gezegd werd, stond Ginger niet bepaald aan. ‘Wel verdorie, wat gaat jou dat aan?’ snauwde hij. ‘Je doet alsof deze ruïne van jou is. Nu we het daar toch over hebben: wat doe jij hier eigenlijk?’

  ‘Geef antwoord!’

  ‘Loop naar de duivel!’ beet Ginger hem toe. ‘In plaats van je excuses te maken voor die dolle hond van je, sta je me een beetje te commanderen. Je hebt me al last genoeg bezorgd, ga opzij.’

  ‘Waar wil je heen?’

  ‘Als je het weten wilt, terug naar de weg.’

  De man bewoog zich niet.

  ‘Komt er nog wat van?’ vroeg Ginger verontwaardigd hoewel hij eerlijk gezegd een beetje bang begon te worden.

  ‘Mijn vrienden staan op me te wachten,’ voegde hij er nog aan toe om de man te laten weten dat hij niet alleen was.

  ‘Als je me geen antwoord geeft, laat ik mijn hond op je los.'

  ‘Wat zegje?’ vroeg Ginger geschrokken.

  ‘Je hebt me wel verstaan.’

  Ginger voelde een losse steen onder zijn voet. Bliksemsnel raapte hij hem op. ‘Als je één stap naar die hond doet, sla ik je de hersens in!’ dreigde hij kwaadaardig.

  Waar dit op uitgedraaid zou zijn als er niets tussenbeidewas gekomen, blijft duister, maar op dit moment klonk er een stem. Tot Gingers grote opluchting was het Biggles die zei: ‘Wat is er hier aan de hand?’ En tegen Ginger voegde hij er aan toe: ‘Wat voer je toch uit? We kunnen niet de hele nacht op je blijven wachten!’ Bertie was er ook bij. Ze duwden de slagbomen opzij en kwamen binnen. De hond gromde, maar bleef liggen.

  ‘Ik ben opgejaagd door een hond die een wolf tot moeder moet hebben gehad,’ antwoordde Ginger. ‘Hij is blijkbaar van die kerel. In plaats van zijn verontschuldigingen aan te bieden, doet hij nog of het mijn eigen schuld is omdat ik hier niet zou mogen komen.’

  ‘Nou, kom maar mee,’ zei Biggles kortaf. ‘Als je perse naar een takje witte hei wilt zoeken, moet je dat maar op een andere keer doen. Je zou niet veel aan die witte hei hebben gehad als die hond zijn tanden in je been had gezet. Ga nu maar mee.’ Hij draaide zich om.

  Ze lieten de man staan, verlieten de omheinde ruimte en liepen met grote stappen in de richting van de weg. Pas toen ze een eind verder waren, vroeg Biggles rustig: ‘Wat is er gebeurd?’

  Ginger vertelde het. ‘Tjonge, wat was ik blij toen ik je stem hoorde! Die vent werd gemeen. Was dat de herder?’

  ‘Nee. Deze kerel had een baard.’

  ‘Dat heb ik gezien. Ik zou er een eed op kunnen doen dat er niemand was toen ik daar kwam. Ik heb rondgekeken naar die hond, maar ik zag hem nergens. Joost mag weten waar hij vandaan gekomen is. Hij had geen kik gegeven. Hij was vastgebonden, maar toen hij op me afvloog, brak het touw en ik kon niet veel anders doen dan als de gesmeerde bliksem in die stellagetoestand klimmen. Daarna verscheen die man.’

  ‘Ik had nog zo gezegd dat je moest uitkijken voor die hond!’

  ‘Ik heb uitgekeken! Wist ik soms dat dat beest als een dolle stier op me af zou vliegen?’

  ‘Dat is geen schepershond,’ zei Bertie.

  Ze zeiden niets meer tot ze aan de weg kwamen en in de auto zaten. Ginger vroeg waar ze heen gingen.

  ‘Naar Bodmin terug,’ antwoordde Biggles.

  ‘Gaan we nog een keer hiernaartoe?’

  ’lk weet het nog niet. Ik heb nog geen besluit genomen. Ik moet er eerst eens over nadenken. We zijn iets op het spoor gekomen. We zoeken naar een onbekend vliegtuig dat alleen ’s nachts overvliegt. Ik betwijfel of we hem ooit in de lucht zullen vinden, en zelfs als dat zou gebeuren, wat zouden we dan nog kunnen doen? Het neerschieten? Nee, dat gaat niet. Onze enige kans is het op de grond te verrassen. Dat betekent dat we zijn landingsbaan moeten vinden. Dat kan hier, nog geen twee kilometer van ons vandaan, zijn. Maar we kunnen ook wel helemaal op het verkeerde spoor zitten, ofschoon daar wel degelijk iets gaande is dat het daglicht niet kan verdragen. Hoe dan ook, we kunnen niet steeds heen en weer blijven rijden tussen Londen en Bodmin. Dat vergt te veel tijd en we zouden er zelf bekaf van worden. Ik ga vanavond niet naar Londen terug. In het hotel bellen we Algy op en vertellen hem dat we hier blijven overnachten. Hij zal bij de telefoon moeten blijven. Als hij een melding doorkrijgt dat er een onbekend vliegtuig overvliegt, kan hij ons opbellen. Dat betekent dat ook wij bij de telefoon moeten blijven, tenminste een van ons. Dat regelen we wel. Ik verwacht niet dat er vannacht iets zal gebeuren, maar er schijnt wel een zekere bedrijvigheid in de mijn te heersen, dus je kunt nooit weten. Toch denk ik dat, als er een landing op het programma heeft gestaan, die nu wel zal zijn afgelast.’ ‘Hoezo?’ vroeg Bertie.

  ‘Nou, bedenk maar eens wat er vandaag is gebeurd. Ten eerste zijn er twee vreemde mannen gesignaleerd op de vermoedelijke landingsbaan en ze zijn ook nog naar de oude mijn gaan kijken. Later, als het al bijna donker is, gaat er weer iemand naar die mijn. Wat heeft iemand daar op dat uur te zoeken? Ik verzon zomaar voor de vuist weg het excuus dat Ginger naar witte hei had lopen zoeken, maar ik betwijfel of die man daar ingetrapt is. Wat die lui ook mogen uitvoeren, ze zijn niet op hun achterhoofd gevallen. En vergeet niet dat onze auto vandaag een hele tijd op de weg heeft gestaan en iemand kan zich best hebben afgevraagd wat die daar deed. Ik vermoed dat het daarom was dat die behulpzame heer stopte om ons zijn diensten aan te bieden.’ Omdat Ginger er niet bij was geweest, verhaalde Biggles het incident en vervolgde: ‘We zullen uitzoeken wie de eigenaar van die auto is. Ik heb het nummer opgenomen. Het was een oude Bentley met de letters cv, wat naar ik meen Cornwall is. De politie zal wel weten wie de bezitter is. Zoveel oude Bentley’s zullen er hier nu ook weer niet rondrijden.’

  ‘Wat gaan we vanavond doen?’ informeerde Ginger.

  ‘Ik was van plan geweest om weer naar die oude mijn te gaan voor een nauwkeuriger onderzoek, maar na wat er vandaag is gebeurd, zou dat te riskant zijn. Op klaarlichte dag kunnen we er ook niet heen gaan. Als ze ons zien zullen die mensen daar zich afvragen wat we in ons schild voeren en dan wordt het er voor ons niet gemakkelijker op. Ik moet er nog eens goed over nadenken. Laten we maar naar ons hotel teruggaan. Mochten we een seintje krijgen dat de indringer gesignaleerd is, kunnen we altijd nog uitrukken. Daarom zullen we de auto paraat houden. Bertie, wil jij zorgen dat we goed zitten met olie en benzine?’

  ‘Als je naar die mijn gaat, pas dan op voor dat kreng van een hond,’ waarschuwde Ginger.

  ‘Die zal ik heus niet vergeten, evenmin als zijn baas.’

  ‘Dat is ook een loeder,’ vond Ginger. ‘Ik kreeg de indruk dat het een buitenlander was.’

  ‘Dat had ik ook al opgemaakt uit het weinige dat ik hem heb horen zeggen. Kom, laten we gauw naaar ons hotel gaan. Hier kunnen we niet blijven praten.’

  Ze hadden nog maar een kilometer of drie gereden toen ze op een file stuitten. Gelukkig was het niet zo’n lange rij. ‘Er is zeker een ongeluk gebeurd,’ zei Bertie en stapte uitom te kijken wat er aan de hand was. Hij was al gauw terug. ‘Ik had het mis. De politie heeft de weg afgezet. Alle auto's worden gecontroleerd.’

  Ze kwamen snel aan de beurt. Een hoofdagent van politie stak zijn hand op. Twee agenten met zaklantaarns kwamen erbij staan. Een van hen groette met een glimlach van herkenning. Het was agent Redruth die hun de plek had gewezen waar het lijk van agent Harley was gevonden.

  ‘Zo, bent u er nog?’ merkte hij op.

  ‘Zoals u ziet,’ antwoordde Biggles. ‘Gaat uw gang.’ En hij overhandigde hem het sleuteltje van de bagageruimte.

  Na een vluchtig onderzoek gebaarde de agent dat ze door konden rijden. ‘In orde, sir. Dat is alles.’

  ‘Wat is er aan de hand?’ informeerde Biggles. ‘Toch niet weer een moord?’

  ‘Nee, goddank niet. Er is vanmorgen in de mist een gevangene uit Dartmoor ontsnapt. Misschien heeft hij een auto gestolen. We controleren nu of hij misschien deze kant uit komt.’

  ‘Wie was het?’

  ‘Lewis.’

  ‘Kraker Lewis?’

  ‘Juist, die. Kent u hem?’

  'Heel oppervlakkig.’ Biggles reed verder.

  ‘Kraker Lewis!’ zei Bertie. ‘Is dat niet een van die twee brandkastenkrakers die de Yard heeft opgepakt na die bankoverval in Hampstead? Hij heeft op een agent geschoten die daardoor gewond werd en hij heeft er tien jaar voor gekregen, als ik me goed herinner.’

  ‘Dat klopt,’ bevestigde Biggles. ‘Ik kan me begrijpen dat ze hem niet willen laten ontsnappen. Hij had een aardige slag geslagen, zo’n dertigduizend pond die hij heeft weten weg te stoppen voor hij gegrepen werd. Dat geld is nooit gevonden.’

  ‘Geen wonder dat Lewis uitgebroken is. Als er zo’n lekker hapje op je ligt te wachten!’ merkte Ginger op.

  Biggles antwoordde niet.

  

  

  



  8. Bertie heeft nieuws



  Biggles zat alleen in de conversatiezaal van hun hotel in Bodmin en probeerde de gegevens die ze sinds hun komst in Cornwall hadden verzameld, als een legpuzzel in elkaar te passen. Hij liet ze een voor een de revue passeren in de hoop er een zinnig geheel van te kunnen opbouwen. Hij was daar nog niet in geslaagd toen Ginger binnenkwam en om zich heen keek.

  ‘Is Bertie nog niet terug?’ vroeg hij verbaasd.

  ‘Nee, nog niet.’

  ‘Hij doet lang over een beetje benzine tanken.’

  ‘Hij zal wel zo terug zijn. Heb je met Algy gesproken?’

  ‘Ja.’ Ginger ging op de stoel naast Biggles zitten. ‘We hebben een hele tijd gekletst. Ik heb hem verteld dat we hier nog wat blijven en hem op de hoogte gebracht van wat er tot dusver is voorgevallen.’

  ‘Had hij er nog iets op te zeggen?’

  ‘Niet veel. Hij blijft bij de telefoon. Ik geloof dat de commodore in alle staten is over deze indringerstoestand en vraagt wat we doen en hoe lang het nog duurt voor hij iets definitiefs van ons te horen krijgt. De minister wil weten uit welk land dit vliegtuig komt en wie het bestuurt.’

  ‘Meer niet?’ vroeg Biggles met bitter sarcasme. ‘Ik vrees dat hij nog wat geduld zal moeten oefenen. Ik kan er geen touw aan vastknopen en vraag me zelfs af of we geen hersenschim najagen. Ik weet wel zo goed als zeker dat er iets gaande is in die oude mijn, maar wat dat is, daar heb ik geen idee van. Het kan wel helemaal niets te maken hebben met wat wij zoeken. Het kan zelfs wel iets zijn dat volkomen wettig is. Het is moeilijk te zeggen wat we nu moeten doen. Ook al zouden we op het goede spoor zitten, zou het meer kwaad dan goed doen als we daar op die hei in de buurt van de mijn blijven rondscharrelen. Als ze er eenmaal de lucht van krijgen wie we zijn, zullen die vogels - als het werkelijk degenen zijn die we hebben moeten -bang worden en kunnen we naar ze fluiten.’

  'Ik snap maar niet waar die kerel vandaan is gekomen die zo’n dreigende houding aannam toen ik zijn vragen niet wilde beantwoorden. Ik geloof nooit dat hij er al was toen ik aankwam, anders was hij wel te voorschijn gekomen toen ik floot. Hij is natuurlijk op het geblaf van die hond afgekomen. Maar waarvandaan? Niet door die slagbomen, want dan zou ik hem gezien hebben. Hij dook plotseling op uit het niets. Zou hij uit de mijn zijn gekomen? De olie die jij op die tandwielen vond, wijst erop dat ze gebruikt worden.’

  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Het is mogelijk. Hoe komen we erachter of er ondergronds iets gaande is zonder dat we de diepte van de schacht kennen of wat er op de bodem is? Zou jij naar beneden willen gaan?’

  ‘Ik zou wel durven als jij boven bleef staan.’

  ‘Wat een dappere kerel ben je toch! Ik zal het onthouden,’ zei Biggles plagend. ‘Misschien houd ik je aan je woord.’

  ‘Wat is ertegen om de politie erbij te halen en daar eens een grondig onderzoek in te stellen?’

  ‘En zeker een figuur als modder slaan als er niets is! We zouden de risee zijn van de hele streek. Ik weet niet waarom, maar de mensen vinden het altijd leuk om de draak te steken met Scotland Yard. Het enige dat ik je wel kan zeggen is dat we onze biezen zullen moeten pakken als we niet gauw op degelijke feiten stuiten. Geloof maar niet dat de commodore ons tot in lengte van dagen hier laat rondlummelen op kosten van het rijk. Hij zal ons ervan verdenken dat we er een gratis vakantie uit willen slaan.’

  ‘Flauwekul,’ antwoordde Ginger nijdig. ‘Zeker na wat jij allemaal hebt gedaan in het verleden.’

  ‘Je moet zo langzamerhand eens begrijpen dat het verleden er niets mee te maken heeft. Het gaat om het heden. Als alles goed gaat, ben je de bolleboos, maar zodra het mis gaat, ben je de kwaje pier. Wat hebben we nu helemaal gevonden sinds we hier gekomen zijn? Een paar stroken hei die misschien als landingsbaan dienst zouden kunnen doen, en een schaapherder die zijn schapen hoedt met eenhond die geen gewone schepershond is. Veel is het niet. Jij scharrelt in het donker rond en een man gaat je vragen stellen. Nou, en? Misschien is hij wel de eigenaar of heeft hij die hei gepacht voor zijn schapen.’

  ‘En die man op de weg die stopte om te vragen of je hulp nodig had?’

  ‘Dat mag ongebruikelijk zijn, maar zoiets bijzonders is het nu ook weer niet. Zulke mensen zijn er, hoewel ze tegenwoordig, nu iedereen zo’n haast heeft, wel dun gezaaid zijn. Het enige is, zoals ik al zei, dat ik het gevoel heb zijn gezicht al eens eerder te hebben gezien. Misschien heb ik hem niet in levenden lijve ontmoet, het kan ook van een foto zijn geweest. Maar misschien vergis ik me. Het moet in ieder geval lang geleden zijn. En daarmee hebben we de balans wel opgemaakt. Wat kunnen we nog meer doen? We zullen toch iets moeten doen, anders kunnen we beter opstappen. Natuurlijk kunnen we op die beroerde hei gaan zitten wachten tot er misschien een vliegtuig op die startbaan landt, maar als we fout zitten, gebeurt dat nooit. Nee, dat heeft geen zin. Eerlijk gezegd, zie ik er geen gat in. We kunnen niet opnieuw naar die mijn gaan zonder geldig excuus en we hoeven niet te denken dat we met de auto op die weg heen en weer kunnen blijven rijden zonder dat het iemand zou opvallen.’

  Bertie kwam binnen en ging bij hen zitten.

  ‘Wat ben je krankzinnig lang weggebleven,’ zei Biggles verwijtend. ‘Was er iets kapot aan de auto?’

  ‘Nee, de auto is prima in orde. Niet zo heet gebakerd, ouwe jongen! Ik ben toevallig eens een keertje op m’n eigen houtje in de weer geweest. Ik ben iets te weten gekomen, hoewel je het misschien helemaal niet zo leuk zult vinden.’

  ‘Waarom niet?’

  ‘Omdat het jouw theorie omvergooit dat die vent die met zijn auto stopte om jou hulp aan te bieden, iets te maken zou hebben met dat gedoe hier.’

  ‘Vooruit, vertel op,’ verzocht Biggles.

  ‘Toen ik naar de garage ging om te tanken, stond die oude Bentley daar vlak voor me.’

  ‘Weet je dat zeker?’

  ‘Absoluut, ouwe jongen. Letters cv, enzovoort. En alsof dat nog niet genoeg was, stond daar de man zelf de pompbediende te betalen. Hij heeft me niet gezien. Ik hield me gedekt tot hij wegging en ik heb gekeken welke kant hij uit ging.’

  ‘En welke kant was dat?’

  ‘Hij nam de weg die door de hei loopt. Maar rustig aan, ik ben nog niet klaar! Toen ik naar de pomp ging om te tanken, heb ik aan de pompbediende gevraagd of hij de man in de Bentley kende. En ja hoor, hij wist alles van hem af, kende hem al jaren. Hij is daar vaste klant. Zijn voorvaderen behoorden tot de grootste landeigenaren van Cornwall; tinmijnen en noem maar op. Hij heet sir Humphrey Trethallan. Hij woont in Hallstone Towers, het oude adellijke landgoed in de buurt van Hallstone. Dat is geloof ik meer een gehucht dan een dorp, even buiten de noordelijke rand van de hei.’ Bertie zweeg toen hij de uitdrukking op Biggles’ gezicht zag. ‘Wat is er? Heb ik iets verkeerds gedaan?’ vroeg hij benauwd.

  Biggles herstelde zich. ‘Nee, o nee,’ zei hij snel. integendeel, je hebt mijn geheugen net het zetje gegeven dat ik nodig had om me weer te herinneren hoe de vork in de steel zat. Die naam deed het hem. Ik wist dat ik het gezicht kende. Het moet van een krantenfoto zijn geweest. Er was een tijd, jaren geleden, dat sir Humphrey je van iedere voorpagina van alle kranten in het land aankeek.’

  ‘Ik had ook al het gevoel dat ik die naam meer gehoord had,’ zei Bertie.

  ‘Wat had hij uitgevoerd om z’n naam in de kranten te krijgen?’ informeerde Ginger.

  ‘Ik herinner het me nu weer allemaal,’hernam Biggles. ‘De geschiedenis die indertijd een hoop stof deed opwaaien, was aldus: sir Humphrey was een bekende playboy in de hogere kringen. Hij kon het zich veroorloven, want zijnvader had hem een fortuin nagelaten. Hij had minder tijd nodig om het erdoorheen te jagen dan zijn vader om het te verdienen. Hij gokte om grof geld en bezat onder andere een renstal. Iedereen praatte over de feesten die hij in Londen, Parijs en Monte Carlo aanrichtte. Het einde kwam als een donderslag bij heldere hemel toen hij werd beschuldigd van vals spelen bij het kaartspel in een van de chique Londense clubs. Hij deed de man die hem had beschuldigd - een lord zus-of-zo - een proces aan. Hij moest wel als hij geen schuld wilde bekennen, maar hij had geen schijn van kans; er waren anderen die het gezien hadden. Hij verloor het proces en was geruïneerd. Hij werd niet vervolgd, maar maatschappelijk gezien was hij uitgeteld. Hij moest bedanken voor zijn clubs en zijn officiële functies. Het enige dat hem daarna te doen stond, was naar de achtergrond verdwijnen. Er liepen geruchten dat hij naar Australië zou zijn gegaan. Ik deed destijds charterwerk; dat was nog voor ik bij de Yard kwam, dus mijn herinneringen zijn een beetje wazig. Zo-zo, dus hij leeft nog steeds stilletjes op het platteland op het voorvaderlijke landgoed. Hoe zou hij erbij zitten?’

  ‘De pompbediende scheen te denken dat hij goed in zijn slappe was zat,’ zei Bertie. ‘Royaal met fooien en zo.’

  ‘Dat zal wel. Dat doen zulke mannen altijd. Het is natuurlijk een koud kunstje van andermans geld,’ besloot Biggles cynisch.

  ‘Dat is dan weer een vermeend spoor dat op niets is uitgelopen,’ verzuchtte Ginger.

  Biggles zweeg even en zei toen: ‘Ik zou wel eens willen weten waarom hij vanavond naar Bodmin kwam? Was dat alleen om benzine te tanken?’

  ‘Waarom niet?’

  ‘Daarvoor moest hij de hele hei oversteken. Volgens Bertie ging hij meteen dezelfde weg weer terug. Ik geloof nooit dat hij niet ergens dichterbij benzine had kunnen krijgen dan in Bodmin.’

  Bertie fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maak het nu een beetje,ouwe jongen! Ik bedoel maar... Verrek, het is immers een echte heer! Je kunt hem toch niet van misdadige praktijken verdenken?’

  ‘Wat hij in het verleden heeft gedaan was, zijn maatschappelijke positie in aanmerking genomen, meer dan ploertig. Hij bedroog zijn eigen vrienden bij het kaartspel. Als dat niet misdadig is, wat dan wel? Een man die zoiets doet, is zo onbetrouwbaar als drijfzand. Bij sommige mensen is er een oorzaak voor hun misstap, maar bij hem niet. Hoe dan ook, ik zou, zoals ik al zei, iedereen - toeristen daargelaten - die zonder reden ’s nachts door die hei rijdt, graag eens aan de tand willen voelen. Alleen maar benzine tanken vind ik niet zo’n overtuigende reden. Al was het alleen maar om mijn nieuwsgierigheid te bevredigen, zal ik toch eens nagaan of Bodmin de dichtstbijzijnde plaats is waar sir Humphrey benzine kan halen.’

  ‘Je verspilt je tijd,’ voorspelde Bertie. ‘Een heer blijft een heer.’

  ‘En een schurk blijft een schurk,’ kaatste Biggles terug. ‘Ik was toch al van plan geweest om later op de avond nog een keertje naar die hei te gaan kijken, nadat we eerst iets gegeten hebben. Dat kunnen we altijd nog doen en dan rijden we meteen een eindje door en gaan eens een kijkje nemen bij... Hoe heet dat buiten van sir Humphrey ook weer?’

  ‘Hallstone Towers.’

  ‘Met welk doel?’ wilde Ginger weten. ‘Wat zien we nu aan dat huis?’

  ‘Nou, ik dacht zo dat als de Trethallans hun geld in de mijnbouw hebben verdiend, sir Humphrey hier misschien nog wel land bezit. Hij kan zelfs wel de eigenaar van deze uitgeputte mijnen zijn, inclusief die mijn waar wij ons mee bezighouden. Er is een klein kansje dat hij de koopakte nog bezit en het land aan iemand verhuurd heeft. In dat geval zou hij ons kunnen helpen.’

  ‘Maar als die mijnen uitgeput zijn, heeft niemand er toch meer iets aan?’ opperde Ginger.

  ‘Niet als mijn, natuurlijk.’

  ‘Waarvoor dan?’

  ‘Dat moetje mij niet vragen. Daar wil ik nu juist achter zien te komen. Van één mijn weet ik zeker dat hij ergens voor wordt gebruikt. Wie zou er anders zo gek zijn om de tandraderen van die takel te gaan smeren?’

  ‘Moeten we allemaal mee op dat uitstapje vanavond?’ vroeg Ginger. ‘Ik bedoel, moet er niet iemand bij de telefoon blijven voor het geval Algy mocht bellen dat er een niet geïdentificeerd vliegtuig in aantocht is?’

  Biggles aarzelde een ogenblik. ‘Dat risico moeten we dan maar nemen,’ besloot hij. ‘We zullen wel niet zo lang wegblijven en als er een vliegtuig deze kant uit komt, horen we het wel. Ik zal de nachtportier vragen om een eventuele boodschap voor ons aan te nemen als we weg mochten zijn. Het was mijn plan om met z’n allen te gaan en jou af te zetten bij de bekende plek op de hei om de mijn in het oog te houden. Bertie en ik rijden dan door naar Hallstone Towers en als we dat in ogenschouw hebben genomen, halen we jou op de terugweg weer op. Help me onthouden dat ik even op de kaart nakijk waar dat Hallstone precies ligt. Genoeg gepraat nu, ik ben er schor van. Ik ga mijn keel eens smeren met een biefstuk en een nierpasteitje; dat heb ik op de spijskaart zien staan.’

  ‘Dat klinkt me als muziek in de oren,’ zei Bertie. ‘Het verstandigste woord dat je vanavond gesproken hebt, ouwe jongen, absoluut! Ik ben altijd en overal te porren voor een lekker pasteitje.’

  Ze stonden op en liepen naar de eetzaal.

  

  

  



  9. Een schok voor Biggles



  Daar Biggles niet van gedachten veranderd was, vertrok het gezelschap om tien uur uit het hotel.

  Wat het weer betrof, was het een mooie, lichte, maanloze nacht. De hemel was half bedekt met hoge vederwolkendie daar bij gebrek aan wind wel zouden blijven hangen. Het was, zoals Biggles opmerkte, een goede nacht om te vliegen, want al was het zicht nietje dat, het had slechter kunnen zijn.

  ‘Een mooie wolkenlaag voor een indringer die verdekt wil binnenglippen,’ zei hij toen hij de weg naar de hei insloeg. ‘Hij zou natuurlijk ook laag kunnen overvliegen om onder de radar te blijven; dat wil zeggen, honderd vijftig meter of lager. Als de piloot dat zou doen, moeten we hem absoluut horen. Niet dat we enige reden hebben om aan te nemen dat hij vannacht zal komen. Daar zal, met ons op die hei, niet veel hoop op zijn. De moeilijkheid is dat we er geen idee van hebben wat die vlieger in zijn schild voert, anders konden we beter beoordelen wanneer hij waarschijnlijk zou komen.’

  ‘Dat zal toch ook van de weersomstandigheden afhangen,’ wierp Bertie tegen.

  ‘Ook dat. Maar toch zal zijn komen en gaan zo goed als zeker afhangen van iets dat op de begane grond is gebeurd, niet noodzakelijk hier, maar ergens in het land. Kennelijk vinden deze vluchten plaats met een bepaald doel, anders kwam die vlieger niet. Het heeft geen zin om naar dat doel te raden, we moeten het uitzoeken - vraag me niet hoe -anders zitten we hier tot sint-juttemis. We tasten nog steeds in het duister, letterlijk, maar als we hier blijven rondhangen, zullen we met een beetje geluk wel iets vinden dat de hele zaak duidelijk maakt.’

  De auto, die alleen zijn zijlichten aan had, stopte zoals afgesproken eerst bij het bekende plekje op de hei. De politieblokkade was opgeheven, dus de weg was vrij.

  Ginger stapte uit. ‘Ik denk dat we met een uurtje terug zijn,’ zei Biggles. ‘Blijf hier zitten. Kijk of je ergens licht ziet. Als erbij de mijn of ergens anders op de hei een licht verschijnt, moetje het wel zien. Ga niet in je eentje op onderzoek uit.’

  ‘Dat zal ik wel uit m’n lijf laten,’ zei Ginger hartgrondig. ‘Denk maar niet dat ik dat mormel van een hond zal vergeten!’

  ‘Goed. Tot straks dan.’ Biggles reed verder.

  Hoewel ze de kaart hadden geraadpleegd, duurde het toch langer dan ze verwacht hadden voor ze het huis vonden. Het gehucht vonden ze zonder moeite, maar het bestond slechts uit enkele huisjes, her en der verspreid aan een wirwar van laantjes met bermen en heggen aan weerszijden. Bovendien stonden er bomen die het uitzicht belemmerden. Een dorpskern was er niet, en ook was er zo goed als geen verkeer in deze verlaten uithoek van de hei, zelfs geen voetganger aan wie ze de weg hadden kunnen vragen. De mensen die hier op het land werkten, gingen blijkbaar vroeg naar bed.

  Na een paar maal verkeerd rijden en weer stilstaan om de kaart te raadplegen, stopte Biggles op een weg die steil omhoog voerde en waarop een met bomen omzoomd landweggetje uitkwam. De afgebrokkelde stenen pilaren bij het begin ervan wezen er echter op dat het weggetje een oprit was of was geweest naar een buitengoed. Biggles stapte uit om naar een bord of een naam of een andere aanwijzing te zoeken, maar hij vond niets.

  ‘Ik denk wel dat het hier is,’ zei Biggles toen hij bij Bertie terugkwam. ‘Er zullen hier wel geen twee grote landgoederen zijn. Als deze oprit naar een huis voert, kan het niet verweg zijn. Ik loop erheen om een kijkje te nemen.’

  ‘Zal ik hier bij de auto blijven?’

  ‘Je kunt niet goed hier blijven staan. Er is zo geen ruimte om te passeren als er een ander voertuig langs zou moeten. Je kunt beter een eindje doorrijden tot je op zo’n plek komt waar de weg verbreed is om te kunnen passeren. Je zult wel niet ver hoeven te gaan. Of als je dat liever doet, kun je ook achteruit rijden naar dat landhek dat we onderweg gepasseerd zijn.’

  ‘Ik rijd wel een stukje door,’ besloot Bertie. ‘Ik voel er weinig voor om driehonderd meter of meer achteruit deze heuvel af te rijden met die haarspeldbocht in de weg.’

  ‘Zoals je wilt,’ antwoordde Biggles. ik ben zo terug en dan loop ik wel de heuvel op tot ik je vind.’

  ‘Uitstekend.’ Bertie ging achter het stuur zitten en reed de heuvel op.

  Biggles liep tussen de afgebrokkelde pilaren door een weggetje op dat vroeger een begrinte oprijlaan moest zijn geweest, maar dat nu een bemost pad was, dwars door hoge varens, bomen en struiken. Het was er doodstil, er was geen enkel teken van leven en hij moest herhaaldelijk onder de donkere bomen blijven staan om voor zich uit te turen. Het speet hem dat hij de zaklantaarn die in de auto lag niet had meegenomen, maar hij had zoiets ook niet verwacht. Toch liep hij verder zo snel de omstandigheden het toestonden.

  Na een paar minuten zag hij tot zijn opluchting dat hij zijn bestemming naderde. Door de laaghangende takken van de bomen zag hij een licht schemeren. Naarmate hij verder liep werd het doel van zijn onderzoekingstocht duidelijker zichtbaar; het was een groot buitengoed. Details kon hij niet onderscheiden, alleen de silhouet die zich tegen de hemel aftekende. Hij had geen bewijs dat dit Hallstone Towers was, maar een hoog bouwsel met torentjes aan iedere kant maakte dat wel waarschijnlijk. De oprijlaan verbreedde zich aan het eind bij een voordeur met een pompeuze overkapping erboven. Er brandden niet meer lichten dan dat ene dat hij al eerder had gezien. Het kwam uit een vertrek op de benedenverdieping, het bestond uit een spleet van enige centimeters breed, alsof iemand de gordijnen nonchalant had dichtgetrokken. Het licht werd zwakjes teruggekaatst door de metalen delen van een auto die voor de deur stond.

  Biggles bekeek het huis. Hij kon voldoende zien. Voorzichtig sloop hij naderbij, vlak langs de hoog opgeschoten rododendrons die de oprijlaan omzoomden, tot hij de auto kon zien. Het was de Bentley. Dus hij was aan het goede adres. Dit was Hallstone Towers en het was duidelijk genoeg dat sir Humphrey Trethallans rijke dagen voorbij waren. Alles maakte de indruk van een treurig verval. De oprijlaan voor het huis was hobbelig en overwoekerd door onkruid. Wat eens een tuin was geweest, was nu een wildernis van wilde rozen en brandnetels. Ook het huis - wat hij er tenminste van zien kon - scheen op het punt van instorten te staan. Een deel van de goot was afgebroken en hing er los bij. Een gebroken ruit was niet gerepareerd.

  Biggles stond op het punt om weg te gaan omdat hij niet van plan was de eigenaar een bezoek te brengen en hij alles had gezien wat hij wilde zien, toen er even een schaduw bewoog over de lichtstreep die door de half gesloten gordijnen viel. Er moest dus iemand door de kamer gelopen hebben en omdat hij graag wilde weten wie dat was en waarschijnlijk zonder veel risico’s even kon kijken, sloop hij dichter naar het raam toe. In het voorbijgaan legde hij zijn hand even op de motorkap; die was warm. Maar hij wist al dat de wagen weg geweest was: naar Bodmin. Bij het raam gekomen, boog hij zich voorover om tussen de gordijnen door te gluren.

  Hij zag met een oogopslag dat de kamer, een groot vertrek in overeenstemming met de grootte van het huis, niet was gemeubileerd in een stijl die men in een huis van dergelijke afmetingen zou verwachten. Veel meubels stonden er niet, er lag geen tapijt, er waren geen snuisterijen, zelfs geen schilderijen aan de muren die met hout beschoten waren.

  Kortom het zag er van binnen al even armoedig uit als van buiten en alles wees erop dat de schatkist van Hallstone Towers wel bijna uitgeput moest zijn.

  In het vertrek stonden twee mannen tegenover elkaar bij een klein tafeltje waarop een fles, een sifon en twee glazen stonden. Er lag ook een vel papier. De mannen waren in een ernstig gesprek gewikkeld, maar Biggles kon niet horen wat ze zeiden. Iets dat op het papier stond, leek het onderwerp van discussie te vormen.

  Een van de mannen was de eigenaar van het landgoed, sir Humphrey Trethallan. Dat was ook te verwachten en Biggles herkende hem onmiddellijk. Nog maareen paar uur geleden had hij op de hoofdweg met hem staan praten toen de Bentley was gestopt om hulp te bieden. De andere man kende hij niet. Of liever, hij dacht een ogenblik dat hij hem niet kende. De man was goed, zelfs elegant gekleed in een grijsflanellen broek en een sportcolbert waarbij hij een vlinderdasje droeg. Zijn gezicht kwam Biggles echter vaag bekend voor en terwijl hij ernaar stond te kijken en in zijn herinnering zocht waarvan hij de man kende, draaide deze zijn hoofd een beetje om zodat het licht er uit een andere hoek op viel. En daarmee kwam de herinnering... en de schok, een schok waardoor Biggles als aan de grond genageld bleef staan.

  De man was Lewis. ‘Kraker’ Lewis, de gewiekste misdadiger die zojuist uit Dartmoor was ontsnapt.

  Biggles was wel wat gewend, maar hier had hij niet van terug. Hij kon zijn ogen nauwelijks geloven. Wat had zo’n man hier te zoeken?

  Hij probeerde niet het antwoord op die vraag te vinden. Dat kon wachten. Hij bevochtigde zijn door de schrik droog geworden lippen en liep behoedzaam terug. Toen hij eenmaal op veilige afstand was, holde hij de oprijlaan af.

  Nog voor hij de wegkruising had bereikt, hoorde hij een auto achter zich aankomen. Dat kon alleen maar de Bentley zijn. Een ogenblik later zag hij de lichten van de koplampen over de bomen spelen toen de auto de oprijlaan af kwam.

  Biggles dook weg tussen de varens naast het pad en verborg zijn gezicht, maar zo dat hij kon zien. Hij bleef onbeweeglijk zitten tot de auto voorbij was. Er zaten twee mannen in, dezelfden die hij in de kamer had gezien. Sir Humphrey zat aan het stuur.

  Zodra de auto uit het gezicht was verdwenen, rende hij erachteraan, niet in de hoop hem in te halen, maar om zo mogelijk te zien welke kant hij op ging als hij aan de weg kwam. Daarin slaagde hij niet, want toen hij bij het kruispunt kwam, was de auto al verdwenen. Hij holde de heuvel op en moest nog wel een vierhonderd meter lopen voor hijbij Bertie kwam die in hun eigen auto zat te wachten. ‘Is er een auto langs gekomen?’ zei hij hijgend, buiten adem door zijn spurt tegen de heuvel op.

  Bertie schrok op en schoot overeind. ‘Nee. Er is niets voorbijgekomen.’

  ‘Dan moet hij de andere kant op gegaan zijn. Keer de wagen. Ik denk wel niet dat we hem zullen inhalen, maar we kunnen het proberen.’

  ‘Wat voor auto is het?’

  ‘De Bentley. Nu niet praten. Smeer ’m. Naar de weg naar Bodmin.’

  Het duurde een paar minuten voor ze de auto op de smalle weg gekeerd hadden en terugreden in de richting vanwaar-uit ze gekomen waren.

  ‘Rustig bij de afdaling,’ waarschuwde Biggles. ‘We kunnen ons op dit uur en op deze plek geen panne veroorloven.’

  Ze spraken niet meer voor ze, na een paar maal te zijn gestopt om op een wegwijzer te kijken, op de hoofdweg, de A30 reden. Toen kon Bertie, met de open weg met weinig verkeer voor zich, gas geven. Biggles tuurde door de voorruit. Ze passeerden twee of drie auto’s, maar geen Bentley.

  ‘Ik vrees dat we hem kwijt zijn,’ mopperde Biggles. ‘Hij is zeker de andere kant op gegaan.’

  ‘Had je een bepaalde reden om te denken dat hij deze kant op zou gaan?’

  ‘Nee, maar ik had eigenlijk zonder meer aangenomen dat hij naar de hei zou gaan. Ik had niet veel tijd om erover na te denken.’

  ‘Wat is er gebeurd?’

  ‘Toen ik bij het huis kwam, stond de Bentley voor de deur. Ik was al op de terugweg toen ik hem achter me de oprijlaan hoorde af komen; een ogenblik later passeerde hij me. Toen ik bij het kruispunt van de oprijlaan en de weg kwam, was hij uit het gezicht verdwenen, dus ik wist helemaal niet naar welke kant. Ik dacht dat hij misschien deheuvel op was gereden, maar dat bleek niet het geval. Toen dacht ik dat hij naar Bodmin Moor zou gaan, maar ik schijn weer misgegokt te hebben.’

  'Misschien rijdt hij nog voor ons uit.’

  'Mogelijk. Maar ik had gedacht dat hij zou stoppen als hij bij de hei kwam. Ginger zal ons wel kunnen vertellen of de Bentley hem gepasseerd is. Goed, Bertie, je kunt het nu verder wel kalm aan doen. Stop bij de plek waar we hem hebben achtergelaten.’

  ‘Wie zat er in de Bentley? Sir Humphrey?’ vroeg Bertie terwijl hij zijn voet van het gaspedaal haalde.

  ‘Ja,’ antwoordde Biggles grimmig, ‘maar hij was niet alleen. Hij had een passagier bij zich voor wie ik meer belangstelling had. Ze waren allebei in zijn huis toen ik daar kwam. Ik zag ze door het raam... We zijn er. Hier is het. Parkeer vlak langs de kant.’

  Bertie bracht de auto tot stilstand met twee wielen in de berm. Biggles sprong eruit. ‘Ginger!’ riep hij.

  Ginger stond op uit de hei.

  ‘Heb jij die oude Bentley zien passeren?’ vroeg Biggles snel.

  ‘Nee.’

  ‘Weetje het zeker?’

  ‘Natuurlijk. Ik ben niet van de berm weg geweest. Er zijn verscheidene auto’s langs gekomen, maar geen Bentley.’ Biggles zuchtte diep. ‘Dat is dan dat. Hij moet een andere weg hebben genomen. Jammer.’

  ‘Waar maak je je eigenlijk zo druk om?’ vroeg Bertie. ‘Heeft het iets te maken met die passagier in de auto?’

  ‘Ja.’

  ‘Wie was dat dan? Kende je hem?’

  ‘En of ik hem ken! Hou je vast, je zult met je oren klapperen. Het was “Kraker” Lewis.’

  Stilte.

  Toen zei Bertie: ‘Het is toch niet waar? Weet je het heel zeker?’

  ‘Natuurlijk weet ik het zeker.’

  ‘Maar dat kan toch niet!’

  ‘Het kan wel, en als we tijd hebben gehad om na te denken, zullen we het wel begrijpen ook. Er begint me al een lichtje op te gaan.’

  ‘Kom nou, ouwe jongen! Ik bedoel, hoe kan sir Humphrey nu iets hebben uit te staan met die doortrapte gevangenisboef!’

  ‘Ik zou wel iets weten te noemen.’

  ‘Wat dan, bijvoorbeeld?’

  ‘Geld. Een kleinigheidje, die dertigduizend pond in bankbiljetten, bijvoorbeeld, die Lewis ergens weggemoffeld heeft.’

  Ginger floot zachtjes. ‘Daar kon je wel eens gelijk in hebben,’ zei hij zacht. ‘Zo’n bedrag aan geld brengt de meest onwaarschijnlijke mensen tot elkaar.’

  ‘Te oordelen naar de staat waarin zijn landhuis verkeert, zou onze charmante baronet best een grijpstuivertje kunnen gebruiken,’ vervolgde Biggles. ‘Ik vermoed dat het hem daarom te doen is. Waarom anders? Maar hij zal het wel niet voor niets krijgen. Gaat jullie nu nog geen licht op?’

  ‘Niet zo direct, moet ik bekennen,’ antwoordde Bertie.

  ‘Mij wel. Maar we hebben hier al lang genoeg gestaan, laten we een eindje doorrijden tot aan de volgende helling waar de auto niet meer te zien is vanaf de hei.’

  Ze stapten allemaal in en Bertie reed een stukje verder, waarna hij opnieuw aan de kant van de weg parkeerde. ‘Wat had jij dan gedacht?’ vroeg hij toen Biggles een sigaret opstak.

  ‘Gewoon dit: ik wil wedden dat Kraker Lewis maar wat graag tienduizend pond zou willen afschuiven als iemand hem met de rest van de poet het land uit kon smokkelen. Zolang hij achter de tralies zit, heeft hij toch niets aan het geld.’

  ‘Verdraaid,’ verklaarde Bertie, ‘je hebt de spijker op z’n kop geslagen. Steengoed, zeg! Misschien ben ik een beetje sloom, maar hoe kan onze nobele baronet zijn ongurevriend het land uit smokkelen?’

  ik vermoed dat hij iemand heeft die hem met een vliegtuig komt ophalen.’

  ‘Dus dat komt die indringer doen,’ zei Ginger verbluft. ‘Dat denk ik tenminste.’

  ‘En dacht je dat het vanavond zal gebeuren?’

  ‘Eerst wel, maar bij nader inzien toch niet. Er is iets dat Lewis’ vertrek in de weg staat. Ik denk niet dat het vanavond nog zal gebeuren.’

  ‘Waarom niet?’

  ‘Omdat er eerst nog iets moet gedaan worden voor Lewis sir Humphrey voor zijn gastvrijheid kan belonen. Lewis is nog maar pas uit de gevangenis. Hij had het geld natuurlijk niet bij zich toen hij ontsnapte. Ze moeten naar de plek gaan waar hij het verborgen heeft na de roofoverval om het op te halen. Misschien zijn ze dat gaan doen met de Bentley. Kraker gaat sir Humphrey heus niet aan zijn neus hangen waar hij het geld verborgen heeft; hij zal het hem niet alleen laten halen. Sir Humphrey zou de hele poet wel kunnen inpikken en Kraker is niet in een positie om daar iets tegen te doen. Ik vermoed dat ze daar samen zijn heen gegaan.’

  ‘Dan hoeven we er alleen maar de politie bij te halen om het tweetal te arresteren als ze in Hallstone Towers terugkomen met de buit.’

  ‘Nee, zo eenvoudig ligt het niet. Ze gaan misschien helemaal niet naar het huis terug. Stel je eens voor wat een figuur we zouden slaan als we het huis binnendrongen en er was daar niemand. We zullen er iets anders op moeten vinden. Ik zou liever helemaal zeker van mijn zaak zijn voor we ingrijpen. Hier zou best meer aan kunnen vastzitten dan de arrestatie van alleen maar Kraker Lewis. Er schoot me nog iets anders te binnen. Zo voor de vuist weg schat ik dat er het laatste half jaar minstens zes misdadigers zijn uitgebroken. Ze hebben geen van de mannen te pakken gekregen. Waar zitten ze? Waar zijn ze heen gegaan? Ze hadden allen één ding met elkaar gemeen: zehadden namelijk allemaal kans gezien de buit te verstoppen voor ze opgepakt en veroordeeld werden. In het licht van de gebeurtenissen van vanavond denk ik dat de kans dat ze opnieuw gepakt zullen worden, gering is. Ze zijn het land uit met het gestolen geld, tenminste met een deel ervan.’

  ‘Met een vliegtuig!’

  ‘Dat denk ik, ja.’

  ‘En zou die nachtvogel dat komen doen? Ze ophalen?’

  ‘Ik heb natuurlijk nog geen zekerheid, maar ik zou zeggen van wel. Hier moet een organisatie achter zitten. Die uitbrekers wisten allemaal waar ze heen konden gaan als ze eenmaal vrij waren, naar Hallstone Towers. Herinner je je de politieblokkade op de weg? De agent zei dat ze vermoedden dat Lewis op weg was naar deze streek. Ze hadden gelijk, maar zo ver hoefde Lewis niet. Nee. Hij wist wel waar hij heen kon gaan.’

  ‘Je had het over zekerheid,’ viel Ginger hem in de rede. ‘Maar hoe krijgen we die?’

  ‘Dat is een probleem dat we nu gaan uitwerken,’ zei Biggles. ‘Naar die Bentley hoeven we vanavond niet meer te zoeken. We weten dat zijn tank vol benzine zit. Hij kan overal zijn tussen Land’s End en John o’Groats.’

  ‘We weten zijn nummer. Zouden we het niet door de radio kunnen laten omroepen om hem aan te houden?’ stelde Bertie voor.

  ‘We denken alleen maar dat we zijn nummer weten. Hij kan de nummerborden wel verwisseld hebben. Het is gemakkelijk genoeg om een vervalst bord aan te brengen. Sir Humphrey is niet gek, hij zal heus geen risico’s nemen. Uit de manier waarop deze zaak is opgezet - en ik vermoed dat dit al een poos aan de gang is - blijkt wel dat er iemand met hersens achter zit. We moeten snel besluiten wat we gaan doen voor de auto terugkomt. Het zal wel niet zo’n toer zijn om sir Humphrey aan te houden, maar hoe weten we of hij de leider van dit zwendelzaakje is? Als we toeslaan, moeten we de hele bende hebben. De man om wiemij te doen is, is die onbekende nachtvlieger en het is onze opdracht hem in te rekenen. Er zijn een paar dingen die we nu meteen moeten doen. Allereerst de commodore ervan in kennis stellen dat we iets op het spoor zijn gekomen. En wat we ook moeten doen als we met een hele bende te maken krijgen, is zorgen dat we revolvers hebben. Ik voel er niets voor om het tegen mannen als Kraker Lewis op te nemen met mijn blote handen. We mogen tot nu toe niet ontevreden zijn over de resultaten van deze avond en ik wil het liever niet verprutsen. Laat me nadenken.’

  

  

  



  10. Een plan en een probleem


  Een paar minuten lang zwegen ze allemaal. Ze zaten in de auto terwijl Biggles zijn ogen peinzend over de stille en schijnbaar verlaten heide liet dwalen. Tenslotte ontwaakte Biggles uit zijn gepeinzen en keek op zijn horloge. 'Het loopt al tegen middernacht,’ zei hij enigszins gespannen. Daarna ging hij met zijn gewone stem verder: ‘Dit is een netelig probleem. In dit stadium kan de zaak gemakkelijk uit de hand lopen. De moeilijkheid is dat bijna alles wat we weten of menen te weten, is gebaseerd op vermoedens. Daar hebben we niets aan. We moeten zekerheid hebben, bewijzen, maar hoe komen we daaraan?’

  ‘Je hebt zelf Lewis bij Trethallan gezien,’ voerde Ginger aan. ‘Is dat dan geen bewijs?’

  ‘Nee. Mijn woord alleen is niet voldoende voor de rechter. Zoals de zaak er nu voorstaat, hebben we geen schijn van bewijs dat sir Humphrey onder één hoedje speelt met Lewis. Wat we ook weten of menen te weten, we kunnen niets tegen hem beginnen. Er zijn twee belangrijke vragen die nog beantwoord moeten worden, willen we niet in het duister blijven tasten. We weten dat Trethallan Lewis onder zijn vleugels heeft genomen. Ze zijn samen weggegaan. Waarheen weten we niet. Het ligt voor de hand dat ze het geld zijn gaan halen dat Lewis ergensverborgen heeft, de oogst van zijn laatste bankroof. Anders zou een man als Trethallan zich nooit met die boef hebben ingelaten. Wat zou hem anders kunnen bewegen om zich bloot te stellen aan de beschuldiging een ontsnapte gevangene asiel te hebben verleend? Vooropgesteld dat ik gelijk heb, rijst de vraag: Waar gaan ze heen als ze het geld hebben? Als het waar is dat Trethallan ervoor kan zorgen dat Lewis met een vliegtuig het land uit komt, dan moeten ze hier terugkomen. Ik betwijfel of Trethallan zelf kan vliegen. Hij staat nergens ingeschreven als vlieger of als lid van een vliegsportclub. Ik kan me ook niet voorstellen datje een vliegtuig op de hei zou kunnen verbergen. Waar zou je dat moeten doen? Nee, dat vliegtuig komt hier pas als ze het nodig hebben. Ik kan het mishebben, maar volgens mij is dat vliegtuig de indringer die wij zoeken. Hij komt uit het buitenland en keert weer op zijn basis terug. Ik geloof zeker dat dit niet de eerste keer is dat er zoiets gebeurt. Dit is al maanden aan de gang en het zou ook de verdwijning verklaren van andere ontsnapte misdadigers die geld hadden verborgen.’

  ‘Trethallan zal contact moeten opnemen met het vliegtuig om de piloot te laten weten dat er een passagier moet worden opgehaald,’ zei Ginger. ‘Hoe doet hij dat? Via de radio?’

  ‘Dat lijkt me het meest waarschijnlijk, tenzij er al een afspraak is gemaakt. Maar waar staat de radioapparatuur? Het zou in Hallstone Towers kunnen zijn, maar ook hier in de mijn waar de radiotelegrafist ter plaatse kan beoordelen hoe de weersomstandigheden op het landingsterrein zijn. Wanneer de passagier wordt opgehaald, weten we niet en dat kunnen we ook niet te weten komen. Het kan vannacht zijn, hoewel dat niet waarschijnlijk is met het oog op de tijd. Over een paar uur wordt het al licht en die indringer is tot dusver nog nooit overdag gekomen. Als het niet vannacht gebeurt, waar blijven Trethallan en Lewis dan wachten tot het zover is? Ze zullen naar een veilig plekje moeten gaan om het geld teverdelen. Het meest voor de hand ligt Hallstone Towers, hoewel ze het ook hier in de mijn kunnen doen. We kunnen niet met genoeg mensen op twee plaatsen tegelijk zijn om een arrestatie te verrichten. Daarmee zouden we te veel hooi op onze vork nemen. Er moet een vrij grote organisatie achter deze zwendelaffaire zitten. Lewis wist precies waar hij heen kon gaan toen hij uitgebroken was.’ Biggles zweeg even om een sigaret op te steken.

  ‘We weten,’ vervolgde hij, ‘dat we het met minstens vier personen aan de stok zullen krijgen, de piloot of de bemanning van het vliegtuig niet meegerekend. Ten eerste die zogenaamde schaapherder; die weet wat er aan de hand is. Dan hebben we nog die ongure kerel die Ginger te grazen wilde nemen toen hij door zijn hond in het nauw was gedreven. Die hoort er ook bij, dat bewijst het feit dat de hond hem kende. En dan nog Trethallan en Lewis. We hoeven niet te verwachten dat ze zich zonder slag of stoot zullen overgeven. Hoogstwaarschijnlijk zijn ze gewapend, terwijl wij geen enkel wapen hebben, dus we kunnen het niet tegen een stuk of wat gewapende mannen opnemen. Zelfs nu zou ik me heel wat meer op mijn gemak voelen als ik een revolver op zak had.’

  ‘Zouden we de politie er maar niet in kennen?’ stelde Bertie voor.

  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Ik vind het nog te vroeg om de politie te hulp te roepen. Ze zullen ons misschien niet willen geloven, en dat is ook wel begrijpelijk zolang er geen concrete bewijzen zijn. Ze willen evenmin een figuur slaan als wij.’

  ‘Nou, wat gaan we dan wel doen?’ vroeg Ginger. ‘We zullen eens spijkers met koppen moeten slaan.'

  ‘Je hebt volkomen gelijk,’ zei Biggles op een toon alsof hij een besluit had genomen. ‘Ik voel er niets voor om hier weg te gaan. Er kan elk ogenblik van alles gebeuren. Als bijvoorbeeld dat vliegtuig landt en Lewis meeneemt terwijl wij weg zijn, hebben we geen been om op te staan. Dan weten we van niets, ook niet of Lewis weg is en, zoals ik alzei, we hebben geen enkel bewijs tegen die lieden hier.’

  ‘Wat dan?’

  ‘Ik zie maar één manier om dit op te lossen,’ zei Biggles. ‘Jij, Ginger, gaat naar het hoofdkwartier en vertelt aan de commodore hoe de zaak ervoor staat. Kom meteen terug en neem drie revolvers mee. Als jij de auto meeneemt, zullen wij dus een andere moeten hebben. Zonder vervoermiddel beginnen we niets. Deze auto heeft trouwens al zo lang op de weg gestaan, dat hij wel argwaan zal hebben gewekt. Bertie, jij moet Hallstone Towers in het oog houden voor het geval Trethallan en Lewis daar terugkomen. En ik blijf hier de wacht houden om te kijken of ze misschien afgesproken hebben om hier bij elkaar te komen voor het vliegtuig. We doen het dus in deze volgorde: Bertie, jij gaat nu eerst met Ginger naar Bodmin om een auto te huren. Als er geen garage meer open is, zul je bij de politie moeten aankloppen of zij er een weten. Maar doe dat alleen in geval van nood. Misschien krijg je er wel een van hen. Heb je je identiteitsbewijs van de Yard bij je?’

  ‘Natuurlijk.’

  ‘Goed. Jullie komen dus terug met twee auto’s. Dan ga jij, Ginger, als een haas naar Londen in onze eigen wagen. Kom zo snel mogelijk terug, maar ga niet je leven wagen. Als je maar morgen voor donker terug bent, is het vroeg genoeg. Overdag zal er toch wel niets gebeuren. Gesnapt?’

  ‘Oké.’

  ‘Ik breng Bertie met de andere auto naar Hallstone Towers waar hij zich verdekt moet opstellen om het huis te bespieden. Daarna rijd ik terug om hier op de hei een oogje in het zeil te houden. Akkoord?’

  ‘Goed. Maar hoe kom ik terug?’ informeerde Bertie.

  ‘Zodra het dag wordt, kom ik je halen. Langer zul je daar niet hoeven te blijven, dunkt me. Het is misschien toch al een riskante onderneming en ik vind het jammer dat we niet bij elkaar kunnen blijven, maar ik zie geen andere oplossing. Ik moet weten of er vannacht iets gaat gebeuren, dat is van het grootste belang, en dit lijkt me de enigemanier om erachter te komen. En als er niets gebeurt, nou, dan kunnen we even uitblazen en een plan uitstippelen voor morgenavond... Is alles duidelijk? Nog vragen?’

  Niemand had iets te vragen.

  ‘Goed,’ zei Biggles, ‘vooruit dan maar.’ Hij stapte uit de auto en Bertie met Ginger naast zich reed de weg naar Bodmin af terwijl Biggles ging zitten wachten met zijn ogen gericht op de eenzame landstreek die zich voor hem uitstrekte.

  Een uurtje later kwamen er twee auto’s aan die tegelijk stopten. De ene was hun eigen auto met Ginger aan het stuur, de andere was een Morris die door Bertie werd gereden.

  ‘Prima,’ zei Biggles. ‘Oké, Ginger, maak datje wegkomt !' Ginger vertrok naar Londen en Biggles stapte in de tweede auto. ‘Je weet waar we heen moeten,’ zei hij tegen Bertie. ‘Ik wil zo gauw mogelijk hier terug zijn.’

  Bertie reed weg en omdat er zo goed als geen verkeer op de weg was, had hij algauw de oprijlaan naar Hallstone Towers bereikt. Hij stopte daar niet, maar reed op verzoek van Biggles nog een klein stukje door. Daar stapte hij uit en Biggles ging achter het stuur zitten. ‘Zodra het dag wordt, kom ik je ophalen,’ zei hij. ‘Kijk uit waar je loopt.'

  ‘Laat dat maar aan mij over, ouwe jongen!’

  ‘Tot straks dan,’ Biggles reed terug naar de hei en parkeerde in de berm op de plek waar ze zoëven geweest waren. Hij deed alle lichten uit, vlijde zich in de hei en bereidde zich voor op een lange wachttijd. Vóór hem lag de hei en links en rechts vervaagde de weg in de verte tot hi j tenslotte in de duisternis verdween.

  Zou de vliegende indringer vannacht komen? Dat was de vraag die hem het meest bezighield. Hij verwachtte het niet, de feiten in aanmerking genomen. Hij hoopte ook van niet, want dan zou hij alleen en ongewapend tegenover een gevaarlijke bende komen te staan. Hij wilde niets liever dan het toestel onderscheppen en beletten weer op te stijgen. Hij wilde de nationaliteit en de identiteit van depiloot weten. Dat wilde de commodore horen om te kunnen vaststellen of de activiteiten van de indringer met misdaad of met politiek, dus met spionage, te maken hadden. Biggles meende het antwoord daarop inmiddels te weten. Dat was wel duidelijk geworden door het verschijnen van Kraker Lewis op het toneel. Hoe dan ook, het kon geen van beide getolereerd worden, want het was zowel in strijd met de wet als met de luchtvaartreglementen. Zo zat Biggles te piekeren terwijl hij over de verlaten heidevlakte staarde in de richting van de vermoedelijke startbaan. Er was geen licht te zien. Luisterend of hij niet het geluid van een vliegtuig hoorde, bleef Biggles zitten wachten.

  De uren verstreken. Er gebeurde niets. Er was weinig verkeer op de weg, slechts een enkele vrachtwagen, een melkauto en een paar personenauto’s. Hij keek scherp naar de passerende auto’s, maar de auto die hij moest hebben, de Bentley, was er niet bij.

  Tegen een uur of drie begon het wachten hem lang te vallen. De zon zou niet voor zes uur boven de horizon verschijnen en er was niets om de verveling te verdrijven. Gelukkig was het lekker weer, anders zou de nachtwake nog onplezieriger zijn geweest.

  Maar aan alles komt een eind en te langen leste zag Biggles tot zijn grote blijdschap een grijze streep aan de oostelijke hemel verschijnen die de nadering van de nieuwe dag aankondigde. Er was niets voorgevallen en het was niet waarschijnlijk dat er de eerste veertien of vijftien uur iets zou gebeuren. Hij wachtte nog vijf minuten en toen kon hij in de ochtendschemering al een stukje over de hei heen kijken. Hij stond op, strekte zijn stijve benen en reed weg om Bertie te gaan halen, zoals was afgesproken. Hij was benieuwd of Bertie nog iets te vertellen zou hebben. Wat hem het meest interesseerde, was of de Bentley naar het huis was teruggekeerd.

  Hij reed langzaam, met een half oog op de hei voor eventuele tekenen van activiteit, maar hij zag niets dan het heuvelachtige landschap. Toen hij de hei voorbij was, verhoogdehij zijn snelheid en twintig minuten later passeerde hij de afgebrokkelde pilaren bij de oprit naar Hallstone Towers. Bertie was er niet, maar dat had hij ook niet verwacht en daarom reed hij verder de heuvel op tot aan de wegverbreding. Hier was de plek voor het rendez-vous. Ook daar was Bertie niet, maar dat verontrustte hem niet, want ze hadden geen bepaalde tijd afgesproken. Hij was er zeker van dat Bertie elk ogenblik zou komen opdagen en dus stak hij een sigaret op en ging rustig zitten wachten. Toen Bertie er na een poosje nog niet was, begon hij zich voor het eerst een beetje bezorgd te maken. Het was nu klaarlichte dag en hij begreep niet waarom Bertie, na een hele nacht buiten te hebben doorgebracht, langer zou wegblijven dan strikt noodzakelijk was. Toen er nog eens tien minuten verstreken waren, ging Biggles’ bezorgdheid over in ongerustheid. Wat voerde Bertie in vredesnaam uit? Waardoor kon hij zijn opgehouden?’

  Hij stapte uit en liep naar de oprit. Er was niemand te zien. Hij floot zachtjes; ook dat leverde niets op. Angstig geworden, liep hij de oprijlaan een eindje in en keek rond of hij sporen zag dat Bertie daar geweest was. Hij zag een plek waar de varens plat gedrukt waren alsof daar iemand gezeten had. Hij zag nog iets anders, iets dat hem vreemd voorkwam. Het lag daar bezaaid met houtsnippers, alsof iemand aan een stok had zitten snijden. Zou Bertie dat gedaan hebben? Vlak erbij lag een afgevallen tak waarvan de stok blijkbaar met een klein mesje was afgesneden.

  Hij wist niet wat hij ervan denken moest en liep de oprijlaan nog een eindje in, zo ver hij durfde zonder de kans te lopen dat men hem van het huis uit zou kunnen zien. Door de struiken turend kon hij het huis zien. Hij zag ook nog iets anders. Voor de deur stond de Bentley. Dus de eigenaar was terug. Goed dat hij dat wist. Maar waar zat Bertie toch? Wat kon er met hem gebeurd zijn? Blijkbaar was er iets misgelopen. Maar wat kon er mislopen als Bertie zich goed van zijn taak had gekweten? De terugkeer van de Bentley was een reden te meer om dat gauw op deafgesproken plaats te komen melden.

  Biggles was nu hevig verontrust en haastte zich langs de oprijlaan en de heuvel op, terug naar zijn auto, in de hoop dat hij Bertie daar zou zien staan. Hij was er niet. Het was nu zonneklaar dat er iets was voorgevallen, en het moest wel iets ernstigs zijn ook.

  Nog steeds hopend dat Bertie toch nog zou komen opdagen, ging Biggles in de auto zitten wachten. Hij wist niet wat hij anders kon doen. Het zou dwaasheid zijn, vond hij, om naar het huis te gaan. Wat zou hij daarmee opschieten? Dus wachtte hij. Hij wachtte een halfuur; nog steeds geen Bertie. Hij besloot dat het geen zin had om nog langer te blijven. Als Bertie gekund had, zou hij nu heus wel hier zijn geweest, zo redeneerde hij. Hij moest het feit onder ogen zien: het plan was door onbekende oorzaken in het honderd gelopen. Het was moeilijk om te weten wat hij nu het beste zou kunnen doen. Als hij op klaarlichte dag naar het huis ging, riskeerde hij dat de hele onderneming in duigen viel. Als Trethallan hem zag, zou hij hem herkennen als de man met wie hij op de weg had gesproken. En als Lewis meegekomen was naar het landgoed, zou die in hem een politieman van Scotland Yard herkennen die tegen hem had getuigd voor de rechtbank. Na ampele overweging besloot Biggles naar zijn hotel in Bodmin terug te gaan. Wie-weet, lag daar een boodschap van Bertie. En misschien was Ginger al terug uit Londen, hoewel hij hem de eerste uren nog niet terug verwachtte. Maar afgezien daarvan moest hij iets eten. De pittige ochtendlucht had hem hongerig gemaakt en het kon best zijn dat hij voorlopig geen kans meer zou krijgen om een maaltijd te gebruiken. Mocht Bertie toch nog op de afgesproken plaats verschijnen en zien dat de auto weg was, dan begreep hij wel wat er gebeurd was. Waarschijnlijk liep hij dan wel alvast in de richting van Bodmin, in de verwachting dat de auto hem zou komen ophalen of op de weg zou staan die door de hei liep.

  Schoorvoetend aanvaardde Biggles de terugtocht. Hijreed met een slakkegangetje langs de gebroken pilaren, tegen beter weten in hopend dat hij Bertie toch nog de oprijlaan zou zien afkomen. Hij drukte zelfs nog zachtjes op de claxon, maar er gebeurde niets. Er zat niets anders op dan door te rijden. Toen hij op de weg door de hei kwam, was het eerste dat zijn oog trof, de schaapherder met zijn kleine kudde op de vermoedelijke landingsbaan dicht bij de mijn. Wat had dat te beduiden? Beduidde het eigenlijk wel iets?

  Hij stopte niet, maar reed door naar het hotel in Bodmin. Er lag geen boodschap, noch van Bertie, noch van Ginger of van wie ook.

  

  



  11. Nog meer verrassingen



  Biggles nam vlug een bad om zich wat op te frissen na een hele nacht niet uit de kleren te zijn geweest en ging daarna ontbijten. Hij piekerde er nog steeds over wat hij voor Bertie zou kunnen doen. Op het eerste gezicht was dat niet veel. Hij voelde zich natuurlijk gedrongen hem te gaan zoeken. Maar waar? Hij kon op Hallstone Towers zijn, maar misschien ook niet en het zou waarschijnlijk meer kwaad doen dan goed als hij naar het huis ging. Als hij er als een dief zou binnensluipen, ging hij buiten zijn boekje, ook als politieman, en daar zou hij grote last mee krijgen. Gewoon aanbellen en informeren of Bertie daar was, had ook geen zin, want mocht Bertie er zijn, dan zou Trethallan dat toch ontkennen. En als Bertie niet op Hallstone Towers was, wie weet waar dan wel.

  Biggles zat te veel in angst om Bertie om met de handen in de schoot te blijven wachten. Hij ging naar buiten, bracht de auto naar de garage om de tank te laten volgieten en ging toen opnieuw op weg naar Hallstone Towers, met ondanks alles nog een kleine hoop Bertie te vinden of iets dat zijn verdwijning zou verklaren. Misschien zou hij hem zelfs onderweg tegenkomen.

  Hij vond hem niet en ook geen aanwijzing die hem op een spoor had kunnen brengen. Hij reed helemaal door tot aan de afgesproken plaats. Bertie was er niet. Biggles bleef een uur staan wachten. Toen kon hij zich niet langer verhelen dat er geen enkele hoop was dat Bertie nog zou komen aanzetten. Hij reed naar de hei terug en parkeerde op het gebruikelijke plekje onder aan de helling waar de auto niet kon worden gezien vanaf de mijn. Ten einde raad besloot hij de terugkomst van Ginger af te wachten, hoewel dat nog een tijdje kon duren. De hei lag er even verlaten bij als altijd. De schaapherder en zijn kudde waren er niet meer. Waarom niet? Waar waren ze heen gegaan? Hij verdiepte zich er maar niet in, het was toch vruchteloos. Het liep tegen drieën toen hij de auto waarop hij zat te wachten, op de weg zag aankomen. Hij stopte en Ginger stapte uit, gevolgd door Algy.

  Biggles trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. ‘Wat doe jij hier?’

  ‘De commodore stond erop.’

  ‘Waarom?’

  ‘Hij kent de situatie en dacht dat je misschien hulp nodig zou hebben.’

  ‘En de telefoon dan?’

  ‘Daar zorgt hij voor. Als hij naar huis gaat, worden alle gesprekken voor onze afdeling op zijn toestel overgezet, dus ook een eventueel seintje van de radar dat de indringer er weer is.’

  ‘O, juist.’

  Ginger, die om zich heen had staan kijken, stelde de te verwachten vraag: ‘Waar is Bertie?’

  ‘Ik ben hem kwijtgeraakt,’ antwoordde Biggles somber.

  ‘Kwijtgeraakt? Hoe kan dat?’

  ‘Toen ik naar Hallstone Towers ging om hem op te halen, was hij er niet. Hij is spoorloos verdwenen sinds ik hem daar achterliet.’

  Ginger trok een lelijk gezicht. ‘Dat staat me helemaal niet aan.’

  ‘Mij ook niet.’

  ‘Wat heb je eraan gedaan?’

  ‘Eerlijk gezegd, niet veel. Ik ben helemaal teruggereden naar de plaats waar ik met hem had afgesproken. Ik ben een stukje de oprijlaan in gelopen die naar het huis leidt, maar ik durfde er niet te dichtbij te komen.’

  ‘Wat zou er met hem gebeurd kunnen zijn?’

  ‘Ik weet het net zo min als jij.’

  ‘Hij moet in moeilijkheden geraakt zijn.’

  ‘Allicht, anders was hij wel op de afgesproken plaats verschenen.’

  ‘Wat moeten we doen?’

  ‘Ik weet het echt niet.’

  ‘We zullen toch iets moeten doen.’

  ‘Ik geloof dat het beter is nog even te wachten of hij nog komt opdagen voor we onberaden stappen gaan doen. Ik kan jullie wel vertellen dat de Bentley bij het landgoed voor de deur staat. Dat heb ik gezien, maar hoe lang hij daar al stond, weet ik natuurlijk niet. Ik weet ook niet of Kraker Lewis mee teruggekomen is. Heb je de revolvers?’

  Ginger haalde een automatische revolver uit de auto en gaf hem aan Biggles. ‘Die van Bertie zal ik maar in de auto laten liggen,’ zei hij.

  Biggles stak de revolver in zijn zak. ‘Dat geeft me een veiliger gevoel. Ik heb het idee dat ik hem nog nodig zal hebben voor we hier klaar zijn. En, voor we verder gaan, wat had de commodore over dit alles te vertellen?’

  ‘Hij was erg blij dat we iets op het spoor waren gekomen, maar wel een beetje bezorgd toen hij hoorde dat Lewis daar ook was. Hij was bang dat we gewond zouden raken; die Lewis is een gevaarlijke misdadiger en hij heeft een revolver. Daarom stond hij erop dat Algy met me mee terugging. Hij dacht dat we nog wel een mannetje konden gebruiken. Hij had het er nog over om zelf ook te komen, maar ik heb gezegd dat me dat niet nodig leek... nu nog niet, tenminste.’

  ‘Dat is nu niet van belang,’ zei Algy. ‘Wat doen we nu met Bertie? Dat zou ik wel eens willen weten.’

  ‘Dat zou ik ook wel willen weten,’ antwoordde Biggles grimmig. ‘Ginger, sinds hoe lang heb jij niets te eten gehad?’

  ‘Gisteravond voor het laatst. Ik wist dat je zat te wachten, dus ik ben regelrecht teruggereden zonder eerst te eten.’

  ‘Dan kunnen we beter allemaal naar Bodmin gaan om iets te eten, nu we er nog de gelegenheid voor hebben. Er kan van alles gebeuren en misschien komt er voorlopig niets meer van. We zullen alles nog eens doorpraten en misschien kunnen we nog een keer naar Hallstone Towers gaan om te zien of daar iets gaande is.’

  ‘Ik weet hoe Bertie is,’ verklaarde Algy. ‘Het moeten al onoverkomelijke moeilijkheden zijn geweest, anders was hij zijn afspraak met jou zeker nagekomen.’

  ‘Dat hoef je me niet te vertellen,’ antwoordde Biggles stroef. ‘Laten we opstappen. Ik ben die rothei zat. We moeten hier natuurlijk wel weer terugkomen, want vroeg of laat komt die Bentley om Lewis naar die landingsbaan te brengen. Zo zie ik het tenminste. Die huurauto kan naar de garage teruggebracht worden, die zullen we nu wel niet meer nodig hebben; en anders kunnen we hem altijd weer gaan halen.'

  Ze stapten in de beide auto’s en reden in de richting van Bodmin.

  Nadat Ginger zich gewassen en opgeknapt had, wat wel nodig was na zijn lange rit, gingen ze eten terwijl ze ondertussen natuurlijk over de situatie bleven praten. Nu en dan ging Biggles naar de portier om te vragen of er een boodschap voor hem was afgegeven, maar het antwoord was steeds hetzelfde: geen boodschap. Het werd later, maar Bertie verscheen niet.

  De avondschemering begon al te vallen toen Algy ongeduldig verklaarde: ‘Met al dat gepraat komen we niets verder. We zullen iets moeten doen aan Bertie.’

  ‘Maar wat dan?’ vroeg Biggles verdrietig. ‘Zeg jij hetmaar. Ik zie er geen gat in. Het lijkt me tamelijk hopeloos om over die hei te gaan dwalen of in de buurt van Hallstone Towers te blijven rondhangen.’

  ‘Dat doe ik nog liever dan hier werkeloos te blijven zitten wachten,’ zei Ginger.

  ‘Niets belet je om het te gaan proberen, als je dal wilt,’ antwoordde Biggles.

  ‘Ik verwed er alles om dat Bertie in Hallstone Towers zit,’ verklaarde Algy. ‘Hij is niet op de hei. Wat heeft hij daar te zoeken? Als het hem vrij stond om weg te gaan, was hij hier allang geweest. Nee, hoor, hij is betrapt toen hij om dat huis heen sloop en naar binnen gesleurd!’

  ‘Ik ben bang datje gelijk hebt,’ gaf Biggles toe. ‘Goed. Laten we aannemen dat hij in dat huis zit, waarschijnlijk als gevangene. Wat kunnen we daaraan doen, dacht je?’

  ‘Erheen gaan en hem eruit halen.’

  ‘Moeten we daar dan inbreken?’

  ‘Waarom niet?’

  ‘Om de steekhoudende reden dat we daar niet het recht toe hebben. Als blijkt dat Bertie daar niet is en sir Humphrey zou een klacht indienen - wat hij zeker zou doen - krijgen we een geweldige deining en de pers zou ons heus wel in de grond boren.’

  ‘Het kan me niets verdommen of we er recht toe hebben of niet. Daar trek ik me niets van aan!’

  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Ik betwijfel of het iets uithaalt. Hallstone Towers is een groot landhuis We zouden een hoop mensen nodig hebben om het grondig te doorzoeken. We weten niet hoeveel mensen daarbinnen zijn. Om te beginnen is er Lewis en wie weet, misschien nog wel meer van zijn soort. Je kunt er donder op zeggen dat ze ons niet binnenlaten zonder bevel tot huiszoeking.'

  ‘Goed. Dan moeten we de plaatselijke politie erbij halen. We vertellen ze dat we reden hebben om te geloven dat de ontsnapte gevangene die ze zoeken in dat huis zit. Dan geven ze ons dadelijk een bevel tot huiszoeking, reken maar.’

  ‘Ook al geven ze het, het gaat tijd kosten en het wordt al donker. Tegen de tijd dat de politie voor Hallstone Towers staat, is de vogel misschien al gevlogen en Lewis het land uit. Als zijn vlucht voor vannacht is bepaald, kunnen we er misschien toch nog een stokje voor steken.’

  ‘Hoe dan?’

  ‘We gaan naar de hei en stellen ons in de buurt van die startbaan op. En als dat toestel landt, zal ik er wel voor zorgen dat het niet meer opstijgt.’

  ‘Waarom zou het vannacht komen?’ wierp Algy tegen. ‘De radarjongens hebben geen seintje gegeven, anders was de commodore al aan de telefoon geweest.’

  ‘Het is nog te vroeg. Dat vliegtuig heeft nog alle tijd om tussen nu en vijf uur in de morgen binnen te glippen. Het is onze taak te zorgen dat hij er niet weer vandoor gaat. Daarom zijn wij hier. Als hij vannacht niet komt, dan hebben we morgen nog de hele dag om erover na te denken. Ik bel morgenochtend meteen de commodore op om instructies. Laat hij de verantwoordelijkheid maar dragen. Kom, laten we maar naar die hei gaan. Met hier te blijven plakken, bereiken we ook niets.’

  ‘Breng mij maar naar Hallstone Towers en zet me daar af, dan kijk ik of daar iets gebeurt,’ stelde Algy voor. ‘Niemand kent me daar.’

  ‘Mij goed, als je dat wilt.’

  ‘En je kunt mij onderweg bij de hei afzetten,’ bood Ginger aan. ‘Dan loop ik naar die oude mijn om te kijken of daar iets aan het handje is. Daar hebben we het nog niet over gehad.’

  ‘En die hond dan?’

  ‘Laat hem maar opkomen! Als hij me nu wil aanvliegen, heb ik iets bij me dat hem het blaffen wel zal afleren!’

  ‘Ik vind het geen stijl om een hond dood te schieten omdat hij doet waarvoor hij is afgericht.’

  ‘Als hij is afgericht om mensen te bijten, dan heeft hij pech gehad. Ik ben niet van plan me te laten verscheuren door welk ondier ook, al is hij er honderd maal voor afgericht.Maar misschien ziet hij me niet eens. Zet me maar af aan de andere kant van de hei, dan benader ik de mijn van de achterkant.’

  ‘Zoals je wilt, maar kijk goed uit. Ik mis nu al een man en ik wil er niet nog een kwijtraken. Kom, we gaan. Als ik Algy bij Hallstone Towers heb afgezet, race ik terug naar het hotel om te zien of er misschien een boodschap van het hoofdkwartier ligt. Als er niets is, ga ik terug naar de hei en parkeer op de gewone plek. Daar kun je me dan vinden, Ginger, als je genoeg hebt van het rondstruinen over die hei.’

  ‘Prachtig.’

  Binnen een paar minuten waren ze op weg. Het was nog niet helemaal donker, maar toen ze aan de hei kwamen, was de schemering al over het landschap gedaald. Biggles stopte aan de andere kant van de hei en liet Ginger uitstappen die zijn doel van een andere hoek uit wilde benaderen.

  ‘Je kent het programma,’ zei Biggles. ‘Ik ga Algy nu naar Hallstone Towers brengen. Ik moet hem natuurlijk later gaan ophalen, maar ik weet niet precies wanneer dat zal zijn. Jij komt naar de weg als je genoeg hebt van de hei; je weet waar ik sta. Het spijt me dat we niet allemaal bij elkaar kunnen blijven, maar daar is nu eenmaal niets aan te doen. Wees voorzichtig.’

  Ginger stak zijn hand op. ‘Komt in orde.’

  Biggles reed langzaam verder, met een half oog op de hei, en hij was nog niet ver gekomen toen hem een auto, of eigenlijk een klein busje, tegemoet reed en met knarsende remmen naast hem stilstond. Hij greep naar zijn revolver, in de mening dat dit een aanval was, maar liet het wapen in zijn zak zitten toen hij zag dat het niet de Bentley was. Hij was niet weinig verbaasd toen hij zag dat het busje vol politieagenten zat. Er stapte een inspecteur uit die naar het portierraampje toe kwam dat Biggles had opengedraaid.

  ‘Ik meende uw auto al te herkennen,’ zei hij op niet erg vriendelijke toon.

  ‘Wilde u mij spreken?’

  ‘Is er iets mis?’

  ‘Een heleboel.’

  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Biggles, verbaasd over het korzelige optreden van de inspecteur.

  ‘U hebt ons mooi op spoken laten jagen.’

  ‘Heb ik dat gedaan? Waar hebt u het over?’

  ‘Waar gaat u nu heen?’

  ‘Als u het weten wilt: we zijn op weg naar Hallstone Towers.’

  ‘Waarvoor?’

  ‘Och, we gaan er eens een kijkje nemen.’

  ‘In de hoop Lewis te vinden?’

  ‘Ook al.’

  ‘Nou, die moeite kunt u zich dan besparen,’ was het knorrige antwoord.

  ‘Hoe bedoelt u?’

  ‘Er is daar niemand behalve een sjagrijnig oud wijf.’

  Biggles zette grote ogen op. ‘Hoe weet u dat?’ Hij was zo verbaasd dat hij bijna niet uit zijn woorden kon komen.

  ‘We zijn er geweest.’

  ‘Bent... u... er geweest?’

  ‘Ja. We hebben het huis van de kelder tot de zolder doorzocht, maar het was zonde van de tijd.’

  ‘Wie zocht u dan?’

  ‘Kraker Lewis, natuurlijk.’

  ‘Hoe kwam u erbij dat u hem daar zou vinden?’ informeerde Biggles, die er nog niet veel van begreep.

  ‘U zei toch dat hij daar zat!’

  ‘Ik? Ik heb niets van dien aard gezegd!’

  ‘U hebt het toch aan uw chef in Londen verteld?’

  ‘Jawel... maar...’ Er begon Biggles een licht op te gaan.

  ‘Ik geloof dat u me beter de hele toedracht kunt vertellen.’

  ‘U hebt rapport uitgebracht aan uw chef op de Yard.’

  ‘Ja, en?’

  ‘Hij hoorde van u dat u Lewis in Hallstone had gezien.’

  ‘Dat is ook zo. Een van mijn assistenten is persoonlijknaar de commodore toe gegaan om het hem te vertellen en om instructies te vragen. Hoofdagent Lacey, die hier naast me zit, is mee teruggekomen.’

  ‘Nou, ik kreeg een telefoontje van commodore Raymond die naar ik meen uw chef is. Hij verzocht me u zoveel mogelijk te helpen als u erom mocht vragen. Hij was bang dat u te veel hooi op uw vork zou nemen.’

  Nu begreep Biggles het. ‘En commodore Raymond vertelde u dat ik Lewis in Hallstone had gezien.’

  ‘Juist.’

  ‘En daarom besloot u hem te gaan arresteren.’

  ‘Natuurlijk.’

  ‘Had Raymond u dat gevraagd?’

  ‘Nee... eh... niet met zoveel woorden.’

  Biggles schudde ontmoedigd zijn hoofd. ‘Ik vrees dat u de lont in het kruitvat hebt geworpen, inspecteur. Lewis is maar een klein mannetje in deze zaak. Heeft Raymond u verteld waarvoor we eigenlijk hier zijn?’

  ‘Nee.’

  ‘Dan is het beter dat ik u op de hoogte breng om uit deze doolhof te komen. We hebben reden om aan te nemen dat Bodmin Moor wordt gebruikt als landingsterrein voor een vliegtuig dat misdadigers en hun buit komt oppikken om ze naar het buitenland te brengen, onder andere deze Lewis. De man achter de schermen, aan deze kant tenminste, schijnt sir Humphrey Trethallan te zijn. Mogelijk heeft een van zijn bendeleden uw agent Harley neergeschoten.’

  ‘Grote God!’ riep de inspecteur ongelovig.

  ‘We hebben nog niet toegeslagen omdat we hopen de hele bende, inclusief het vliegtuig en de piloot, in één klap te vangen. Als Trethallan hoort dat de politie een inval in zijn huis heeft gedaan... tja, dan wordt onze kans van slagen er niet groter op.’

  ‘Nee, dat begrijp ik. Het spijt me, maar ik heb naar beste weten gehandeld.’

  ‘Daar ben ik van overtuigd. Zand erover. Laten we roeienmet de riemen die we hebben. Dus Trethallan en Lewis waren niet in het huis.’

  ‘Ik heb ze tenminste niet kunnen vinden.’

  ‘Ze zijn er wel geweest; ik heb ze zelf gezien. Ze zijn samen in een auto weggegaan. Ik veronderstel dat ze het geld zijn gaan halen dat Lewis ergens verborgen had; dat is namelijk nooit gevonden. Ik heb er een mannetje op post gezet om te kijken of ze terugkwamen. Tussen twee haakjes, hij is spoorloos verdwenen en ik heb er geen idee van wat er met hem gebeurd kan zijn. Een van mijn mannen loopt nu op de hei naar hem te zoeken, maar ik geef hem niet veel kans.’

  ‘U zei dat Trethallan in een auto wegging. Bedoelt u daarmee zijn oude Bentley?’

  ‘Ja.’

  ‘Nou, dan moeten ze teruggekomen zijn, want die staat voor de deur. Hij stond er tenminste toen wij daar waren.’

  ‘Wel allemachtig!’

  ‘Hij stond er al toen we aankwamen.’

  ‘Ik wou dat u me had verteld dat u erheen zou gaan.’

  ‘Dat had ik ook wel gedaan als ik u maar te pakken had kunnen krijgen. Ik ben naar uw hotel gegaan, maar u was er niet. Omdat ik dacht dat we geen tijd te verliezen hadden, zijn we meteen doorgereden naar Hallstone Towers. Wat zal ik nu gaan doen?’

  ‘Laat me een ogenblikje nadenken. Ik begrijp maar niet waar voor de drommel Trethallan en Lewis zijn als de Bentley voor de deur staat. Ik had gedacht dat Trethallan Lewis met zijn auto zou hebben weggebracht als de tijd van vertrek was aangebroken en dat hij hem zo dicht mogelijk bij de startbaan zou hebben afgezet - dat is die afgebrande strook vlak bij een oude mijn - maar dat schijnt een misrekening te zijn geweest.’

  ‘Had u er een reden voor om te denken dat het vliegtuig vannacht zou komen?’

  ‘Dat niet. Maar ik stel me zo voor dat Trethallan die zware jongen niet langer dan strikt noodzakelijk onder zijn dakzal willen hebben. Het vliegtuig kan vannacht komen, maar misschien ook niet. Ik ben zelf piloot en zou zeggen dat de weersomstandigheden prima zijn voor een nachtlanding. Ik moet dat vliegtuig op heterdaad zien te betrappen. We weten dat het regelmatig overvliegt. De regering heeft er slapeloze nachten van omdat ze denken dat het misschien spionage is. Als we dat vliegtuig kunnen inrekenen, hebben we het antwoord daarop en beletten bovendien dat Lewis het land uit vlucht.’

  ‘Kan ik meehelpen? Wat gaat u nu doen?’

  ‘Tja, onder deze omstandigheden heeft het geen zin meer om naar Hallstone Towers te gaan, dus ik blijf maar hier tot mijn assistent van de hei terugkomt. Misschien weet hij ons wat meer te vertellen. Als u het niet te druk hebt, zou u bij ons kunnen blijven om ons een handje te helpen als dat vliegtuig vannacht mocht komen. Als het komt, dan komt het vóór het aanbreken van de dag. We hebben misschien wel versterking nodig, want behalve Lewis zijn er hier nóg een paar bendeleden. Zulke kerels als Lewis zullen zich heus niet voetstoots overgeven, dat hoeven we niet te denken.’

  ‘Goed, dat doen we,’ stemde de inspecteur toe. ‘Ik zou er een lief ding voor overhebben om die schoft die die arme Harley heeft vermoord, bij zijn kladden te grijpen. Waar zullen we blijven wachten?’

  ‘Rijdt u maar achter me aan, dan breng ik u naar de plek waar mijn assistent terug zou komen als hij klaar is met zijn speurtocht. Dat hebben we zo afgesproken.’

  ‘Goed. Gaat u maar voor.’

  Biggles stapte in en binnen een paar minuten waren ze bij de gewone parkeerplaats. De inspecteur parkeerde achter hem.

  Biggles stapte uit en liep naar het open portierraam van de andere auto. ‘Ik zat onderweg aan iets te denken,’ zei hij, ‘meende u het toen u zei dat u alles wilde doen om ons te helpen?’

  ‘Maar natuurlijk.’

  ‘Dan zou u een klein karweitje voor me kunnen opknappen. Laat uw chauffeur even naar Bodmin gaan om bij mijn hotel te informeren of er een boodschap voor me ligt. Er hoeft maar één man te gaan, de anderen kunnen hier blijven.’

  ‘Verwacht u een boodschap?’

  ‘Dat niet, maar het zou kunnen. Mijn chef houdt contact met de radarstations en als die een onbekend vliegtuig waarnemen, geven ze dat door aan hem en hij belt het weer door aan mij. Als we zo’n seintje zouden krijgen, waren we tijdig gewaarschuwd dat er iets ging gebeuren.’

  ‘Ik begrijp het. Het komt in orde.’

  De inspecteur gaf de opdracht en de auto reed weg terwijl de inspecteur en twee agenten bij Biggles achterbleven.

  ‘We kunnen er voor hetzelfde geld bij gaan zitten,’ zei Biggles en ze lieten zich allemaal neer in de hei langs de weg.

  In het halve uur dat de auto wegbleef, gebeurde er niets. Toen hij terugkwam, stopte hij met knarsende remmen en de agent die achter het stuur had gezeten, sprong eruit met een stukje papier in zijn hand. ‘Alstublieft, sir,’ zei hij, ‘een spoedbericht voor inspecteur Bigglesworth van Scotland Yard.’

  ‘Dat ben ik.’

  ‘De portier was juist bezig de mededeling te noteren toen ik binnenkwam.’

  Ten behoeve van de anderen die erbij stonden, las Biggles het hardop voor. ‘Indringer gesignaleerd op dertien kilometer ten zuidwesten van Falmouth. Richting noordoost. Geschatte hoogte tienduizend. Verliest hoogte.’ Biggles keek op. ‘Prachtig,’ zei hij. ‘Nu weten we waar we aan toe zijn. We zullen niet lang hoeven te wachten. Het lijkt me het beste dat we dicht bij die vermoedelijke landingsbaan in de hei gaan liggen, Als ik dan een teken geef, stormen we er allemaal op af. Ik verwacht dat Trethallan elk ogenblik met Lewis kan arriveren. Het verwondert me eigenlijk dat hij er nog niet is. Het is wel op het nippertje.’ Hij stond open keek uit over de hei. ‘Hé, wat is dat daar in vredesnaam?’ riep hij terwijl hij naar een lichtstraal wees die plotseling opflikkerde.

  De inspecteur keek langs Biggles’ wijzende vinger. ‘Zou het een landingslicht kunnen zijn?’

  ‘Nee, het is niet bij de landingsbaan.’

  ‘Dan geloof ik dat de een of andere idioot de hei in brand heeft gestoken,’ gromde de inspecteur. ‘Rookt die assistent van u die daar op de hei rondloopt?’

  ‘Niet vaak. En op de hei zal hij het zeker niet doen. Hij had allang terug moeten zijn. Als hij niet binnen een paar minuten hier is, weet hij niet meer waar hij me vinden kan. Als hij niet snel komt, zal jij hier op hem moeten wachten, Algy... We hebben trouwens niet zo erg veel haast. Op een stille nacht als deze horen we dat vliegtuig toch wel aankomen.’

  Een paar minuten verstreken. ‘Wat voert Ginger toch uit?’ mopperde Algy geërgerd. ‘Hij zei dat hij niet lang zou wegblijven.’

  ‘Ik begrijp er niets van,’ zei Biggles hoofdschuddend.

  ‘Dat vuur breidt zich uit,’ merkte de inspecteur op. ‘Als het deze kant op komt, kunnen we niets meer zien door de rook.

  

  

  



  12. Wat er met Bertie gebeurde



  Algy had gelijk toen hij zei dat alleen onoverkomelijke moeilijkheden Bertie konden verhinderen om zijn afspraak met Biggles na te komen. Hij had het weliswaar aan zichzelf te wijten, maar hij had in een onvoorziene situatie naar beste weten gehandeld, en Biggles zou het -daar was hij zeker van - ook hebben goedgekeurd.

  Zijn taak leek eenvoudig genoeg en zou dat ook geweest zijn als alles was gegaan zoals Biggles had verwacht. Biggles had aangenomen, al wist hij het natuurlijk niet zeker, dat Trethallan Lewis zou wegbrengen als het ogenblik vanvertrek naar het buitenland was aangebroken en dat hij hem op de weg, zo dicht mogelijk bij de startbaan, zou afzetten; een veronderstelling die ook voor de hand lag, want het was nog een afstand van enkele kilometers van Hallstone Towers naar de hei. En waarom zouden ze gaan lopen als er een auto beschikbaar was? Bovendien zou Trethallan als Lewis vertrokken was, wel graag zo snel mogelijk naar huis terug willen gaan. Maar in de praktijk ging het niet zo. Verre van dat. De werkelijke gang van zaken was als volgt.

  Nadat Biggles hem had afgezet, liep Bertie de weg af tot aan de oprijlaan die naar het landgoed voerde. Hier bleef hij staan om rond te kijken en te luisteren. Alles was stil, doodstil. Er was geen geluid te horen. Dus liep hij de oprijlaan verder in om een goed schuilplaatsje te zoeken waar hij de Bentley voorbij kon zien komen wanneer deze terugkwam. Dat wil zeggen, als deze terugkwam. Weliswaar was er niets dat daarop wees, maar het was een logische redenering van Biggles dat de auto was weggegaan om het geld te halen dat Lewis verborgen had. Hoe lang de Bentley zou wegblijven, hing vanzelfsprekend af van de afstand die ze ervoor moesten afleggen.

  In de veronderstelling dat hij tijd in overvloed had - wat hij ook inderdaad bleek te hebben - wandelde Bertie verder tot hij de zwarte massa van het buitengoed tegen de hemel zag afsteken. Nergens was een lichtje te bekennen en hij vroeg zich af hoe het zat met het personeel van sir Humphrey. Had hij wel personeel? Was het huis leeg? Het feit dat hij nergens licht zag, bewees niet dat sir Humphrey alleen in het huis woonde. De bediendenvertrekken konden wel aan de andere kant liggen. Het was in ieder geval niet de moeite waard dat te gaan uitzoeken. Het waren zijn zaken niet.

  Hij liep zo ver terug dat hij het huis nog net kon zien in de duisternis. Er was geen maan en het licht van de enkele sterren drong niet door het dichte bladerdak van de bomen aan weerszijden van de weg heen. In de berm groeiden hoge varens die hem een prachtige dekking verschaften. Hij baande er zich een weg door, heel voorzichtig om ze zo min mogelijk te vertrappen, en ging een paar meter verder tussen de planten zitten wachten.

  Hij haalde een pennemes uit zijn zak en sneed de varens die hem het uitzicht belemmerden een beetje weg, eigenlijk meer om iets te doen te hebben dan uit noodzaak. Hij merkte dat hij op iets hards zat, wat bij nader onderzoek een afgevallen tak bleek te zijn. Omdat een dikke stok zijn nut zou kunnen hebben voor het geval er een kwaadaardige hond mocht rondlopen, sneed hij een stuk van de tak af en kerfde er een tijdje aan tot hij een stok had die in geval van nood als wapen kon dienen. Verder was hij ongewapend.

  Hij had erop gerekend dat hij lang zou moeten wachten, en dat was maar goed ook, want het duurde een hele tijd. Het was al drie uur in de morgen toen hij op de weg een auto hoorde schakelen voor die de heuvel op ging. Hij was nu op zijn hoede en spitste de oren. Hij hoorde de auto vaart minderen toen hij de oprijlaan insloeg en een ogenblik later werden de bomen verlicht door het schijnsel van de koplampen. De auto kwam naderbij. Bertie zat op zijn hurken en tuurde tussen de varens door. De wagen reed snel langs hem heen met een licht dat verblindend werkte na de diepe duisternis. Hij kon niet zien wie erin zaten. Dit wierp een probleem op waarop hij, wellicht ten onrechte, niet had gerekend. Dat het de Bentley was, kon hij zien aan de vorm van het chassis, maar meer kon hij niet zien. Dat was niet genoeg, want Biggles wilde weten wie erin zaten. Was Trethallan alleen teruggekomen of had hij Lewis meegebracht? Dat moest hij weten, daarvoor was hij in de eerste plaats hier.

  Hij was kwaad op zichzelf omdat hij niet aan deze mogelijkheid gedacht had, hoewel hij feitelijk niet kon bedenken wat hij er dan wel tegen had kunnen doen zonder het gevaar ontdekt te worden. Hij bleef zitten luisteren. Hij hoorde de auto stoppen en de portieren dichtslaan.

  Daarna werd de voordeur geopend en weer dichtgedaan. Verder heerste er doodse stilte. Een paar minuten bleef hij stil zitten nadenken, onwillig om weg te gaan terwijl hij zijn taak maar half volbracht had. Hij wist dat de Bentley terug was; dat was iets, maar het was niet genoeg.

  Maar misschien was het toch nog mogelijk om het belangrijkste deel van zijn opdracht uit te voeren. Hij stond op en sloop behoedzaam naar het huis toe. Toen hij bij de verbrede oprijlaan voor de huisdeur kwam, zag hij tot zijn voldoening dat het geluk mét hem was. Een venster op de benedenverdieping werd plotseling verlicht alsof iemand een elektrische schakelaar omdraaide. Er gleed een schaduw over de lichtstreep, dus er was iemand in de kamer. Wie zou dat zijn? Het leek hem een koud kunstje om dat te weten te komen.

  Dicht langs de heesters die het pad omzoomden, rododendrons en dergelijke, sloop hij langzaam naderbij. Hij was nog niet ver gevorderd toen de silhouet van een man zich tegen het verlichte raam aftekende en een ogenblik later was het licht verdwenen alsof iemand de gordijnen had dichtgetrokken. Hij vreesde al te vroeg gejuicht te hebben. Maar de gordijnen waren óf slordig dichtgetrokken óf ze sloten niet helemaal in het midden, want er bleef een kiertje, een smalle lichtstreep open.

  Bertie herinnerde zich dat Biggles dezelfde situatie had beschreven en toen Lewis in het huis had gezien. Dit was waarschijnlijk hetzelfde vertrek. Wie waren daar nu binnen? Was sir Humphrey alleen of had hij de ontsnapte misdadiger bij zich? Bertie besloot poolshoogte te gaan nemen.

  Met zijn knuppel in de hand, met het oog op een mogelijke waakhond, sloop hij voetje voor voetje naar het raam en nadat hij even had geluisterd of er geen onraad was, liet hij zich op één knie zakken en bracht zijn oog voor de spleet tussen de gordijnen. Eén blik was voldoende om alles te overzien en wat hij zag, deed zijn adem stokken hoewel hij op iets dergelijks verdacht had kunnen zijn.

  Trethallan en Lewis waren er allebei, maar dat was het niet wat hem zo’n schok gaf. Op de tafel tussen hen in stond een open koffertje waarvan ze de inhoud blijkbaar zojuist op de tafel hadden uitgestort. Het was geld, een stapel bankbiljetten in bundeltjes zoals de banken plegen op te bergen. Trethallan telde de bundeltjes en maakte er twee aparte stapeltjes van, voor ieder van hen één.

  Dus Biggles had gelijk gehad, flitste het door Berties hoofd terwijl hij naar deze transactie keek. Ze waren de buit gaan halen en gingen nu de zaak verdelen.

  Dat was gauw gebeurd. Toen Trethallan klaar was, stopte Lewis zijn deel weer in het koffertje. Trethallan liep naar het paneel in de muur naast de schoorsteen en schoof het opzij waardoor er een holte zichtbaar werd. Hierin verborg hij zijn aandeel in de buit en na het paneel weer gesloten te hebben, keerde hij naar zijn metgezel terug. Bertie vond dat hij genoeg had gezien en trok zich tussen de struiken terug om na te denken. Hij had geen haast, want hij kon toch niet meer doen op het ogenblik. Het zou nog wel even duren voor Biggles hem kwam ophalen. Hij overwoog even hem tegemoet te lopen, maar wist uit ervaring dat het niet raadzaam was van een eenmaal gemaakt plan af te wijken, omdat dat maar al te vaak eindigde in misverstanden.

  Wat zou er volgen op hetgeen hij gezien had? Zouden de mannen, nu ze hun doel bereikt hadden, uit elkaar gaan? Zou de volgende zet van Trethallan zijn, Lewis met de Bentley naar de hei te brengen om hem vandaar naar het buitenland te laten ontsnappen? Dan zou Trethallan zich van zijn aandeel in de overeenkomst gekweten hebben. In dat geval zou het onbekende vliegtuig al op weg moeten zijn om de ontsnapte gevangene en zijn buit te komen halen. Bertie aarzelde, hoewel de zaak, in dat licht bezien, plotseling dringend werd.

  Er was eigenlijk maar één manier om erachter te komen wat dief en heler verder van plan waren, namelijk blijven wachten en spieden. Hij hoopte maar dat ze thuis zoudenblijven. Het werd al laat en overdag zouden ze wel niets ondernemen. Hij zou gelegenheid genoeg hebben om Biggles op de hoogte te stellen van wat hij had gezien en dan hadden ze allemaal de tijd om er iets tegen te doen. Dit leek een redelijk besluit en het beste dat hij kon doen. Als de operatie zich had ontwikkeld zoals Biggles had verondersteld - en alles wees erop dat het een logische veronderstelling was - dan was er geen vuiltje aan de lucht geweest. Maar alles verliep anders en paste niet meer in Biggles’ schema.

  Bertie liep de oprijlaan een eindje terug en stelde zich verdekt op tussen de varens op een punt waar hij het huis, het verlichte raam en de voordeur in het oog kon houden. Als de beide mannen weggingen, zouden ze vast en zeker door de voordeur komen... In dit opzicht kreeg hij tenminste gelijk.

  Hij keek omhoog naar de hemel. De dageraad was nog lang niet aangebroken, dus het had geen zin om nu al naar de afgesproken plaats te gaan. Biggles zou er toch nog niet zijn; die zou zich stipt aan de afspraak houden. Als Bertie er ook maar een flauw vermoeden van had gehad dat Biggles daar vroeg zou komen, zou hij ijlings naar de afgesproken plaats zijn gegaan om zijn belangrijke ontdekkingen aan Biggles te vertellen en de volgende zet aan hem over te laten. Maar Biggles zat natuurlijk nog de hei te bewaken en zou dat blijven doen tot de zon opging en er geen kans meer was dat het vliegtuig nog zou komen.

  Daarom zat er niets anders op voor Bertie dan op zijn plaats te blijven, wat jammer was, hoewel het te ver zou gaan om te zeggen dat hij een fout maakte. Dat zou onbillijk zijn tegenover Bertie die tenslotte in een moeilijk parket zat.

  Na een minuut of tien werd het licht in de kamer uitgedraaid en even later ging de voordeur open. Trethallan en Lewis kwamen naar buiten. Hoewel het donker was, verspreidden de sterren nog net genoeg licht om de gestalten te herkennen. Lewis droeg een koffertje, ongetwijfeld hetkoffertje met het gestolen geld. Ze gingen dus toch weg. Het kwam vanzelfsprekend niet bij Bertie op dat ze op een andere manier zouden vertrekken dan met de auto. Dat vond hij wel vervelend omdat hij zelf geen vervoermiddel had, maar ze namen de auto niet. Wat ze wel deden, vond hij op dat moment nog erger. De beide mannen liepen in een stevige pas de oprijlaan af. Bertie dook diep in de varens weg en verborg zijn gezicht, hopend dat ze hem niet zouden zien. Maar daarvoor hoefde hij niet bang te zijn, want zo ver kwamen de mannen niet eens. De voetstappen hielden abrupt op. Met ingehouden adem wachtte hij tot ze verder zouden gaan, maar er gebeurde niets. Wat voerden de mannen uit? Waar waren ze gebleven? Na een paar angstige seconden waagde hij het even te kijken. Ze waren nergens te zien.

  Dat had hij niet verwacht en hooglijk verbaasd besefte Bertie dat er maar één ding gebeurd kon zijn: de mannen hadden de oprijlaan verlaten. Hoe? En waar? Hij kroop een eindje verder en ontdekte toen het antwoord op zijn vragen. Hij stuitte op een bijna dichtgegroeid voetpaadje dat dwars door het struikgewas voerde. Waar gingen ze heen en met welk doel? vroeg Bertie zich vertwijfeld af. Hij was helemaal verbouwereerd door de onverwachte gebeurtenissen en wist niet wat hij moest doen. Het was allemaal zo plotseling gegaan dat hij geen tijd had gehad om na te denken. Zou hij ze achterna gaan? Dat zou natuurlijk wel gevaarlijk zijn, want de mannen konden blijven staan of terugkeren zodat hij ze tegen het lijf zou lopen. Maar dat was van later zorg. Wat hem deed aarzelen, was dat hij ze in het donker achterna zou moeten gaan zonder te weten wat hem te wachten stond. Hij vreesde een verkeerd besluit te nemen. Aan de andere kant kreeg hij nu, als alles naar wens ging, de gelegenheid om dingen te weten te komen die van het allergrootste belang waren.

  Het gemompel van stemmen een eindje voor hem uit maakte een einde aan zijn aarzeling. Aan hun praten zou hij kunnen horen waar de mannen waren, hoe ver voorhem uit. Met zijn handen voor zijn gezicht om zijn ogen te beschermen tegen de zwiepende takken die hij in het duister niet kon zien, ging hij op weg langs het pad.

  Tot zijn opluchting kwam het pad al spoedig uit op meer open terrein. Nu zag hij ook een lichtje dat heen en weer zwaaide, alsof een van de mannen, waarschijnlijk Trethallan, een zaklantaarn droeg. Trethallan, die het terrein ongetwijfeld kende, zou de weg wel wijzen. Hoogstwaarschijnlijk liep hij op zijn eigen grondbezit, meende Bertie. Het lichtje maakte het wel gemakkelijker voor hem, maar hij voelde zich toch allesbehalve prettig. Integendeel, hij vroeg zich zorglijk af of hij hier wel goed aan deed en of hij niet beter naar de plaats van de afspraak had kunnen gaan. Maar hij was nu al te ver gegaan om nog terug te keren, vond hij. Hij had A gezegd en moest nu ook maar B zeggen, wat er ook van komen mocht.

  Het pad kronkelde eindeloos voort. Niet dat hij had gedacht dat hij maar een klein eindje zou hoeven te lopen, maar dat de tocht zo lang zou duren, had hij niet verwacht. Waar gingen die mannen in vredesnaam naartoe? Hij schatte dat ze al wel bijna twee kilometer heuvel op, heuvel af moesten hebben gelopen. Waar moest dit op uitdraaien? Wat kon het doel zijn van deze tocht en op dit uur?

  Hij had nog steeds geen vermoeden van de waarheid toen hij merkte dat het terrein veranderde. De loofbomen met hun onderbegroeiing van kreupelhout en varens maakten plaats voor een dennenbos met een dik tapijt van naalden op de grond. Weliswaar zouden ze hem hier niet zo gauw horen lopen, maar omdat de bomen ver uit elkaar stonden, liep hij meer kans dat ze hem zouden zien als ze de lantaarn zijn kant op richtten. Hij probeerde dit te vermijden door snel van boom tot boom te glippen en er steeds even achter te blijven staan voor hij verder ging. Het nadeel was dat de beide mannen hem daardoor verder voor waren, maar zolang hij het licht van de lantaarn nog kon zien, was dat geen bezwaar.

  Het pad, dat nu vaag te onderscheiden was, steeg langzaam. Blijkbaar voerde het over een heuvel, want het licht verdween ineens achter de top. Toen hij zelf ook de heuveltop bereikte, waarbij hij extra behoedzaam te werk was gegaan, was het licht nergens meer te zien. Waarschijnlijk hadden ze het uitgedaan omdat het niet langer nodig was, want aan de voet van de heuvel strekte zich een vlak, open gebied uit tot zover het oog reikte in de nevelige duisternis. De mannen die hij volgde, waren nergens te bekennen; hij zag ze tenminste niet. Ze waren spoorloos verdwenen. Waar konden ze zijn? Wat was dit voor een oord?

  Met gefronst voorhoofd stond Bertie een ogenblik te piekeren voor de waarheid tot hem doordrong. Dit was de hei, Bodmin Moor. Trethallan, die het terrein kende, had natuurlijk de kortste weg genomen. Biggles was ervan uitgegaan dat Lewis met de auto via de weg naar de landingsbaan zou worden gebracht, maar dit bleek een onjuiste gedachtengang te zijn geweest. Het was bij geen van hen allen opgekomen dat de mannen te voet zouden gaan, wal ook begrijpelijk was omdat het van Hallstone Towers naar de hei zeker vijftien kilometer was. Nu bleek het langs die binnenweg, dus hemelsbreed, naar schatting niet meer dan drie kilometer te zijn.

  Daar stond Bertie nu en staarde verbijsterd over de woeste heidevlakte die zich, kleurloos in het bleke sterrenlicht, voor hem uitstrekte. Hij had er geen idee van op welk deel van de hei hij terechtgekomen was, en tot overmaat van ramp was hij de mannen kwijtgeraakt. Het lag voor de hand dat de mannen naar de landingsbaan gingen. Maar waar lag die? Welke kant moest hij op? Nu hij de hei vanuit een andere hoek zag, kon hij het op geen stukken na zeggen en hij hoefde er nauwelijks op te hopen dat hi j er hij toeval op zou stuiten.

  Het was nu wel duidelijk waarom Lewis een koffertje bij zich had. Zijn deel van het geld zat erin, en dat kon maar één ding betekenen: hij ging niet meer naar het huis terug,hij was op weg naar het buitenland! Nu. Vannacht... of in de vroege ochtenduren, en dat was nu. Trethallan was met hem meegegaan als gids, om hem de weg te wijzen naar de oude mijn die het landingsterrein markeerde. Ja, dat was het. Bertie was er zeker van. Hij kon de gang van zaken niet anders verklaren.

  Wat moest hij doen? Of liever, wat kon hij doen? Biggles zat natuurlijk nog op de weg de wacht te houden en zou niet eerder opstappen voor de dag aanbrak. Dat kon niet lang meer duren hoewel er nog geen tekenen van aan de hemel te bespeuren vielen. Biggles moest weten wat er aan de hand was; dat was absoluut noodzakelijk. Maar hoe kon hij hem bereiken?

  Bertie stond te dubben. Het had geen zin om naar Hallstone Towers terug te gaan, ook al zou hij de weg terug kunnen vinden, iets waarvan hij lang niet zeker was. Hij zou toch te laat op de plaats van de afspraak aankomen en intussen zou de vogel gevlogen zijn, in letterlijke zin. Het alternatief was om over de hei naar de weg te lopen, aangenomen dat hij die zou kunnen vinden. Welke kant moest hij op? Als hij verdwaalde, raakte hij van de wal in de sloot. Hij keek of hij de lichten van auto’s op de weg zag bewegen, maar er was óf geen verkeer zo vroeg in de ochtend, óf het zicht werd aanzienlijk beperkt door de mist die als gewoonlijk kwam opzetten. Onder deze omstandigheden was het niet mogelijk de afstand te schatten. Het kon zijn dat de weg niet meer dan een halve kilometer van hem verwijderd was, maar het kon evengoed drie of vier kilometer zijn. Bovendien leek het wel of de mist steeds dichter werd in plaats van op te trekken.

  Het slechte zicht wierp een andere vraag op. Zou het vliegtuig wel kunnen landen onder zulke omstandigheden? Hij meende van niet. Als piloot wist hij dat het nu moeilijk zou zijn de plaats te bepalen van de hei, laat staan van de landingsbaan. Nog moeilijker zou het zijn om het toestel zonder ongelukken aan de grond te zetten. Ook als de plek met lichten zou worden aangegeven, zouden die de krachtige lampen van een officieel vliegveld toch nooit kunnen evenaren. Gezien de aard van zijn bezigheden zou de piloot geen ongeluk willen riskeren. Als er dus voor vannacht een landing op het programma stond, zou die waarschijnlijk wel worden uitgesteld, aangenomen tenminste dat Trethallan in radiografische verbinding stond met het vliegtuig. Als de zon opkwam, zou de mist wel snel optrekken, maar dan zou het licht zijn. Zou het vliegtuig op klaarlichte dag, durven landen? Dat leek hoogst onwaarschijnlijk.

  Deze gedachten vlogen sneller door Berties hoofd dan ze onder woorden te brengen zijn. Als de vlucht moest worden uitgesteld, zou alles nog in orde komen. Maar hij stond nog steeds in tweestrijd over wat hij zou doen: proberen naar de snelweg te komen, of teruggaan in de hoop dat Biggles nog op hem zou staan wachten. Maar wat schoten ze daarmee op als het vliegtuig intussen was geland en vertrokken?

  Ergens in de verte hoorde hij een auto toeteren, een geruststellend en vertrouwd geluid. Hij tuurde scherp in de richting vanwaar het geluid kwam, maar hij zag geen licht, niets. Toch bracht dit hem tot een besluit. Dat claxonneren kon alleen maar van de weg komen. Hopend dat zijn richtingsgevoel hem niet in de steek zou laten, zette hij het op een drafje. Hoewel de hoge hei hem daarbij wel wat hinderde, schoot hij toch aardig op tot hij aan een eigenaardige formatie van de grond kwam. Hij besteedde niet veel aandacht aan deze heuveltjes, die op grote molshopen van zes tot negen meter hoog leken en die volledig met hei begroeid waren. Hoe die bulten daar kwamen, wist hij niet en hij bekommerde er zich ook niet om. Hij was slechts bezeten door één gedachte: de weg te bereiken. Hij haastte zich er tussendoor, enigszins bezorgd omdat hij dit deel van de hei nog nooit had gezien en daaruit afleidend dat hij nog een heel eind van zijn doel verwijderd moest zijn.

  Pas toen hij op wat oud metselwerk stuitte, kwam hij op het idee dat dit een andere oude mijn was en dat die heuveltjes afvalhopen waren waar de onbruikbare rommel was neergegooid toen de mijn nog werkte. Te oordelen naar de begroeiing van hei en onkruid waarmee ze bedekt waren, moest dat al heel lang geleden zijn. In ieder geval was er geen schoorsteenpijp, dus kon het niet de mijn zijn die hij kende en die vlak bij de landingsbaan lag. Hij hoefde dus ook niet bang te zijn dat hij de hond van de schaapherder zou tegenkomen. Nu hij wist op welk soort terrein hij zich bevond, had hij natuurlijk extra goed moeten uitkijken. Hij kende het gevaar van dergelijke plaatsen en had er Biggles zelf nog op gewezen toen hij hem over deze oude mijnen vertelde.

  Maar de beste stuurlui staan aan wal. Bertie was zo vervuld van zijn verlangen om de weg te bereiken dat hij blindelings verder holde. Hij keek recht voor zich uit om het volgende heuveltje te ontwijken, toen zijn voeten onverhoeds wegzakten in een gat. Toen hij voelde dat hij viel, klemde hij zich vertwijfeld vast aan een heidestruik. Een paar seconden bleef hij hangen; hij probeerde zich op te trekken, maar de struik liet met wortel en tak los en hij stortte in de diepte, onderwijl om zich heen tastend naar iets dat zijn val zou kunnen breken. Hij kwam met een bons op vaste grond terecht en rolde verder terwijl zijn vingers in de losse leisteen klauwden die echter met hem meegleed en geen houvast bood.

  Tenslotte sloeg hij met zijn hoofd tegen iets hards en de wereld spatte uit elkaar in een regen van sterretjes die snel vervaagden tot de diepste duisternis.

  

  



  13. De put


  
    
      Toen Bertie zijn ogen opende, was hij zich slechts bewust van één ding: zijn hoofd bonkte verschrikkelijk. Even later werd hij boven zich een rond plekje hemel gewaar. Nog steeds duizelig ging hij overeind zitten en probeerde zich te herinneren wat er gebeurd was. Langzaam kwam alles terug. Hallstone Towers...De twee mannen die hij had gevolgd... De hei... De val. Het was nu helemaal licht boven hem, dus hij moest wel een hele tijd bewusteloos gelegen hebben. Hij keek op zijn horloge. Het glas was eraf en de wijzerplaat kapot, dus daar had hij niets aan. Vervolgens betastte hij zichzelf om te zien of hij gewond was en merkte tot zijn opluchting dat hij niets gebroken had. Dat was tenminste iets om dankbaar voor te zijn. Alleen zijn hoofd was er slecht aan toe, hij had barstende hoofdpijn. Voorzichtig betastte hij zijn hoofd en merkte dat er geronnen bloed op zijn gezicht zat. Naast hem lag de dikke kei die de oorzaak van de verwonding was en zijn knuppel lag er naast.
    


    
      Op de bodem van de put waarin hij gevallen was, lag een plasje water dat erin geregend moest zijn. Beverig liep hij erheen, doopte er zijn zakdoek in en bette zijn hoofd, waarna hij de natte lap er als een compres op legde. Dit kostte hem inspanning en hij moest een poosje uitrusten. Hij kon zijn gedachten nu wat beter bij elkaar houden. Zou het vliegtuig geland zijn? Zou Lewis toch nog ontkomen zijn? Het was al bijna dag geweest toen het ongeluk gebeurde en de hei was toen nog in mist gehuld. Hij troostte zich met de gedachte dat de vlucht misschien wel was uitgesteld.
    


    
      Foeterend op zichzelf omdat hij niet beter uit zijn ogen had gekeken, nam hij zijn omgeving eens op en stelde vast dat het erger had kunnen zijn, veel erger. Tijdens zijn val had hij één afschuwelijk ogenblik gedacht dat hij in een oude, misschien heel diepe mijnschacht was gestapt. Dan zou het met hem gedaan zijn geweest, daar was geen twijfel aan. Maar zo erg was het niet, zag hij, al was de situatie hachelijk genoeg. Het gat waarin hij was gevallen, had de vorm van een omgekeerde kegel en was ongeveer negen meter diep. Mogelijk was daar vroeger een mijn geweest en had men, nadat hij was uitgeput, een zwakke poging gedaan hem dicht te gooien. Het kon ook zijn dat er alleen een proefboring was verricht. De zijkanten waren niet loodrecht, maar toch te steil dan dat planten zoals hei en dergelijke er wortel zouden kunnen schieten. De grond bestond uit een mengsel van grint en leisteen.
    


    
      Hij ging op de kei zitten waaraan hij zijn hoofd had bezeerd. Aangezien hij van die kleine beweging al duizelig en misselijk werd, wees dat op een hersenschudding en leek het hem beter om een poosje te rusten alvorens iets te ondernemen. Als hij weer zou vallen, zou dat nog ernstiger gevolgen kunnen hebben. Hij had geen haast meer nu het dag was, ofschoon de anderen zich wel ongerust zouden afvragen wat er met hem gebeurd kon zijn. Vanzelfsprekend wilde hij graag zo gauw mogelijk uit de val komen waarin hij gelopen was, om te kijken waar hij zich bevond en of er iets gaande was op de hei. Hij zag wel in dat dit geen eenvoudige zaak zou zijn, maar hóe moeilijk het zou blijken, besefte hij nog niet.
    


    
      Zijn ronddwalende blik kwam tot rust op iets dat hij nog niet eerder had opgemerkt: een gat dat de ingang van een grot, of liever, van de mijn leek te zijn. Oorspronkelijk was het geschraagd geweest door balken, maar die waren gedeeltelijk ingestort zodat er een onregelmatig gevormde opening overbleef. Hij kwam tot de conclusie dat dit de doorgang moest zijn geweest waardoor het afval werd vervoerd dat de heuvels bovengronds had gevormd.
    


    
      Nog steeds wankel op de benen, liep hij ernaartoe en tuurde naar binnen, maar het was er zo aardedonker dat hij niets kon onderscheiden. Er kwam een eigenaardige lucht uit. Hij snoof. Het was een lucht die hij hier niet verwacht had, een lucht die hem deed denken aan een bedompte kamer met veel mensen. Hij meende zelfs het onmiskenbare aroma van koffie te ruiken. Maar dat was belachelijk, hield hij zichzelf voor. Zou hij wel bij zijn volle bewustzijn zijn? Hoe kon daar nu iemand zijn? Maar bij nader inzien overwoog hij dat de geur wel van een heel eind verder weg kon komen; misschien was er ergens een andere schacht die tocht veroorzaakte. Zou dit een gedeelte van een oud ventilatiesysteem zijn? Best mogelijk. Hij was wel geen mijnwerker, maar hij herinnerde zich eens te hebben gelezen dat ze in de begintijd van de mijnbouw iets dergelijks maakten om te voorkomen dat de lucht in de mijn zou bederven.
    


    
      Op dat ogenblik dacht hij er niet aan om op onderzoek uit te gaan; dat gedoogde zijn toestand niet. Hij had zich al genoeg in de nesten gewerkt en moest niet om nog meer moeilijkheden vragen. Hij had niets om zich bij te lichten behalve zijn aansteker en het risico dat die leeg zou kunnen raken, zou te groot zijn.
    


    
      Hij voelde zijn kracht terugkomen en richtte zijn aandacht op een praktischer probleem, namelijk hoe uit die put te komen. Hoe het verder zou gaan als hij weer op de hei stond, wist hij niet en daar brak hij zich het hoofd niet over. Allereerst moest hij hiervandaan zien te komen en de weg proberen te vinden waar Biggles ongetwijfeld ergens zou staan. Hij keek omhoog naar de hemel. Was die bewolkt of werd het al donker? Hij kon het nauwelijks geloven. Zou hij hier de hele dag bewusteloos hebben gelegen? Al kon hij het zich niet voorstellen, hij moest al gauw het feit onder ogen zien dat het begon te schemeren en dat het straks donker zou zijn.
    


    
      Toen hij zijn eerste poging waagde om uit het gat te klimmen, besefte hij pas - en de schrik sloeg hem om het hart -dat het veel moeilijker was dan hij gedacht had; en hij had nog wel een plek gekozen die er het gemakkelijkst uit zag. Hij kon hier niet uit komen. Misselijk en duizelig keek hij om zich heen naar een ander plekje, maar het was overal hetzelfde. Losse, brosse leisteen en grint dat afbrokkelde onder de handen en geen houvast bood. Het stortte als een kleine lawine op zijn hoofd toen hij ertegenop wilde klauteren. Hij werd erdoor verblind en zijn mond raakte vol stof.
    


    
      Hij probeerde het op verschillende plaatsen, steeds met hetzelfde resultaat. Het lukte niet. Zijn knuppel als steun gebruikend waagde hij nog een laatste poging. Hij slaagde erin de heidestruiken die over de rand hingen vast te grijpen, maar ze lieten los in zijn handen en hij viel als een blok op de grond, rakelings langs het stuk rots. Hevig geschrokken en buiten adem bleef hij liggen. Zo ging het niet, dacht hij zwartgallig. Als hij het op die manier probeerde, zou hij nog een ongeluk krijgen. Hij moest er iets anders op zien te vinden, en gauw ook als hij er voor donker uit wilde zijn. Hij ging maar weer op de rots zitten om te bekomen van de schrik en verder over zijn probleem na te denken. Er moest toch een uitweg zijn, dacht hij wanhopig. Hij keek eens naar de grot of de oude mijn of wat het ook wezen mocht. Misschien lag daar het antwoord, maar het vooruitzicht daar binnen te moeten gaan zonder een flauw idee waar hij terecht zou komen, lokte hem niet erg aan. Het hele geval kon wel instorten en hem levend begraven. Hij had al menigmaal oog in oog met de dood gestaan, maar dit leek hem geen prettige manier om te sterven.
    


    
      Terwijl hij omhoog keek naar de rand van de put, zo dichtbij en toch zo ver weg, schoot hem iets te binnen. Als hij de hei daarboven in brand kon steken, zou dat tot in de wijde omtrek zichtbaar zijn. Als Biggles op de weg stond, was het welhaast zeker dat hij het zou zien en dan zou hij natuurlijk op onderzoek uitgaan. Het leek een krankzinnig plan om brand te stichten in de hei, maar dat kon hem nu niets schelen; het doel heiligde de middelen. En ook als Biggles niet mocht komen, zou iemand anders het vuur zien en er melding van maken. Dan zou de politie wel komen of de brandweer. Wie er kwam, was hem om het even, als er maar iemand kwam. Anders zag het er naar uit dat hij in deze put gevangen zou blijven tot een wandelaar op een goeie dag zijn gebeente vond.
    


    
      De vraag was hoe hij de hei in brand moest steken. Zijn tocht door de hei had hem wel geleerd dat deze kurkdroog was, één vonkje zou voldoende zijn om de struiken in vuur en vlam te zetten. Dat was niet moeilijk, dacht hij, het was zelfs een koud kunstje. Er lag een heleboel hei op de grond die hij in zijn eerste val en later bij zijn poging om eruit te komen, had meegesleurd. Dat kon hij bij elkaar binden, met zijn aansteker in brand steken en dan over de rand gooien. Hij vertrouwde erop dat het dan wel zou lukken. Er viel hem ook nog iets anders in, iets dat een aansporing te meer voor hem was. Als het vliegtuig er nog niet geweest was, dan zou het wellicht vannacht komen. Als de hei in brand stond, zou het niet kunnen landen. Ook als het vuur zelf de landingsbaan niet bereikte, zou geen zinnig piloot het in zijn hoofd halen om met die rook te landen.
    


    
      Vol geestdrift omdat hij eindelijk iets kon doen, verzamelde hij een flinke bos hei en bond alles met zijn stropdas stevig bij elkaar. Hij liet er een los eind bij hangen om de bundel over de rand van het gat te kunnen slingeren. Het was in een ommezien gebeurd. Hij oefende voor de zekerheid nog even met werpen om er zeker van te zijn dat zijn lont niet in de lucht uit elkaar zou vallen. Maar alles bleef goed zitten. Hij raapte zijn bundel op en haalde zijn aansteker uit zijn zak om de brand erin te steken.
    


    
      Op dat ogenblik hoorde hij een geluidje achter zich en toen hij omkeek, kon hij zijn ogen niet geloven. Want hij zag een ladder aankomen uit de grot. Bertie stond te kijken of hij het in Keulen hoorde donderen. Toen verscheen de man die de ladder op zijn schouder droeg. Hoewel er niet veel licht was, herkende hij toch de schaapherder die hij had ontmoet toen hij met Biggles de startbaan was gaan bekijken.
    


    
      Een ladder! Die was hem op dat ogenblik meer welkom dan een zak vol goud! Het was te mooi om waar te zijn. Met de verschijning van de man uit de grot was ook de lucht verklaard die hij had geroken. Het kon hem niet schelen wat de man in die grot uitvoerde. Hij wist alleen dat de man een ladder had en kennelijk hetzelfde wilde als hij, namelijk uit de put komen. Maar zou hij de ladder mogen gebruiken? Misschien niet. Niet als de man hem zag. Daarom bleef hij zo stil als een muisje zitten in de hoop dat de man de ladder zou opstellen en over de rand verdwijnen zonder hem te zien. Het lag voor de hand dat hij de ladder zou laten staan voor zijn terugtocht.
    


    
      Even leek het of het zou lukken. Het duurde een poosje voor de ladder, zo’n uitschuifbaar aluminium geval, was opgesteld. De man plaatste hem tegen de wand van de put waar hij bijna tot aan de rand reikte. Nadat hij dit gedaan had, keek hij om zich heen; waarom, dat mocht Joost weten, maar hij deed het en het was onvermijdelijk dat hij Bertie op zijn steen zag zitten. Nu was het zijn beurt om verbaasd te zijn en hij stelde dan ook de voor de hand liggende vraag: ‘Wat doet u hier?’
    


    
      ‘Wat dacht u?’ antwoordde Bertie met een vleugje sarcasme. ‘Ik ben in dit vervloekte gat gevallen, op mijn hoofd nog wel, en nu kan ik er niet meer uit komen. Ben ik even blij dat u daar met een ladder aan komt zetten!’
    


    
      De man kwam zonder iets te zeggen langzaam naderbij. Hij scheen met stomheid geslagen, wat zich ook wel laat begrijpen. Maar al spoedig bleek dat hij zich niet in de luren liet leggen door Berties luchthartige manier van doen.
    


    
      ‘Wat voerde u uit voor u erin viel?’ vroeg hij achterdochtig.
    


    
      ‘Ik maakte een wandeling over de hei. Wat zou ik anders doen?’
    


    
      ‘Wat zocht u?’
    


    
      ‘De weg. Het was mistig en ik was verdwaald. Ik zou wel graag een beetje willen opschieten als u het goedvindt. Mijn vrienden zullen niet weten waar ik blijf.’
    


    
      ‘Waar zijn ze?’
    


    
      ‘Ze wachten op de weg, denk ik. Hoe kom ik daar het snelst?’
    


    
      ‘Lopen ze niet op de hei?’
    


    
      ‘Voorzover ik weet, niet.’ Bertie had de woorden nog niet uitgesproken of hij begreep dat hij een fout had gemaakt.
    


    
      De man bevestigde dit. ‘Dan zullen ze helaas moeten blijven wachten.’
    


    
      ‘Wat bedoelt u?’
    


    
      ‘U maakt geen gebruik van mijn ladder.’
    


    
      ‘Waarom niet?’
    


    
      De man antwoordde niet, maar liep naar de ladder terug.
    


    
      ‘Zeg, hoor eens even...’ Bertie wilde hem achternagaan, maar toen de man een revolver uit zijn zak haalde en op hem richtte, bleef hij staan.
    


    
      ‘Blijf daar,’ gromde de man en liep door.
    


    
      ‘Ook al goed, dan doen we het zo, mispunt,’ zei Bertie. Hij knipte zijn aansteker aan en hield die bij zijn bosje hei. Zodra dat had vlam gevat, slingerde hij het over de rand van de put. Hevig geknetter vertelde hem dat hij zijn doel bereikt had.
    


    
      De man had het zeker ook gehoord, of hij had het flikkeren van de vlammen gezien, want hij draaide zich met een ruk om. ‘Wat gaat u doen?’ vroeg hij nijdig.
    


    
      ‘Ik heb het al gedaan, ellendeling,’ antwoordde Bertie kalm. ‘Ik mocht de ladder niet gebruiken, hè? Nu laat ik mijn vrienden weten waar ik zit.’
    


    
      Eén ogenblik meende hij dat de man hem zou neerschieten, en te oordelen naar de manier waarop hij de revolver op hem richtte, moest hij dat ook even overwogen hebben. Maar hij bedacht zich, misschien omdat de knal gehoord zou kunnen worden. ‘Wil je soms de hele boel in brand steken, idioot?’ schreeuwde hij woedend.
    


    
      ‘Precies,’ antwoordde Bertie. ‘Dat is de bedoeling. Dat hebt u goed gezien.’
    


    
      De man haalde diep adem en na een ogenblik liep hij, steeds achterom kijkend, snel naar de ladder toe. Hij schoof hem weer in elkaar, nam hem op zijn schouder en haastte zich naar de grot. Voor de ingang bleef hij even staan en schreeuwde, met zijn revolver dreigend: ‘Als je me achternakomt, schiet ik je voor je raap!’
    


    
      Bertie was geen lafaard, maar hij was niet zo gek om een man die een revolver had, achterna te lopen naar een plek waar hij waarschijnlijk hopeloos in het nadeel zou zijn. De man zou hem tegen het licht afgetekend zien staan en zonder twijfel zijn bedreiging ten uitvoer brengen. In de grot zou de knal van het schot gedempt worden.
    


    
      Hij ging maar weer op zijn steen zitten en vroeg zich af wat deze vreemde gebeurtenis te beduiden kon hebben. Wat was de man van plan geweest? En wat ging hij nu doen? Hij hoestte toen er een rookwolk met de scherpe geur van brandende hei in de put sloeg. Er kwam steeds meer rook naar binnen. De rook beet in zijn longen en er was niets dat hij ertegen kon doen.
    


    
      Daaraan had hij niet gedacht.
    


    
      

    


    
      

    

  


  
    14. Ginger heeft het moeilijk



    
      Als iemand aan Ginger, toen hij Biggles had verlaten om op de hei te gaan zoeken, had gevraagd wat hij nu precies wilde gaan doen, had hij het antwoord moeten schuldig blijven. Hij was alleen van plan zo dicht mogelijk bij de oude mijn te komen en er door zijn ogen en oren de kost te geven, achter te komen of daar iets gaande was. Hij had een sterk vermoeden dat het landingsterrein er vlakbij het middelpunt van de activiteiten was en dat hij daar dus de meeste kans had iets aan de weet te komen. Niet dat hij verwachtte Bertie daar te vinden, want in zijn hart gaf hij Biggles gelijk dat het te mooi was om waar te zijn. Maar er was altijd een kansje, al was het nog zo klein, dat hij een gesprek zou kunnen afluisteren waaruit hij zou kunnen opmaken wat er met Bertie was gebeurd of, beter nog, waar Bertie zich bevond. Daarom liep hij over de hei, hopend, hoewel zonder veel vertrouwen, dat het geen vergeefse moeite zou zijn.

    


    
      De schemering was overgegaan in duisternis, maar het was geen ongunstige nacht. Er was geen wind, alleen af en toe een licht briesje ‘uit uiteenlopende richtingen’, zoals dat heet. Er dreigde geen regen, want de hemel was, te oordelen naar de twinkelende sterren, helder. Hij zou het een redelijk goede nacht om te vliegen hebben genoemd. Wat hij zou doen als de indringer kwam landen terwijl hij nog op de hei rondliep, wist hij niet. Zo ver vooruit had hij nog niet gedacht. Mocht het vliegtuig nog komen, dan zou dat toch waarschijnlijk later zijn, en dan was hij wel weer terug bij Biggles op de weg. En dat zou gauw genoeg zijn als hij niets van belang vond. Dat was zijn voornemen. Hij had helemaal geen zin om langer dan strikt noodzakelijk in z’n eentje op die hei rond te dolen.
    


    
      Hij stond herhaaldelijk stil om rond te kijken en zich voorover te buigen om de formatie van de horizon tegen de hemel te zien, want hij was hier op onbekend terrein; hij had dit gedeelte van de hei nooit eerder gezien. Hij schatte dat hij zich ten naaste bij anderhalve kilometer ten oosten van de verlaten mijn moest bevinden die zijn eigenlijk operatiedoel was. Het leek hem, zoals hij had gezegd, voorzichtiger om er langs die omweg heen te gaan dan rechtstreeks door de open hei waar iemand die op de loer lag, hem kon zien aankomen.
    


    
      Een tijdlang kon hij de weg nog onderscheiden, of liever, de lichten van het verkeer erover, maar toen het terrein begon te dalen, viel dit voordeel weg, want nu werd zijn uitzicht belemmerd door de hoger gelegen grond. Niet dat hij zich daar iets van aantrok; hij wist immers, of meende te weten, hoe de richting ongeveer was.
    


    
      Hij wist ook dat men op een uitgestrekte vlakte zonder bepaalde kenmerken heel gemakkelijk zijn richtingsbesef kan verliezen. Als hij ergens bang voor was, dan was het voor een plotseling opkomende mist, een niet ongewoon verschijnsel op heidevlakten. Pas geruime tijd later begon hij een beetje ongerust te worden.
    


    
      In de mening dat hij nu ver genoeg was om achter de mijn uit te komen, sloeg hij linksaf. Het duurde niet lang of hij zag toen hij door de duisternis tuurde, dat de horizon een golvende lijn vertoonde, alsof daar in de verte een rij heuvels lag. Hij had van de weg af nooit heuvels gezien, maar dat verontrustte hem niet, want hij zag de hei nu immers uit een totaal andere hoek.
    


    
      Toen hij bij de eerste heuvel kwam, vond hij dat hij er eigenlijk beter overheen dan eromheen kon lopen, omdat hij vanaf de top ver over het land zou kunnen kijken. Hij liep dus de helling op, wat trouwens niet zo’n erge klim was. Op de top bleef hij staan om de omtrek te overzien. Veel was er niet te zien; geen teken van leven, niets dat bewoog. Hij merkte alleen op dat er nog meer van dergelijke heuveltjes in de buurt waren. Hij vroeg zich niet af of dit natuurlijke dan wel kunstmatige formaties waren. Hij dacht alleen aan de taak die hij zich had gesteld en aan zijn richtingsbesef dat hij niet mocht verliezen.
    


    
      Zover het oog reikte, lag de hei daar somber en stil onder de wijde hemel, overgeleverd aan de wind. Nergens was een lichtje te bekennen. Het leek wel of hij alleen op de wereld was. Het was een allesbehalve vriendelijk landschap, maar zo zagen alle heidevlakten er nu eenmaal uit na zonsondergang, dacht hij terwijl hij de heuvel aan de andere kant afdaalde en zijn weg vervolgde. Een ogenblik later bleef hij echter stokstijf staan omdat hij een geluid hoorde dat hij allerminst op deze plek had verwacht, menselijke stemmen. Hij was verbaasd en ook een beetje bang omdat hij niet in staat zou zijn het alleen tegen een bende op te nemen, mocht het tot een treffen komen. En omdat mensen in de regel niet in zichzelf lopen te praten, moesten het er minstens twee zijn, en niet ver weg ook. Misschien waren het er zelfs wel meer, en het kwam niet bij hem op dat het iets anders dan vijanden konden zijn.
    


    
      Opnieuw hoorde hij stemmengemurmel. De moeilijkheid was dat hij niet kon vaststellen van welke plek het geluid kwam, zelfs niet uit welke richting. Dat was niet zo vreemd, want in omstandigheden als waarin Ginger verkeerde, zijn geluiden in het donker altijd moeilijk te lokaliseren; zij schijnen dan een buiksprekerseffect te krijgen, zoals iedereen ontdekt zal hebben die wel eens heeft geprobeerd ’s nachts een kwartelkoning op te sporen; de vogel is nooit op de plek waar zijn roep klinkt.
    


    
      Ginger bleef onbeweeglijk staan en luisterde scherp. Op dat ogenblik voelde hij er allerminst voor de mannen die hij hoorde spreken, te gaan zoeken, hij wilde ze juist uit de weg blijven. Weer hoorde hij de stemmen. Ze klonken gedempt, maar één stem schoot uit in woede of twist. Hij tuurde in de nacht, maar zag niets. Waar zaten die mannen? Wat voerden ze uit op die hei zonder licht? Het klonk alsof ze dichtbij, of in ieder geval niet ver weg waren, maar wel te ver om de woorden te kunnen verstaan. Kon hij ze maar zien. Als hij verder ging, liep hij de kans ze tegen het lijf te lopen.
    


    
      De haren rezen hem te berge toen hij een schreeuw hoorde, gevolgd door een nog verbazingwekkender gebeurtenis. Uit de grond - zo leek het tenminste - niet ver van hem vandaan, vloog iets brandends de lucht in. Het viel in de hei. Vlammen schoten op. Opnieuw klonk er een schreeuw. Daarna was het stil, een stilte die alleen werd verbroken door het droge geknetter van de brandende hei toen het vuur om zich heen greep.
    


    
      Ginger stond als aan de grond genageld. Wat had dit allemaal te betekenen? Het was geen wonder dat hij er niets van snapte. Er werd niet meer gesproken, maar hij hoorde wel bepaalde eigenaardige geluiden die op een worsteling duidden. Losse stukken rots of leisteen kletterden naar beneden. Wat moest hij doen? Maken dat hij wegkwam, nu het nog mogelijk was? Dat zou wel het verstandigste zijn, maar zijn nieuwsgierigheid won het. Hij was eropuit getrokken om naar tekenen van activiteit te speuren, maar op zoiets was hij niet voorbereid. De lekkende vlammen wierpen een spookachtig schijnsel over het landschap, maar van de mannen was nog geen spoor te bekennen. Wat was er van hen geworden? Hij staarde naar het punt waar de brand was begonnen. Hij kon het duidelijk zien. Daarachter was een donkere plek; blijkbaar iets dat het vuur belette zich in die richting uit te breiden. Wat zou het zijn? Water? Nee, want dan zou het licht van het vuur erin weerkaatst worden. Waar waren die mannen gebleven die hij had horen praten? Als ze er waren, moest hij ze nu kunnen zien. Het was allemaal erg vreemd en onbegrijpelijk.
    


    
      Uit pure nieuwsgierigheid besloot Ginger het erop te wagen op onderzoek uit te gaan. Hij had immers gehoopt dat er iets zou gebeuren, hield hij zichzelf voor. Welnu, hij had nu iets gevonden. Waarom zou hij dan weglopen? Hij had een revolver in zijn zak. Hij nam het wapen in zijn hand en liep vastbesloten de heuvel verder af. Hij moest een omweg maken om het langzaam naderbij kruipende vuur te ontwijken en sloop behoedzaam verder tot hij kon zien wat erachter lag. Wat hij zag, was een gat in de grond, een gapende put. Hij kon er niets in zien, maar hij hoorde iemand kuchen. Hij kroop naar de rand en zag toen beneden zich een gezicht omhoog kijken. Een man met een verband om zijn hoofd die op een stok leunde.
    


    
      Ginger herkende hem niet. Hij zag hoe de man probeerde om met behulp van zijn stok tegen de wand op te klauteren, alsof hij eruit wilde, maar hij gleed terug en viel. Toen stond hij op en keek omhoog. Blijkbaar zag hij Gingers gezicht naar beneden kijken, want hij riep: ‘Hé, hallo! Kunt u me misschien hieruit helpen?’
    


    
      Nu herkende Ginger Berties stem. Zijn hoofd tolde van verbazing. ‘Ik ben het, Ginger,’ stamelde hij.
    


    
      ‘Geweldig! Ik ben nog nooit zo blij geweest je te zien, beste kerel,’ antwoordde Bertie. ‘Je hebt zeker geen touw bij je?’
    


    
      ‘Nee. Kun je er niet uit komen?’
    


    
      ‘Maak het nu een beetje! Dacht je dat ik me hier halfdood bleef zitten hoesten als ik eruit kon? Doe eens iets. Schiet op. Die beroerde schaapherder is hier in de buurt en hij heeft een revolver.’
    


    
      Ginger dacht na. Het was niet zo eenvoudig. Het was allemaal goed en wel om te roepen: ‘Haal me eruit!’ maar hoe? ‘Wat kan ik doen?’ vroeg hij wanhopig.
    


    
      ‘Maak een touw van je overhemd of je broek, weet ik veel!’ Ginger gooide zijn jasje uit en trok zijn overhemd uit. Met zijn pennemesje maakte hij er een snee in en verscheurde het. De mouwen leverden twee stukken en het voor- en achterpand nog eens twee. Terwijl hij alles aan elkaar knoopte, vroeg hij zich bezorgd af of het materiaal Bertie wel zou houden. Toen hij klaar was, ging hij over de rand van de put hangen en liet de katoenen reddingslijn zakken. Hij was te kort; Bertie kon er niet bij.
    


    
      ‘Je zult me je eigen hemd ook moeten opgooien om het lang genoeg te maken,’ zei Ginger, hijgend en hoestend door een sliert rook.
    


    
      'Daar komt-ie!’ Bertie trok zijn jasje en daarna zijn overhemd uit dat hij om een steen wikkelde en opgooide. Terwijl hij wachtte, trok hij zijn jasje weer aan.
    


    
      Ginger herhaalde de bewerking die hij met zijn eigen overhemd had verricht en knoopte de twee hemden aan elkaar. Nadat hij gevoeld had of het wel sterk genoeg was, liet hij het uiteinde zakken.
    


    
      Als hij zijn stok als steun gebruikte, kon Bertie er net bij komen. Hij greep de lijn vast, zette zijn voeten tegen de wand en klom omhoog terwijl Ginger trok. Op het laatste moment, toen Bertie bijna boven was, scheurden de hemden. Ginger greep hem bij de kraag van zijn jasje en sleurde hem over de rand. Hijgend lieten ze zich in de hei vallen.
    


    
      'Bedankt, kerel,’ zei Bertie hijgend terwijl ze overeind krabbelden. ‘Wat ben ik blij dat ik uit dat afschuwelijke gat verlost ben!’
    


    
      Ginger keek hem aan. ‘Wat is er met je hoofd gebeurd?’
    


    
      ‘Ik heb geprobeerd er een rots mee te klieven, maar het ging niet. De rots was harder dan mijn schedel.’
    


    
      'Is verder alles in orde met je?’
    


    
      'Ik geloof het wel.’
    


    
      'Zou je kunnen lopen? We moeten nog een heel eindje.’
    


    
      'Ik zal het proberen. Waar gaan we heen?’
    


    
      'Naar de weg. Biggles zal daar ook wel zijn.’
    


    
      'Is dat ver?’
    


    
      'Op z’n minst anderhalve kilometer.’
    


    
      'Laat me heel even op adem komen, dan zal het wel gaan,’ verzocht Bertie.
    


    
      'Terwijl ze zaten uit te rusten, vroeg Ginger: ‘Hoe lang heb je in die put gezeten?’
    


    
      'Sinds gistermorgen vroeg.’
    


    
      ‘Grote goden! Hoe kwam dat?’
    


    
      ‘Ik viel erin, stomme hond die ik ben. Ik keek niet uit waar ik liep.’
    


    
      ‘Tegen wie hoorde ik je praten?’
    


    
      ‘Tegen die ongure schaapherder. Hij vond me daar zitten. Hij kwam uit een hol als een duinkonijn. Hij had een ladder, maar die mocht ik niet van hem gebruiken om eruit te komen. En omdat hij een revolver had, kon ik niet met hem op de vuist gaan.’
    


    
      ‘Waar is hij nu?’
    


    
      ‘In zijn holletje teruggekropen. Als je het mij vraagt, is het een vluchthol. Hij is zeker gaan vragen wat hij met mij aan moet.’
    


    
      ‘Wat voerde je uit toen je erin viel?’
    


    
      ‘Trethallan en Lewis schaduwen. Ze kwamen samen het huis uit en gingen te voet langs een binnenweggetje naar de hei waar ik ze ben kwijtgeraakt. Lewis had een koffertje vol geld bij zich. Ik heb gezien dat ze het samen deelden. Trethallan heeft zijn aandeel in zijn huis achtergelaten. Ik heb gezien waar hij het verstopt heeft. Aan de linkerkant van de schoorsteen zie je een gebeeldhouwde hondekop op de houten wand. Als je daaraan trekt, wordt er een kast achter zichtbaar.’
    


    
      ‘Waar zijn Trethallan en Lewis nu?’
    


    
      ‘Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat ze op weg waren naar de oude mijn. Ik geloof dat die in verbinding staat met deze hier.’
    


    
      ‘Als ze daarheen zijn, dan komt het vliegtuig vast vannacht,’ zei Ginger.
    


    
      ‘Dat had ik ook al gedacht. Maar wat zeg je van dat fijne fikkie dat ik gestookt heb?’
    


    
      ‘Ik heb er al naar zitten kijken. Als je denkt dat je ertoe in staat bent, moesten we maar eens opstappen. Als dat vuur nog verder om zich heen grijpt, worden we nog van de weg afgesloten. We zullen er nu toch al omheen moeten.’
    


    
      Het vuur kroop inderdaad over een steeds breder front naar de weg toe waarbij zich grote rookwolken ontwikkelden.
    


    
      Ginger zette er stevig de pas in.
    


    
      Het duurde niet lang of Bertie bleef achter. ‘Niet zo vlug,’ klaagde hij. ‘Mijn kersepit tolt nog een beetje en mijn stelten zijn ook nog wat beverig. Die sneltreinvaart van jou kan ik niet bijbenen.’
    


    
      Ginger stond ongeduldig te wachten en het werd al spoedig duidelijk dat Ginger zijn toestand onderschat had. Hij worstelde door, maar het kostte hem kennelijk de grootste moeite. Tot overmaat van ramp konden ze door het vuur niet rechttoe rechtaan naar de weg lopen; ze moesten er met een wijde boog omheen. Daarbij kwam nog dat ze last van de rook kregen.
    


    
      Tenslotte liet Bertie zich op de grond vallen. ‘Het gaat niet, kerel. Ik haal het niet,’ zei Bertie hijgend. Het spijt me, maar ik kan niet meer. Je moet maar alleen verder gaan.’
    


    
      Ginger begreep dat Bertie te luchthartig over zijn letsel had gesproken. Hij was doodziek en de hevige inspanning had er geen goed aan gedaan. Als op het bioscoop- of televisiescherm een man met de kolf' van een revolver of een ander zwaar voorwerp bewusteloos is geslagen, zie je hem meestal na enkele seconden alweer opspringen en verder vechten alsof er niets gebeurd was. In het werkelijke leven gebeurt dat niet zo. Een man die zo op zijn hoofd is geslagen, moet meestal naar het ziekenhuis en minstens vierentwintig uur, en vaak langer, in bed blijven.
    


    
      Ginger zat in een moeilijk parket. Bertie stond nu over te geven en dat was zo goed als altijd een symptoom van hersenschudding. Wat moest hij doen? Hij kon hem niet hier aan zijn lot overlaten, want als hij zijn bewustzijn verloor en het vuur kwam deze kant op, zou hij levend verbranden. Hij moest hem naar een veilig plekje zien te loodsen, ook al zouden ze de weg niet halen, wat naar zijn schatting nog wel een vierhonderd meter moest zijn. Ginger gaf zijn vriend een arm om hem voort te helpen.
    


    
      Een eindje ging het goed hoewel Bertie steeds zwaarder op Gingers schouder ging leunen, maar daarna viel hij en deed geen poging meer om op te staan. Ginger knielde naast hem neer, maar er kwam geen reactie. Hij zag dat hij met een bewusteloze man zat opgescheept en dat terwijl hijzelf ook doodmoe was van het struinen door de hoge hei.
    


    
      Wanhopig keek hij om zich heen. Een auto met zijn koplampen aan reed met grote snelheid over de weg. Het leek niet zo ver. Het kon Biggles niet zijn, want zijn auto zou stil en zonder lichten ergens in de berm staan. Het deed er ook niet toe. Als hij Biggles niet kon vinden, zou er misschien wel iemand anders langs komen die hem een handje kon helpen. Hij vreesde dat Biggles van de plaats van afspraak was weggereden om naar de brand te gaan kijken.
    


    
      Hij liet Bertie liggen waar hij lag en holde naar de weg.
    


    
      ‘Help, Biggles, help!’ schreeuwde hij zo hard hij kon. Het kon hem niet schelen wie hem hoorde. Hij had maar één gedachte: Bertie moest geholpen worden. Herhaaldelijk struikelde hij over de hoge struiken en eenmaal viel hij, maar hij ploeterde verder, steeds maar roepend en zonder zich te bekommeren om het steeds dichter wordende rookgordijn toen de wind draaide.
    


    
      Hij was de uitputting nabij toen er reactie kwam op zijn geschreeuw. Vage gestalten doken op in de rook. Hij kon niet meer schreeuwen. Zijn mond was zo droog dat het geluid dat over zijn lippen kwam, meer een gekraak was. Er kwam een man aanhollen die hem bij zijn arm greep.
    


    
      Het was Biggles. ‘Ben je nu helemaal?’ riep hij boos. ‘Goddank dat je er bent,’ zei Ginger hijgend.
    


    
      ‘Wat is er dan?’
    


    
      ‘Bertie. Hij is bewusteloos... daarginds... in de hei.’
    


    
      ‘Ver?’
    


    
      ‘Drie- of vierhonderd meter.’
    


    
      Er waren nu nog meer gestalten om hen heen komen staan, sommigen in politieuniform. ‘Daarginds,’ zei Ginger, wijzend, ‘het kan niet missen.’
    


    
      Biggles stuurde Algy met twee politieagenten weg om Bertie op te halen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij kort. ‘Je zou op je plaats blijven. Waar heb je Bertie gevonden?’ Ademloos vertelde Ginger: ‘In een put, een oude mijnschacht of zoiets. Hij was Trethallan en Lewis achternagegaan op de hei en in het donker is hij erin gevallen. Hij zag ze samen in het huis het geld verdelen. Lewis heeft zijn geld meegenomen in een koffertje. Trethallan heeft zijn deel opgeborgen in een geheime kast links naast de schoorsteen. Je ziet daar een gebeeldhouwde hondekop en als je daaraan trekt, wordt er een kast zichtbaar. Dat heeft Bertie me verteld.’
    


    
      ‘Is hij ernstig gewond?’
    


    
      ‘Ik weet het niet. Niet zo heel erg, geloof ik. Toen ik hem vond, was hij bij bewustzijn. Hij is met zijn hoofd op een steen terechtgekomen toen hij viel.’
    


    
      ‘Hoe heb je hem in vredesnaam gevonden?’
    


    
      ‘Ik hoorde stemmen. Die schaapherder was ook in die put. Hij had een ladder om eruit te komen, en een revolver. Na een woordenwisseling verdween hij weer in het hol waar hij uit gekomen was. Bertie denkt dat het een vluchthol is van de mijn die wij kennen.’ Ginger zweeg om adem te scheppen.
    


    
      ‘Zou je die put terug kunnen vinden?’
    


    
      ‘O, jawel. Daar is de brand begonnen.’
    


    
      ‘Hoe kwam dat zo?’
    


    
      Ginger vertelde hoe Bertie de hei in brand had gestoken als een noodsignaal. ‘Daardoor heb ik hem ook gevonden.’
    


    
      Algy en de politieagenten kwamen met Bertie aandragen.
    


    
      ‘Naar de auto’s maar,’ zei Biggles kortaf. ‘Hoe eerder hij in het ziekenhuis ligt, hoe beter.’
    


    
      Terwijl ze snel naar de auto’s liepen, vroeg Biggles aan de inspecteur: ‘Weet uw chauffeur het ziekenhuis te vinden?’
    


    
      ‘Natuurlijk.’
    


    
      'Dan kan hij hem wel wegbrengen. Meer dan één man is daar niet voor nodig. Daarna kan hij hier terugkomen. Als we het tegen een bende moeten opnemen - en daar ziet het wel naar uit - dan kunnen we geen man missen.’
    


    
      De nog steeds bewusteloze Bertie werd achter in de politieauto getild die hem naar het ziekenhuis, vijftien kilometer verder, zou brengen.
    


    
      Toen het geluid van de motor wegstierf, werd er een andere motor hoorbaar. Het was het nog ver verwijderde ronken van een vliegtuig.
    


    
      Biggles zocht de hemel af naar eventuele navigatielichten, maar hij vond ze niet. ‘Daar zul je het vliegtuig hebben,’ zei hij geagiteerd. ‘We hebben geen tijd te verliezen.’
    


    
      

    

  


  
    15. De indringer vertoont zich



    
      ‘Allereerst,’ vervolgde Biggles tegen de inspecteur, ‘dienen we af te spreken wie de leiding van deze operatie zal nemen. Als we allebei bevelen staan uit te delen, wordt het een janboel. Dit is uw domein. Voelt u er iets voor? Ik laat het aan u over.’

    


    
      ‘U bent ermee begonnen, dus u kunt er nu beter mee doorgaan,’ antwoordde de inspecteur grootmoedig.
    


    
      ‘Als u er geen bezwaar tegen hebt... Het is mij alleen maar om dat vliegtuig te doen. Neemt u gerust Lewis en eventueel anderen voor uw rekening, maar wees voorzichtig. We weten dat een van hen een revolver heeft. We gaan naar die plek die ik voor de landingsbaan houd, maar er zal ook iemand op wacht moeten staan bij dat vluchthol waar Bertie het over had. Ginger, jij bent de enige die weet waar het is. Er moest maar een agent met je meegaan. Hou je gedekt en wacht af. Als de inspecteur op zijn fluitje blaast, kom je naar ons toe. Weet je zeker dat je de plek zult kunnen vinden?’
    


    
      ‘Dat is niet moeilijk. Bertie heeft daar de hei in brand gestoken, dus het kan alleen bij het begin van de verbrande hei zijn.’
    


    
      ‘Goed. Smeer ’m! Gauw maar. Gebruik je revolver alleen voor zelfverdediging.’
    


    
      Ginger en de agent die daarvoor door de inspecteur was aangewezen, zetten de pas erin.
    


    
      ‘Waar dacht u dat de bende zou zijn?’ vroeg de inspecteur. ‘Waarschijnlijk zitten ze in de oude mijn te wachten tot het vliegtuig komt. Als ze merken dat het spaak gelopen is, zullen ze misschien in de schacht afdalen en proberen er via een andere uitgang vandoor te gaan. Mijn gewonde assistent denkt dat er nog een uitgang is. Maar laten we ons gaan opstellen,’ besloot Biggles en zette linea recta koers naar de landingsbaan, gevolgd door de inspecteur, Algy en de andere politieagent.
    


    
      ‘Vertelt u ons nu eens precies wat u wilt dat we doen,’ verzocht de inspecteur toen ze door de hei stapten.
    


    
      ‘We zullen zo dicht mogelijk bij de landingsbaan plat in de hoge hei gaan liggen en afwachten,’ antwoordde Biggles.
    


    
      ‘En zodra het vliegtuig landt, stormen we erop af. Is dat de bedoeling?’
    


    
      ‘Nee, eigenlijk niet. We moeten wachten tot Lewis te voorschijn komt om aan boord te gaan. Ik zou graag willen dat iedereen stil bleef liggen tot ik het sein geef. U arresteert Lewis. Hij heeft een smak geld bij zich en zal er waarschijnlijk voor vechten. Ik neem het vliegtuig en de piloot voor mijn rekening. Blijf jij maar bij mij, Algy. Wie weet, zijn er nog meer mannen aan boord, een navigator of een bemanning.’
    


    
      ‘En als hij weer opstijgt?’ informeerde de inspecteur.
    


    
      ‘Als zijn wielen eenmaal op de grond staan, zorg ik wel dat hij daar geen kans voor krijgt,’ zei Biggles gedecideerd.
    


    
      ‘Hoe weet u waar hij zal stilstaan?’
    


    
      ‘Als ik het goed bekeken heb, zal hij aan de andere kant van de baan binnenkomen en ervoor zorgen dat hij zo dicht mogelijk bij de oude mijn tot stilstand komt; daar zullen de anderen wel op hem staan wachten. Als we beginnen, moet alles snel in zijn werk gaan, want bij dit soort akkevietjes zal de piloot niet langer op de grond blijven dan strikt noodzakelijk is. Hij weet heel goed dat hij daar het meest kwetsbaar is.’
    


    
      De inspecteur keek omhoog. ‘Ik hoor hem niet meer.’
    


    
      ‘Hij heeft waarschijnlijk zijn motor afgezet. Als hij lager komt, horen we hem wel weer. Ook in glijvlucht maakt een vliegtuig toch altijd nog wel lawaai. Kijk eens! De landingslichten zijn al aan. Dat is bewijs genoeg dat het vliegtuig hier komt.’
    


    
      De lichten zelf, twee aan iedere kant van de baan, waren niet te zien. Ze waren kennelijk zo opgesteld dat ze recht omhoog schenen, met een soort scherm om te voorkomen dat iemand ze van de weg af zou kunnen zien. Maar aan de andere kant van de baan was de weerschijn op de hei zichtbaar.
    


    
      ‘Zou de piloot niet afgeschrikt worden als hij ziet dat de hei in brand staat?’ opperde de inspecteur.
    


    
      ‘Dat valt nog te bezien. Hij zal zich ongetwijfeld afvragen wat er gebeurd is, maar als hij geen waarschuwingssein ontvangt, zal hij wel doorzetten. Er is misschien geen tijd meer geweest om de vlucht te annuleren, want die is natuurlijk al een poos geleden georganiseerd, vóór de piloot van zijn basis opsteeg. Hij zal zelf moeten uitmaken of hij wil landen of niet. Ik vermoed dat hij uit het feit dat de landingslichten branden, opmaakt dat de kust veilig is. De brand is een eind verderop en over dit gedeelte van de hei hangt geen rook die het uitzicht belemmert. En laten we nu zachtjes praten, want we zijn er vlakbij.’
    


    
      Biggles, die voorop liep, bleef staan tussen de hoge heidestruiken, zo dicht bij de landingsbaan als hij verantwoord achtte. ‘Tot hier en niet verder,’ zei hij. ‘Laat iedereen plat gaan liggen en zich rustig houden.’
    


    
      ‘Ik hoor het vliegtuig niet,’ fluisterde de inspecteur.
    


    
      ‘Dat komt wel,’ zei Biggles geruststellend. ‘U hoeft niet naar lichten te zoeken, want die voert hij niet.’
    


    
      Ze lagen een hele tijd te wachten, zó lang dat Biggles ongerust begon te worden.
    


    
      ‘Ik geloof dat die piloot niet weet wat hij van die brand moet denken,’ fluisterde Algy.
    


    
      Biggles knikte. ‘Maar we moeten niet vergeten dat hij van een grote hoogte moet komen.’
    


    
      Even later zei Algy zachtjes: ‘Ik hoor hem. Daar komt-ie.’
    


    
      Door de stille nachtlucht klonk het gierende geluid van een vliegtuig in glijvlucht. Tegelijkertijd verscheen er bij de oude mijn, nog geen honderd vijftig meter van hen vandaan, een klein bewegend lichtje, zoiets als een naar beneden gerichte zaklantaarn.
    


    
      Biggles bleef doodstil liggen.
    


    
      Daarna volgden de gebeurtenissen elkaar in een snel tempo op. Het fluiten van het naderende vliegtuig werd luider en luider, en plotseling was het er; een klein eenmotorig eendekkertje dat laag over de andere kant van de landingsbaan scheerde. Er was natuurlijk niet meer van te zien dan zijn silhouet die zich tegen de hemel aftekende, maar het had iets waarnaar Biggles met grote ogen zat te kijken.
    


    
      ‘Goeie genade!’ riep Algy. ‘Hij heeft drijvers ook. Waarom in vredesnaam..'
    


    
      ‘Het moet een amfibievliegtuig zijn,’ mompelde Biggles. ‘Het lijkt wel een verbeterde versie van de oude Duitse Storch.'
    


    
      ‘Niet praten. Kijken.’
    


    
      Het vliegtuig kwam naderbij, het minderde hoogte en snelheid. Zijn drijvers - of liever, de wielen die erin zaten raakten de grond en het maakte een uitstekende driepuntslanding die de bewondering van de toekijkende piloten afdwong. Langzaam kwam het tot stilstand. Daarna maakte het snel een halve draai zodat het met zijn neus in de richting kwam te staan van waaruit het gekomen was, klaar om op te stijgen. Er was geen wind. Er ging een zijdeur open en een man kwam naar builen. De motor bleef lopen met de soepele precisie van een goed geoliede naaimachine. Hieruit bleek wel dat de piloot niet van plan was lang te blijven. Hij bleef staan en keek naar de oude mijn. Was hij alleen of zat er nog iemand in het toestel? Dat was de brandende vraag die Biggles bezighield.
    


    
      Intussen gebeurden er andere dingen. De landingslichten werden gedoofd nu ze hun werk gedaan hadden. Twee mannen van wie er één een koffertje droeg, liepen snel op het vliegtuig toe.
    


    
      ‘We zullen wachten tot ze bij elkaar staan,’ zei Biggles tegen de inspecteur. ‘Als we eropaf gaan, neemt u die twee die er nu aankomen voor uw rekening. De piloot kunt u aan ons overlaten.’
    


    
      De inspecteur knikte.
    


    
      De twee mannen die uit de mijn waren gekomen, stonden nu bij het vliegtuig. Ze wisselden een paar woorden en er was iets dat van eigenaar veranderde.
    


    
      ‘Nu!’ zei Biggles terwijl hij opsprong en naar het vliegtuig rende.
    


    
      Hij had niet verwacht dat een groep van vier personen onopgemerkt zou blijven. Maar toch was dat het geval zoals een verschrikte uitroep bewees toen ze al de halve afstand die hen van het vliegtuig scheidde, hadden afgelegd.
    


    
      Toen de mannen uit elkaar vluchtten, nam Biggles een sprint. Bij het vliegtuig gekomen, zat de piloot er alweer half in, maar Biggles pakte hem bij zijn benen en sleurde de tegenstribbelende man eruit. Algy snelde Biggles te hulp en samen kregen ze hem op de grond. Hij schopte nog steeds van zich af om los te komen, maar Algy plantte een knie op zijn borst en liet hem zijn revolver zien. ‘Hou je koest, of het loopt slecht met je af. Het spelletje is uit.’
    


    
      ‘Hou hem vast,’ commandeerde Biggles en hij stond op en trok zijn revolver. Hij schoot tweemaal door de drijver heen in de band aan hun kant. Er klonk een gesis van ontsnappende lucht en met een zachte zucht zakte de machine op de grond. Voldaan omdat het toestel niet meer kon opstijgen met een lege band, keerde hij naar Algy terug. De piloot was opgestaan. Hij besefte blijkbaar wat er gebeurd was en verzette zich niet meer. Hij haalde als berustend zijn schouders op, maar sprak geen woord.
    


    
      Biggles klom in de cockpit en zette de motor af. Toen dat gedaan was, keek hij in de richting van de mijn om te zien hoe het de anderen vergaan was. Hij had toen hij met de piloot bezig was, niet kunnen zien wat daar gebeurde. De agent, die een koffertje droeg, kwam naar hen toe met een geboeide gevangene.
    


    
      ‘Waar is de inspecteur?’ vroeg Biggles snel
    


    
      ‘Hij is die andere vent achternagegaan. We hebben Lewis kunnen grijpen, maar die andere is hem gesmeerd.’
    


    
      ‘Welke kant is hij op gegaan?’
    


    
      ‘Daarheen.’ De agent wees naar de mijn. ‘De inspecteur is achter hem aan gegaan.’
    


    
      ‘Zijn dat de handboeien van de inspecteur of van u?’ ‘Van de inspecteur.’
    


    
      ‘Hebt u de uwe hier ook?’
    


    
      ‘Jazeker.’
    


    
      ‘Goed. Boei dan deze gevangenen aan elkaar.’
    


    
      Dit gebeurde onder de knetterende vloeken van Lewis. ‘Ik heb hem nog zo gezegd dat er iets mis was!’ tierde hij. ‘Tegen wie? Trethallan?’
    


    
      ‘Donder op!’
    


    
      Er kwam nog een agent aanhollen; het was de man die Bertie naar het ziekenhuis had gebracht. ‘Ik hoorde schieten,’ zei hij. ‘Is er iemand gewond?’
    


    
      ‘Nee, hoor,’ zei Biggles. ‘Ons mankeert niets. Ik laat deze gevangenen onder de hoede van u beiden achter, dan gaan wij kijken of de inspecteur hulp nodig heeft.’
    


    
      ‘Komt in orde,’ antwoordde een van de politieagenten.
    


    
      ‘Mooi. Kom mee, Algy.’ Biggles zette het op een lopen naar de mijn vanwaar nu woedend hondegeblaf klonk. Hij moest een kleine kudde dodelijk verschrikte schapen opzij duwen en rende naar de afgebrokkelde muur.
    


    
      ‘Waar bent u, inspecteur?’ riep hij toen hij daar aankwam.
    


    
      ‘Hier.’ De inspecteur kwam te voorschijn. ‘Ik kan hem niet vinden, maar hij moet hier ergens zitten,’ mopperde hij. ‘Misschien is hij in de mijn afgedaald.’
    


    
      ‘Voelt u er iets voor om beneden te gaan kijken?’
    


    
      ‘Ik dank u stichtelijk.’
    


    
      ‘Ik ook niet.’
    


    
      ‘Wie was het? Trethallan?’
    


    
      ‘Ik geloof het wel, naar zijn figuur te oordelen. Zonder die beroerde rook had ik hem wel te pakken gekregen. Er kwam juist een flard rook deze kant uit waaien tussen ons in. En toen zag ik hem niet meer. Maar die ellendige hond gaat zo te keer dat hij vast hierin gegaan is. Gelukkig dat die hond vastgebonden is.’
    


    
      ‘Was er niemand anders hier?’
    


    
      ‘Geen sterveling.’
    


    
      In de verte klonk een schot.
    


    
      ‘Ik denk wel dat ik weet wat dat is,’ zei Biggles. ‘Hij is ervandoor gegaan via het vluchthol, een oude mijnschacht die in verbinding staat met deze.’
    


    
      ‘Laten we er dan gauw heen gaan.’
    


    
      ‘We hoeven ons niet druk te maken. Als het Trethallan is die hem gesmeerd is, dan weet ik wel waar we hem kunnen vinden.’
    


    
      ‘Waar dan?’
    


    
      ‘Thuis.’
    


    
      ‘Waarom zou hij naar huis gaan?’
    


    
      ‘Waar moet hij anders heen? Hij heeft een goede reden om naar Hallstone Towers te gaan; zijn deel van het geld ligt daar nog. Hij zal het nodig hebben. Maar voor we daaropaf gaan, kunt u beter eerst de gevangenen naar het bureau laten brengen. We kunnen ze niet meenemen. Daarna rijden we door naar Hallstone Towers.’
    


    
      ‘Goed, dat zullen we doen. Hoeveel gevangenen zijn er?’
    


    
      ‘Twee. Lewis en de piloot van het vliegtuig. We hebben daar ook een koffertje waar de buit van Lewis wel in zal zitten.’
    


    
      ‘Mooi. Dan gaan we maar.’
    


    
      Ze wilden juist de ruïne verlaten toen Ginger kwam aanhollen met de agent die met hem meegegaan was. Ze voerden een geboeide gevangene mee. Het was de pseudo-schaapherder.
    


    
      ‘We hebben er maar één,’ vertelde Ginger. ‘Ze kwamen de put uit met een ladder.’
    


    
      ‘Hoeveel waren het er?’
    


    
      ‘Twee. Terwijl we de eerste over de rand sleurden en nog met hem aan het worstelen waren, klom de tweede eruit en ging ervandoor. Hij had een revolver en schoot op ons.’ ‘Heb je hem herkend?’
    


    
      ‘Nee. Het was zo donker en met die rook kon je haast niets zien.’
    


    
      ‘Leek hij op Trethallan?’
    


    
      ‘Het zou best kunnen, maar ik durf er geen eed op te doen. Je kon op de bodem van die put geen hand voor ogen zien.’
    


    
      ‘Welke kant is hij op gegaan?’
    


    
      Ginger wees de richting aan.
    


    
      ‘Dat zou de richting van Hallstone Towers kunnen zijn,’ zei de inspecteur. ‘We moesten er maar meteen heen gaan als we hier klaar zijn.’
    


    
      Het gezelschap liep naar het vliegtuig terug waar de beide andere agenten met hun gevangenen stonden te wachten.
    


    
      Biggles ging naar de piloot toe. ‘Waar bent u opgestegen ?’ vroeg hij op onverschillige toon.
    


    
      ‘Geen commentaar,’ zei de man kortaf en met een vreemd accent.
    


    
      ‘Misschien verandert u nog van gedachten als u tijd hebt gehad om na te denken,’antwoordde Biggles.‘Ik ben zelf piloot en ik zou u aanraden ons alles te vertellen wat u weet. Dat is uiteindelijk in uw eigen voordeel.'
    


    
      ‘Ik was verdwaald en moest een noodlanding maken.’
    


    
      Biggles schudde zijn hoofd.’ U zult een beter smoesje moeten verzinnen.’ Hij wendde zich tot Lewis. ‘Wist jij waar je heen ging?’
    


    
      Lewis spoog. ‘Nee, smeris. En als ik het wel wist, zou ik het nog niet aan je neus hangen.’
    


    
      ‘Nou, nu weet je in ieder geval wel waar je heen gaat,’ zei Biggles koeltjes. ‘Kom, inspecteur, laten we gaan.’
    


    
      Het hele gezelschap liep naar de weg waar de auto’s stonden. Onderweg vroeg de inspecteur aan Biggles wat hij met het vliegtuig ging doen.
    


    
      ‘Het kan daar voorlopig wel blijven staan,’ besloot Biggles. ‘Ik zal het morgen als het licht is wel eens beter bekijken. Het zou geen kwaad kunnen als u er een van uw mannen bij zette om een oogje in het zeil te houden. Iemand kon wel eens van plan zijn het in brand te steken om zodoende de bewijzen te vernietigen.’
    


    
      ‘Dat zal ik doen.’
    


    
      Op de weg nam de inspecteur de leiding en regelde alles snel. De drie gevangenen werden aan elkaar geboeid achter in het politiebusje gezet, samen met twee politieagenten. De derde agent ging achter het stuur zitten.
    


    
      ‘Gaat u niet met ze mee?’ vroeg Biggles aan de inspecteur.
    


    
      ‘Dat hoeft niet. De brigadier op het bureau neemt het wel over tot ik terug ben. We moeten nog iemand arresteren.’
    


    
      ‘En naar ik vermoed, de belangrijkste. Er moet een man met hersens achter zitten om een ontsnappingssysteem van deze omvang te organiseren. Laten we opschieten, anders komen we nog te laat.’
    


    
      Algy, Ginger en de inspecteur stapten in Biggles’ auto. Biggles zelf ging achter het stuur zitten en reed weg met bestemming Hallstone Towers.
    


    
      

    

  


  
    16. Einde van het meesterbrein



    
      Biggles reed voorbij de afgebrokkelde pilaren die de oprijlaan naar Hallstone Towers markeerden en bracht de auto een eindje verder tot stilstand op de parkeerstrook die ze al vaker hadden gebruikt. Daar stapten ze allen uit en gingen te voet verder.

    


    
      ‘Dit kon nog wel eens een penibel zaakje worden,’ zei Biggles tegen de inspecteur toen ze naar het huis liepen. ‘Het zal ervan afhangen hoe Trethallan het opneemt als u hem vertelt dat u hem komt arresteren. Tussen twee haakjes, wat gaat u hem ten laste leggen?’
    


    
      ‘Hulp verlenen en onderdak verschaffen aan een ontsnapte misdadiger, natuurlijk. Dat is wel voldoende, dunkt me. We hebben Lewis als getuige.’
    


    
      ‘En als hij het ontkent en Lewis hem niet afvalt?’
    


    
      ‘Ik heb u ook als getuige; u hebt ze samen in het huis gezien. En uw assistent die nu in het ziekenhuis ligt, ook.’
    


    
      ‘Het is zeker voldoende, hoewel het alleen maar ons woord tegenover het zijne is, als hij er zich met brutaliteit probeert uit te redden. We zien wel. We moeten hem eerst nog te pakken zien te krijgen, hij kan er wel vandoor zijn.’
    


    
      Ze namen nu geen voorzichtigheid meer in acht en liepen openlijk naar het huis toe. Tot Biggles’ opluchting en ook wel verbazing stond de Bentley nog steeds buiten voor de deur; bovendien brandde er licht in de bekende kamer op de benedenverdieping. Ook de gordijnen sloten nog steeds niet helemaal in het midden.
    


    
      ‘Me dunkt dat hij er nog is,’ merkte hij op. ‘Ik had min of meer verwacht dat hij met zijn auto vertrokken zou zijn.’
    


    
      ‘We hebben zijn registratienummer, dus veel zou hem dat niet baten. Hij zou toch niet ver gekomen zijn en dat begreep hij zelf ook wel, denk ik.’
    


    
      ‘Wacht even, dan ga ik kijken of hij in de kamer is, en zo ja, wat hij uitvoert.’ Biggles liep zachtjes naar het verlichte raam, gluurde even naar binnen en kwam terug.
    


    
      ‘En?’ informeerde de inspecteur.
    


    
      ‘Hij is er, hoor!’
    


    
      ‘Wat doet hij?’
    


    
      ‘Een sigaar roken en een borrel drinken.’
    


    
      ‘Tja, hij zal wel een opkikkertje nodig hebben na al die emoties!’
    


    
      Ze liepen naar de deur. De inspecteur duwde er even tegenaan. ‘Die is niet dicht,’ fluisterde hij. ‘Hij moet aardig zeker van zijn zaak zijn. We zullen naar binnen gaan en hem overrompelen voor hij de tijd heeft gehad om iets te doen.’ Hij deed de deur open.
    


    
      Er brandde licht in de hal; een klein petroleumlampje op een zijtafeltje. De inspecteur, de enige die in uniform was, ging voorop. De gang leidde naar een deur waar een smalle lichtstreep door viel. De inspecteur bleef staan, draaide de knop om, duwde de deur open en stapte naar binnen, op de voet gevolgd door de anderen.
    


    
      De man die ze zochten, zat rustig in een armstoel een sigaartje te roken, met een glas onder handbereik. Hij wachtte niet tot hij werd aangesproken, maar sprong woedend op en riep: ‘Hoe krijgt u het in uw hoofd om zomaar mijn huis binnen te vallen alsof het van u was!’
    


    
      ‘Bent u sir Humphrey Trethallan?’ vroeg de inspecteur kalm.
    


    
      ‘Ja, die ben ik. En wat heeft het te betekenen dat u me op dit uur komt lastig vallen?’
    


    
      De inspecteur bleef bedaard en zei met officiële waardigheid : ‘Ik verzoek u beleefd met mij mee te gaan naar Bodmin, sir.’
    


    
      ‘Waarom in vredesnaam?’
    


    
      ‘Ik zou graag willen dat u een paar vragen beantwoordde.’
    


    
      ‘Naar Bodmin? Nu? Vragen beantwoorden? Waarover? Kunt u het me hier niet vragen?’
    


    
      ‘Als u dat liever hebt... Ik heb reden om aan te nemen dat in dit huis een misdadiger ondergedoken is geweest, een zekere Lewis die onlangs uit de Dartmoor-gevangenis is ontsnapt.’
    


    
      ‘Maar man, ben je krankzinnig geworden?’ riep Trethallan uit met een goed gespeeld vertoon van ongeloof en verontwaardiging.
    


    
      De inspecteur ging onverstoorbaar verder. ‘Ik heb ook reden om aan te nemen dat u vanavond met Lewis op de hei van Bodmin was om hem het land uit te helpen.’
    


    
      ‘Het land uit te helpen?’ Trethallans stem schoot uit in gesimuleerde verbouwereerdheid. ‘Ik weet niet waar u het over hebt. Ik heb zelfs nog nooit van deze Lewis gehoord, laat staan dat ik hem heb gezien. Waarom zou ik in godsnaam een misdadiger ergens mee helpen?’
    


    
      Biggles deed een stap naar voren. ‘Ik ben inspecteur Bigglesworth van de luchtpolitie van Scotland Yard,’ zei hij. ‘U hebt Lewis geholpen omdat u ervoor betaald werd. U hebt voor een vliegtuig gezorgd dat hem op de hei zou komen ophalen. Het vliegtuig, de piloot en Lewis zijn gearresteerd.’
    


    
      Trethallan lachte en dronk zijn glas leeg. ‘Dat is een goeie bak! Hoe verzint u het?’

    


    
      ‘Houdt u er maar mee op, sir Humphrey,’ zei Biggles. ‘Het is geen verzinsel, dat weet u best. Ik houd de zaak al een poosje in het oog. Ik heb u met Lewis gezien, hier in deze kamer.’
    


    
      ‘O ja? Hoe heeft u dat klaargespeeld?’
    


    
      ‘U bent een beetje zorgeloos met uw gordijnen.’ Onwillekeurig gingen Trethallans ogen naar het raam. ‘Inderdaad, dat was zorgeloos,’ gaf hij toe. ik was steeds van plan om nieuwe te kopen, maar het kwam er maar niet van.’
    


    
      ‘Gaat u mee, sir,’ zei de inspecteur. ‘We staan onze tijd te verknoeien.’
    


    
      Trethallan veranderde plotseling van houding. ‘Zo, dus u zegt dat u Lewis hier hebt gezien. Hoe wilt u dat bewijzen ?’ zei hij spottend tegen Biggles.
    


    
      ‘Mijn assistent heeft u de bankbiljetten zien tellen die buitgemaakt waren bij de bankoverval waarvoor hij naar Dartmoor is gezonden. Ik geloof niet dat ik de plank missla als ik beweer dat u in uw auto het geld met hem bent gaan halen uit de schuilplaats waar hij het had verborgen.’
    


    
      ‘Bewijs het maar eens.’
    


    
      ‘Dat is niet moeilijk,’ antwoordde Biggles.
    


    
      Onder doodse stilte liep hij met een paar grote stappen de kamer door naar de schoorsteen. Hij pakte de gebeeldhouwde hondekop op het paneel aan de linkerkant beet en trok eraan. Het ging open en onthulde een holte. Biggles stak zijn hand erin en haalde een bundeltje bankbiljetten te voorschijn die door een strook papier bij elkaar gehouden werden. Hij gooide het op de tafel. ‘Hoe verklaart u dit dan?’ vroeg hij rustig. ‘Dit is een gedeelte van het geld dat Lewis u heeft betaald voor uw hulp. De nummers van de gestolen biljetten zijn bekend.’
    


    
      Biggles had dit op goed geluk gezegd, want hij wist niet zeker of de nummers van de biljetten wel genoteerd waren. Hij had nog geen tijd gehad om dat na te pluizen, maar hij kon het gauw genoeg navragen. Trethallan wist het trouwens ook niet.
    


    
      In ieder geval scheen Trethallan hem te geloven, want hij liet zijn intimidatiepogingen varen. ‘God-nog-aan-toe! Wat een nijvere bij bent u geweest!’ spotte hij.
    


    
      ‘Ga mee, sir,’ herhaalde de inspecteur, nu een tikje ongeduldig.
    


    
      ‘Ik denk er niet aan,’ mompelde Trethallan. Voor iemand het had kunnen beletten, had hij met een katachtige beweging een la in de tafel opengetrokken en er een revolver uit gehaald. ‘Had je nog wat?’ vroeg hij terwijl hij nijdig naar Biggles keek.
    


    
      Biggles schudde medelijdend zijn hoofd. ‘Laat maar zitten; dat helpt u geen zier.’
    


    
      ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’
    


    
      ‘Kijk maar eens achter u.’
    


    
      Trethallan wierp een snelle blik over zijn schouder en zag dat Algy zijn revolver op hem gericht hield. Toen hij weer naar Biggles keek, had ook deze een revolver in zijn hand.’
    


    
      ‘Leg die revolver neer, sir Humphrey,’ waarschuwde Biggles. ‘U hebt geen schijn van kans.’
    


    
      Een ogenblik aarzelde Trethallan. Er verscheen een glinstering van sardonische humor in zijn ogen. ‘Je hebt het allemaal keurig bekokstoofd, hè?’ zei hij spottend. ‘Nou, niemand zal ooit kunnen zeggen dat ik niet weet wanneer ik verslagen ben of dat ik niet tegen mijn verlies kan.’ Voor iemand erop verdacht was, klonk er een schot, een ijl wolkje blauwe kruitdamp zweefde omhoog en sir Humphrey zakte in elkaar.
    


    
      Een ogenblik bleef iedereen verstijfd van schrik staan. De inspecteur zag bleek. ‘Mijn hemel! Wie had nou gedacht dat hij zoiets zou doen!’
    


    
      Biggles haalde zijn schouders op. ‘Ach, dat was zijn aard. Hij wist natuurlijk dat het spel uit was en hij verkoos dit boven de gevangenis.’
    


    
      De inspecteur liep naar de in elkaar gezakte man toe. ‘Hij is dood,’ zei hij. Hij keek naar Biggles met een eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat u die bankbiljetten te voorschijn haalde, was de genadeslag. Hoe wist u in vredesnaam dat ze daar lagen?’
    


    
      ‘Dat vertel ik u later wel. Er liggen er nog meer achter dat paneel. Met wat Lewis bij zich had, moet dat samen wel de hele buit zijn. Laten, we dit nare zaakje maar gauw afhandelen.’
    


    
      ‘Ik zal het lijk laten weghalen,’ zei de inspecteur. ‘Waar is de telefoon? Er moet toch ergens een telefoon in huis zijn.’
    


    
      ‘In de hal,’ zei Ginger. ‘Ik zag het toen we binnenkwamen.’
    


    
      De inspecteur ging de kamer uit. Hij was weer gauw terug. ‘Dat is geregeld,’ zei hij. ‘Er is een ambulance onderweg. Ik zal er wel verder voor zorgen. U, heren, hoeft niet langer hier te blijven als u niet wilt. Ik kan wel met de ambulance meerijden.’
    


    
      ‘Heel graag,’ antwoordde Biggles. ‘Dan stappen we nu maar op. Ik zie u morgen nog wel op het bureau. Ik zou graag een woordje met die piloot spreken, als u het goedvindt. Dan zal ik u meteen het hele verhaal vertellen.’
    


    
      ‘Dat is uitstekend. Ik ben benieuwd hoe u achter dit alles bent gekomen.’ De inspecteur raapte de noodlottige revolver op.
    


    
      ‘Daar zou ik maar zuinig op zijn,’ zei Biggles.
    


    
      ‘Een speciale reden?’
    


    
      ‘Het kon wel eens de revolver blijken te zijn waarmee agent Harley vermoord is. Dat zullen de wapendeskundigen ons wel kunnen vertellen. Harley liep op de hei in de nacht dat hij vermoord werd. Dat is een van de redenen waarom we juist hier kwamen.’
    


    
      Op dit ogenblik ging de deur open en een bejaarde vrouw kwam binnen. Toen ze het lijk op de vloer zag, hief ze haar handen ten hemel, slaakte een gil en rende weg.
    


    
      ‘Ik ga wel even naar haar kijken,’ zei de inspecteur.
    


    
      ‘Wie is het? Zijn vrouw?’
    


    
      ‘Nee. Hij was ongetrouwd. We zagen haar toen we hier kwamen voor de huiszoeking. Ze zei dat ze zijn huishoudster was.’
    


    
      Biggles knikte. ‘Goed. Dan ga ik nu maar naar Lakenstad.'
    


    
      ‘Wat bedoelt u?’
    


    
      ‘Naar bed,’ antwoordde Biggles kort en bondig. ‘Ik ben de laatste dagen heel wat slaap te kort gekomen. Kom mee, jongens.’
    


    
      Ze namen afscheid van de inspecteur, liepen naar de auto en algauw waren ze op weg naar Bodmin. Een tijdlang reden ze zwijgend voort, maar tenslotte zei Algy: ‘Hoe zou het komen dat een man als Trethallan, die toch uit een behoorlijke familie komt, zo’n chaos van zijn leven maakt en tenslotte nog zelfmoord pleegt ook?’
    


    
      ‘Er moet ergens een weeffout in zijn karakter hebben gezeten,’ antwoordde Biggles. ‘Waarschijnlijk had hij te veel geld toen hij nog jong was, en dan wordt zo iemand gauw over het paard getild. Die wijze koning Salomo wist wel wat hij zei toen hij beweerde: “Ijdelheid, ijdelheid, alles is ijdelheid.” Maar wat geeft ons het recht kritiek te leveren? We zijn er geen van allen vrij van.’
    


    
      Toen ze bij het hotel kwamen en de auto geparkeerd hadden, zei Biggles: ‘Je kunt nog één ding voor me doen, Ginger, voor we onder de wol kruipen. Bel de commodore even op en zeg hem dat hij rustig kan gaan slapen. De vogel zit op stok in Bodmin Moor. Je kunt me in de bar vinden bij een borreltje en een bitterbal.’
    


    
      Toen Ginger zich een paar minuten later bij hem voegde, meldde hij: ‘Ik kon hem niet te pakken krijgen. Ik heb mrs. Raymond gesproken. Ze zei dat ze haar man voorlopig niet terug verwachtte.’
    


    
      ‘Het doet er ook niet toe. Zoveel haast is er niet bij. Morgen komt er weer een dag. Jij en Algy kunnen wel naar bed gaan als je wilt. Jullie zult wel moe zijn. Ik ga morgenvroeg kijken hoe Bertie het maakt.’
    


    
      De volgende morgen was Biggles het eerst beneden. Toen hij door de eetzaal liep, zag hij daar tot zijn stomme verbazing commodore Raymond achter een kopje koffie zitten.
    


    
      ‘Hallo, sir! Wat doet u hier?’ vroeg hij terwijl hij naast hem ging zitten.
    


    
      ‘Ik kon me vrijmaken en daarom ben ik vannacht hierheen gereden om te zien hoe jullie het rooien. Er zal spoedig iets gedaan moeten worden.’
    


    
      ‘Er hoeft niets meer gedaan te worden; we moeten alleen de zaak nog afwikkelen,’ zei Biggles. ‘We hebben u gisteravond opgebeld om u te vertellen dat Trethallan zich door het hoofd heeft geschoten en dat de indringer gearresteerd is, maar u was niet thuis.’
    


    
      ‘Goeie hemel! Ik was op weg naar jullie toe. Hoe is het gegaan?’
    


    
      Onder het ontbijt verhaalde Biggles wat er de afgelopen nacht was voorgevallen. ‘Hoeveel misdadigers Trethallan het land heeft weten uit te smokkelen, zullen we wel nooit te weten komen, maar de kruik is tenslotte eenmaal te vaak te water gegaan.’
    


    
      ‘Waarom deed hij het?’
    


    
      ‘Om geld. Waarom anders? Ik geloof dat hij alleen belangstelling had voor misdadigers die hun buit ergens hadden weggestopt. De onderwereld moet het geweten hebben. Lewis wist precies waar hij heen kon gaan zodra hij was uitgebroken. Hij had een lading bankbiljetten bij zich toen we hem arresteerden; die liggen nu bij de politie.’
    


    
      ‘Wat ga je nu doen?’
    


    
      ‘Eerst ga ik Bertie bezoeken in het ziekenhuis; hij heeft een lelijke smak op zijn hoofd gemaakt. En dan ga ik naar het politiebureau. Ik heb de inspecteur beloofd er vroeg te zijn om hem te helpen de zaak af te wikkelen. Daarna ga ik naar de hei om dat vliegtuig eens wat beter te bekijken. Ik kon niet veel zien in het donker.’
    


    
      ‘Uit welke fabriek komt het?’
    


    
      ‘Ik weet het niet...Buitenlands fabrikaat... Europees instrumentenbord.’
    


    
      ‘We moeten uitzoeken wat zijn basis was.’
    


    
      ‘Als we de piloot niet aan het praten krijgen, zal dat moeilijk zijn. Het is een watervliegtuig, of liever, een amfibievliegtuig. Met wielen in de drijvers. Ik heb in geen jaren zo’n ding gezien. Toen ik er gisteravond over nadacht, viel me in dat het toestel misschien geen basis op het vasteland heeft.’
    


    
      ‘Hoe bedoel je?’
    


    
      ‘Het kan wel van een schip opstijgen. Zo’n toestel wordt benedendeks gehouden en als het nodig is met een takel te water gelaten, zoals de Navy deed voor er vliegdekschepen waren.’
    


    
      De commodore dacht een ogenblik na. ‘Het is misschien het beste het door het researchinstituut te laten ophalen. Zij zullen wel kunnen uitzoeken waar het gebouwd is.’
    


    
      ‘Uitstekend.’ Biggles stond op. ‘Als u er geen bezwaar tegen hebt, zou ik nu graag even naar Bertie gaan kijken, sir.’
    


    
      ‘Ik ga met je mee,’ zei de commodore.
    


    
      Verder valt er niet veel meer te vertellen. Toen ze in het ziekenhuis naar Berties toestand informeerden, kregen ze het gebruikelijke antwoord: ‘Naar omstandigheden redelijk wel.’ Bertie sliep rustig en het was beter hem niet te storen.
    


    
      Ze gingen naar het politiebureau en vernamen daar dat Lewis al op transport was gesteld naar Dartmoor. Hij was zo nijdig als een spin en wilde niets loslaten. Toen hij hoorde dat Trethallan de hand aan zichzelf had geslagen, zei hij alleen maar: ‘Z’n verdiende loon. Als die idioot de boel niet in de soep had laten lopen, zou ik nu niet hier zitten.’
    


    
      De piloot van het vliegtuig was al even' weinig mededeelzaam. Hij zat nors zwijgend in zijn cel. Biggles hield hem voor dat het in zijn eigen voordeel was als hij wilde meewerken, maar hij wilde geen mond opendoen. Hij weigerde zijn naam en nationaliteit te noemen. Hij had geen paspoort of andere identiteitspapieren bij zich. Hij had alleen een aangebroken pakje Amerikaanse sigaretten in zijn zak en die zijn natuurlijk overal te koop.
    


    
      ‘Misschien gaat hij nog praten als hij de tijd heeft gehad om over alles na te denken en ziet wat hij zich op de hals heeft gehaald,’ zei de commodore toen ze de cel uit waren. Biggles vertelde het hele verhaal van zijn onderzoek aan de inspecteur, en de commodore, die de details nog niet kende, luisterde met gespannen aandacht mee.
    


    
      ‘Wat doen we met die oude mijn?’ vroeg de inspecteur. ‘Wilt u er nog in afdalen?’
    


    
      ‘Nee, dank u wel,’ antwoordde Biggles. ‘Ik ben niet erg dol op mijnen, of ze nu oud zijn of nieuw. Dat laat ik maar aan u over.’
    


    
      We kunnen hier nog wel vertellen dat er niets opzienbarends in de mijn werd gevonden. Uit de voedselresten viel af te leiden dat de mijn blijkbaar alleen als wachtkamer werd gebruikt wanneer het vliegtuig moest komen. De kortegolfapparatuur sprak voor zichzelf. Zoals ze al vermoed hadden, kon de antenne, die in de oude schoorsteen verborgen was, naar believen worden opgehaald en neergelaten. De gang die als vluchtroute werd gebruikt, was inderdaad een oude ventilatieschacht.
    


    
      Biggles en zijn chef gingen naar het vliegtuig dat nog steeds op zijn oude plaatsje stond onder het toeziend oog van een agent. Ze werden er niet veel wijzer van. Omdat de commodore het toch wilde laten weghalen, besteedden ze er niet veel tijd aan. ‘We krijgen te zijner tijd wel een rapport van de researchjongens,’ zei hij. ‘En nu moet ik naar de stad terug. De minister van Luchtvaart zal in de wolken zijn als hij hoort dat er geen nachtelijke indringers meer zijn te verwachten. Niet met dit toestel, tenminste. Rijd je met me mee terug?’
    


    
      ‘Als u het goedvindt, sir, zou ik hier graag nog een paar dagen blijven tot Bertie beter is. Dan kunnen we allemaal samen teruggaan.’
    


    
      ‘Doe dat,’ stemde de commodore toe. ‘A propos, waar zitten je mannen?’
    


    
      ‘Ik heb ze gezegd dat ze wel wat konden uitslapen,’ legde Biggles uit. ‘We hebben heel wat overuren gemaakt sinds we in Cornwall zijn.’
    


    
      Zo eindigde de geschiedenis van de mysterieuze indringer, de nachtelijke vlieger die verscheidene ministers slapeloze nachten had bezorgd. Hoewel zijn activiteiten, hoe ernstig ook, toch minder verontrustend bleken te zijn dan ze gedacht hadden. Zijn arrestatie maakte niet alleen een eind aan zijn criminele loopbaan, maar loste ook het mysterie van de moord op de agent op, zoals Biggles al van het begin af vermoed had. Want de wapendeskundigen konden aantonen dat de kogel die de agent had gedood, was afgevuurd met de revolver die uiteindelijk een eind aan het leven van zijn bezitter maakte. Hoe het in zijn werk was gegaan, kon niet meer achterhaald worden, want de man die het fatale schot had gelost, was buiten het bereik van de wrekende gerechtigheid.
    


    
      

    


    
      

    

  


  



  Over het boek:


  Captain Johns voert opnieuw ‘Biggles’ met zijn onafscheidelijke makkers Bertie, Algie en Ginger ten tonele.

  In dit geval gaat het om een onbekend vliegtuig dat ’s nachts het Engelse luchtruim schendt en weer spoorloos verdwijnt. Zelfs de radar is het te snel af. De minister schakelt de commodore in, de commodore schakelt Biggles in. Biggles doet een beroep op zijn makkers en knapt als eerste piloot van Scotland Yards speciale luchtpolitie zijn zoveelste zaakje op. Op zijn speurtocht naar de vermoedelijke landingsplaats van het ‘spookvliegtuig’ en naar de lading die het op zijn duistere tochten vervoert, haalt hij de nodige sterke staaltjes uit. Een heerlijk Biggles-avonturenboek.


  
    

  


  Over de schrijver:
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      Captain W. E. Johns is de man die in 1939 startte met de beroemde Bigglesreeks. Voor die tijd was hij oorlogsvlieger en luchtvaart-journalist. In die eerste hoedanigheid heeft hij een actief aandeel gehad in de eerste Wereldoorlog. Het was toen, dat hij de gevaren die een piloot en zijn machine kunnen bedreigen aan den lijve heeft ondervonden. In 1918 werd zijn vliegtuig neergeschoten en hijzelf gevangen genomen. Wie Johns zegt, zegt Biggles. Wie nog nooit van Johns heeft gehoord, kent in ieder geval de naam Biggles en misschien zelfs diens kwaliteiten als piloot, speurder en redder in de nood. Want Biggles is een begrip geworden, niet alleen in Nederland, maar in haast alle landen ter wereld. En daar is het de biograaf van Captain Johns slechts om te doen.
    


    
      Ongeveer vijfenzeventig boeken liefst heeft Captain W. E. Johns aan Biggles gewijd. Het is op zich al een grote prestatie te noemen, een nimmer falende en altijd boeiende held als Biggles te scheppen. Maar wat de lezer van de Biggles-boeken zich met toenemende bewondering en verwondering afvraagt, is hoe de schrijver het klaarspeelt daarbij een rijkdom aan variatie en fantasie ten toon te spreiden die zijn weerga in de geschiedenis van het avonturenboek niet vindt. Het geheim van zijn succes is wel de wijze waarop hij de 'eeuwige' elementen van avontuur en romantiek in een actuele, moderne vorm heeft gegoten, in een steeds wisselende, levendige vorm. Elk Biggles-boek is weer even nieuw en anders. Elk Biggles-boek brengt onze held in een nieuwe situatie, in een ander milieu. Geen wonder dat jong en oud het ene Biggles-boek na het andere in één ruk uitlezen.
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